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は じ め に 


漢字 練習 帳 }f スペ イン 語 版 』 に 続く 漢 教材 た し て 、『 新 


EURI スペ イン 語 版 』 を 刊行 いた し ます 。 


『 新 日 本 語 の 
日 本 語 の 基礎 


EPRE 


『 新 日 本 語 の 基礎 』 は 、 主 と し て 短期 間 に 日 本 語 会 話 を 学ぶ 技術 研修 生 の た め に 

開発 され た 初級 日 本 語 教 科 書 で す 。 幸 い に し て 、 学 び や す る 人 そし 
な 日 本 語 基礎 力 の 習得 に その 効果 が 大 きい と の 世評 を 得 て 、 刊 行 以 来 、 短 
時 日 の 間 に 広 普及 し 、『 日 本 語 の 基礎 』 シ リー ズ に も ま pia 
だ いて お り ま す 。 


この 『 新 日 本 語 の 基礎 』。 シ リー ズ を 用 いて くだ さる 国内 海外 の 日 本 語学 習 者 な よ 
び 教 育 機関 の 方 々 か ら は 、『 新 日 本 語 の 基礎 』 に 対応 し た 漢字 教育 の 教材 が 欲し い 
と いう ご 意見 を 以前 より いた だ だ いて お り ま し た 。 それで これ ら の ご 意見 を 生か し 
『 新 日 本 語 の 基礎 1 』 で 初級 日 本 語 を 学び な が ら 基 本 漢字 を 習得 し 、「 日 本 語 能力 
試験 」 の 3 ・ 4 級 の 範囲 の 漢字 を 用 いた 読み 書き に 習 就 さ せる と いう 趣旨 の も と 
に 、『 新 日 本 語 の 基礎 漢字 練習 帳 エ 』 を 発刊 いな だ し まし た と こる ろ 、 各 国 で 日 本 語 
を 学ぶ 方 々 の 漢字 学習 を 助け る 教材 し し て 多く の 方 々 の ご 使用 くだ さる と ころ と 
な り ま し た 。 


『 新 日 本 語 の 基礎 漢字 練習 帳 IT スペ イン 語 版 』 は 『 漢 字 練 習 帳 1 』 を 用 いる 学 
習 者 の 目的 に 沿っ て 、 い っ そう 内 容 を 充実 きせ 、「 日 本 語 能力 試験 」 の 2・3 級 の 
範囲 の 漢字 を 用 いた 文 の 読み 書き に 親しみ 慣れ る よう に 教材 を 工夫 し まし た 。 初 
級 を 終え 中 級 日 本 語 に 進み な ため に は 基本 漢字 の 習得 が 不可 欠 で す 。『 新 日 本 語 の 基 
礎 IT』 に 平行 し て 、 あ る い は 既に 習っ た 文型 、 文 法事 項 を 復習 し な が ら 、 漢 字 に 
親しみ 、 漢 字 の 体系 性 を 学ん で いく こと は 、 初 級 の 後期 か ら 中 級 の 前 期 に お いて 
重要 で す 。 本 救 材 が 初級 か ら 6 中級 へ の 橋渡し と し て 、 学 習 者 の 皆様 の ぉ 役に立つ 
こと を 願っ て お り ま す 。 


本 教材 の 作成 に あたり 、 介 海外 技術 者 研修 協会 ほか 内 外 の 日 本 語 教育 機関 の 現 
場 の 方 々 か がら 、 貴 重 な ご 助言 を に た だ きま し た 。 記 し て 厚く 御礼 申し 上 げ ま す 。 
1994 年 12 月 


株 式 会 社 スリ ー エ ーネット ワ 
代表 取締 役 社長 福 本 一 


PREFACIO 


El SHIN NIHONGO NO KISO-Libro de Ejercicios de Kanji H (Versión Española) es 
el segundo libro de estudio de kanji tras el SHIN NIHONGO NO KISO-Libro de Ejercicios 


de Kanji I (Versión Española). 


Los libros y las cintas de SHIN NIHONGO NO KISO fueron preparados principalmente 
para permitir que los aprendices técnicos pudieran dominar en poco tiempo la conversación 
básica en japonés. Su facilidad de uso, por parte de estudiantes y profesores, y su eficacia 
para desarrollar una base firme de japonés básico les ha hecho merecedores de una re- 
putación excelente, y se han popularizado rápidamente. Actualmente se usan aún más que la 
serie original NIHONGO NO KISO en la que están basados. 


Durante algún tiempo, los instructores y estudiantes de Japonés que utilizan la serie 
SHIN NIHONGO NO KISO, tanto en Japón como en el extranjero, nos han pedido que les 
suministremos material de estudio de kanji. Accediendo a estas peticiones, publicamos el 
SHIN NIHONGO NO KISO-Libro de Ejercicios de Kanji I para ayudar a los estudiantes a 
adquirir un conocimiento básico de kanji mientras estudiaban japonés elemental con SHIN 
NIHONGO NO KISO 1. SHIN NIHONGO NO KISO-Libro de Ejercicios de Kanji I ha sido 
preparado para ayudar a los estudiantes a adquirir un nivel competente para leer y escribir 
kanji de los Niveles 4 y 3 del Examen de la Habilidad del Idioma Japonés. Actualmente se 
utiliza ampliamente para ayudar a los estudiantes de Japonés de muchos países a dominar 
kanji. 


El SHIN NIHONGO NO KISO-Libro de Ejercicios de Kanji H (Versión Española) se 
basa en el primer líbro, introduciendo nuevos kanji. Ha sido preparado para ayudar a que los 
estudiantes se acostumbren a leer y a escribir frases con kanji que aparezcan en los Niveles 
3 y 2 del Examen de la Habilidad del Idioma Japonés. Permite que los estudiantes se 
familiaricen ellos mismos con kanji y entiendan sus naturaleza sistemática mientras repasan 
los patrones de frases y la gramática aprendidos previa o simultáneamente con SHIN 
NIHONGO NO KISO IL Esto es un proceso importante en la transición desde la etapa 
elemental final hasta la etapa intermedia inicial. Tenemos plena confianza en que este libro 
se convertirá en un trampolín muy útil para ayudar a que los estudiantes hagan esta tran- 


sición. 


En la preparación de este libro, recibimos consejos muy valiosos de instructores que 
trabajan en la Asociación de Becas para Técnicos Extranjeros y en instituciones de enseñan- 
za del Idioma Japonés del Japón y del extranjero. Estamos muy agradecidos a todos ellos por 


su gran ayuda. 


Diciembre de 1994 
Hajime Fukumoto 


Presidente, 3A Corporation 
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HRI AN1 E LC dOT, IT 
BPFE EIEE R, さらに 344 宇 を 学習 
ンス ター で きる よう に 編集 K ほ され て いま す 。 こ こ に は 、 
RR 字 の うち 3 年 生ま で の 学年 配当 漢字 を 全て と 、 
だ け 含 め る と と も に 、 そ の 他 の 初級 段階 で 学習 し な 0 
出し て あり ます 。 こ れ に より 、 日 常 生活 に お いて 出会う 基 

な まじ り 文 が 、 読 め て 書け る よう に な る と と も に 、 そ の 
の と 思い ます 。 


> c 
ロ 


1. 構成 
1 課 4 ページ か ら な り 、 各 課 で 8 字 ず つ 学 習 し ます 。 漢 宰 練 習 帳 ] と 同じ 
く 、 全 体 は パー ト ] 、 パ ー ト HI の 2 部 構成 に な っ て いま す 。 各 漢字 に は 、 洪 
宇 練習 帳 1] か ら 遠 続 す る 通し 番号 を 付 し まし た 。 
ORFA 
パー ト I Tik ir A ARROB ls OJEG ORI 438 宇 を 選択 し 、 
26 課 か ら 50 斉 まで で 、 基 本 漢字 200 字 を 学習 し ます 。 
パー ト は 人 金 部 で 18 課 で 、144 字 を 学習 し ます 。 そ れ ぞ れ の 課 は 自然 、 人 
間 、 生 活 ・ 社 会 な ど に 分 類 さ れ て いま す 。 
(2) ペ ー ジ 配分 
1 、2 ペー ジ は 、 各 4 字 ず つ 、 洪 字 の 読み 方 、 筆 順 及 び 用 例 が 提示 され 、 
同時 に 書き 方 の 練習 が で きる よう に な っ て いま す 。 
学習 者 は 、 漢 字 練 習 帳 T で すでに 漢字 の 構成 、 書 き 方 を 学び まし た か ら 、 
書き 方 の 練習 は 1 行 に 止め て あり ます 。 
3 ペー ジ め は 、 読 み 方 の 練習 で す 。 日常 接する 様々 な 形式 の 文章 で 、 読 み 
方 を 練習 し ます 
4 ペー ジ め は 、 書 き 方 の 練習 で す 。 身 近 な テー マ の 様々 な 形式 の 文章 な ど 
に 使わ れ て いる 漠 字 を 書い て みる 練習 で す 。 
3 、4 ペー ジ の 文章 は 、 漢 字 を 用 いた 様々 な 形式 の 文章 な ど に 親しむ 多読 
を 前 提 と し た 練習 と な っ て いま す 。 パ ー ト T で は 『 新 日 本 語 の 基礎 [』 の 各 
課 提出 文 弄 を 用 いた 文章 の 読み 、 書 き の 練習 に な っ て いま す 。 パ ー ト H は 、 


既に 習っ た 文型 の 範囲 内 で 練習 文 が 作ら れ て いま す 。 


2. 読み 方 及び 意味 の 提示 
(1) 採 用 の 基準 及び 各種 記号 に つい て 
読み 方 の 採用 に 関す る 基本 的 な 考え 方 は 、 漠 字 練 習 帳 工 と 同じ で す 。 
初出 の 課 で 、 E, 訓 の 読み 方 を すべ て 例示 し まし た 。 読み か え に 関 し て は 、 
動詞 の 自 ・ 他 の 別に よる 読み 方 の 違い を 提示 する と と も に 、 連 濁 は 音読 み の 
み を 提示 し まし た 。 漢字 の 基本 的 意味 は 漢字 の 通し 番号 の 横 に 示し て あり ま 
す 。 ま た 、 用 例 の 単語 に も 訳 を 付 し て あり ます 。 
本 和書 で は 、 き ま ざ ま な 読み 方 が ある こと を で きる だ け 示 し て あり ます が 、 
学習 者 は 必ず し も 特殊 な 読み 方 まで 一 度 に 覚え る 必要 は あり ませ ん 。 


親 字 ・・ 音 は か た か な 、 訓 は ひら が な 
用 例 ・・ ス ペー ス の 関係 上 6 例 以内 、 動 詞 は 辞書 形 で 例示 、 読 み 方 は すべ 


字 も 含ま れる 。 
々 (踊り 字 ) ・・ 同 一 の 漢字 を 重ね て 使う 場合 、 二 番目 の 漢字 の 代わ り に 
この 文字 が 使わ れる 。 
( 例 ) 草 草 (そう そう ) 草々 
営 堂 と (どう どう と) 一 堂々 と 
アン ダー ライ ン ・・ 特 別 な 読み 方 
C )・・ 小 学校 段階 の 学習 で は 提出 され な い 読 み 方 
*・・「 常 用 漢字 表 」 付表 に 掲載 まれ て いる 読み 方 (漢字 の 音 訓 と は 別に 、 
慣用 的 に 用 いら れ て いる 。) 
( 例 ) 七夕 (た な ば た ) 
(2) 筆 原 に つい て 
筆順 は すべ て 8 マス で 示せ る 範囲 に 整理 し 、 提 示し まし た 。 参 考 と し て 、 
部 首 を 親 字 の 上 に 、 ま た 総 画数 を 親 字 の 右 下 に 示し て あり ます 。 AKIRE 
索引 及び 部 帝 の 筆順 の 一 覧 表 が 載せ て あり ます か ら 、 分 か ら な い 時 は それ を 
見 て くだ さい 。 
(3) 藤 習 文 の 表記 に つい て 
ルビ 付 漢 字 表 記 採 用 語 柚 ・・『 新 日 本 語 の 基礎 T』 及 び 『 新 日 本 語 の 差 礎 
I[』 の 各課 既習 語 薬 、 用 例 で 提出 され た 語 


葉 、 未 学習 漢字 を 用 いた ai ET 
ERE. HERO RE O 7201 
ED, AR, 14% ¿0844 
RFUS DEEL URREA O tA Oi 
( 例 ) 煎茶 (せん ちゃ ) せん 茶 
MES (EA ZA DO) MA 


Bè- PUR 


3. 練習 方 法 
読み 練習 、 書 き 練 習 と も に 、 新 出 漢字 を 用 いて の 様々 な 形式 の 文章 を 読み 
な が ら 練 習 す る 形式 を と っ て いま す 。 た くさ ん の 漢字 を 正確 に 覚え 、 使 える 
よう に な る た め に は 、 そ れ ぞ れ の 用 例 を 参考 に し な が ら 、 練 習 文 を よく 読 
み 、 漢 字 ま じ り 文 に 慣れ る こと で す 。 そ し て 、 漢 字 練 習 帳 ] THIR URE 
の 成り 立ち を 思い 出し な が ら 、 何 度 も 書い て 漢字 に 親しん で くだ さい 。 そ し 
て 、 普 段 の 生活 の 中 で も 、 積 極 前 に 漢字 を 読み 使う よう に し て くだ きい 。 


4, その 他 
各 漢 字 の 画数 、 部 首 は 『 新 字源 』 (角川 書店 ) 『 学 研 漢和 大 字典 』 (学習 研 
FI) MEDEL 
また 漢字 の 筆順 は 『 新 訂 漢字 指導 の 手引 き 』 (教育 出版 ) に より まし た 。 


NOTAS EXPLICATIVAS 


Este libro es una continuación del SHIN NIHONGO NO KISO-Libro de Ejercicios de 
Kanji 1 (Versión Española). Introduce 344 kanji nuevos para suplementar la información 
básica de kanji y los 252 kanji introducidos en el primer volumen, permitiendo a los 
estudiantes dominar un total de 596 kanji básicos. Los dos volúmenes incluyen todos kanji 
estudiados en los tres primeros años de la escuela elemental japonesa más tantos como son 
posibles de los estudiados en el cuarto año, junto con otros que resultan básicos en la etapa 
elemental. El estudio diligente de ambos libros permitirá a los estudiantes leer y escribir 
frases con kanji básicos usados en la vida diaria, y crear una base firme para poder realizar 


un estudio más avanzado de kanji. 


1. Composición 

Cada lección ocupa cuatro páginas e introduce ocho kanji nuevos. Como el SHIN 
NIHONGO NO KISO-Libro de Ejercicios de Kanji I, este libro está dividido en dos partes : 
Parte I y Parte II. Cada kanji tiene asignado un número de serie que continúa desde el primer 


volumen. 


(1) Número de kanji 

Cada una de las lecciones de 26 a 50 de la Parte I introduce ocho kanji que han sido 
seleccionados del vocabulario presentado en SHIN NIHONGO NO KISO II, lo que 
supone un total de 200 kanji básicos. 

La Parte II tiene un total de dieciocho lecciones e introduce 144 kanji. Cada lección 
de esta parte está clasificada según un encabezamiento, por ejemplo, naturaleza, seres 
humanos, vida y sociedad, etc. 


(2) Asignación de páginas 

Las dos primeras páginas de cada lección introducen cuatro kanji cada una, indican- 
do cómo se leen, el orden de los trazos y ejemplos de cómo se usan, y ofrecen espacio 
simultáneamente para practicar su escritura. 

Como los estudiantes ya habrán estudiado la construcción y métodos de escritura de 
kanji en SHIN NIHONGO NO KISO-Libro de Ejercicios de Kanji F, la práctica de la 
lectura se limitará a una sola línea por cada kanji. 

La página 3 de cada lección se dedica a la práctica de la lectura, mostrando kanji 
tal y como aparecen en varias frases de la vida diaria. 

La página 4 de cada lección es para hacer prácticas de escritura. El estudiante 
practica la escritura de kanji usados en varias frases relacionadas con tópicos conocidos. 


Las frases usadas en las páginas 3 y 4 han sido preparadas para permitir que los 
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estudiantes se acostumbren a varias frases con kanji mediante una práctica extensiva de 
la lectura. La Parte Į permite practicar la lectura y la escritura de frases presentadas en 
cada una de las lecciones de SHIN NIHONGO NO KISO I, mientras que las frases 


usadas en la Parte II siguen patrones previamente estudiados. 


. Presentación de Lecturas y Significados 


(1) Selección de lecturas y explicación de símbolos 

Las lecturas de kanji han sido seleccionadas siguiendo básicamente el mismo criterio 
que en el SHIN NIHONGO NO KISO-Libro de Ejercicios de Kanji L 

Todas las lecturas on y kun de un kanji se ofrecen en la lección en la que el kanji 
se introduce por primera vez. Cuando un kanji usado como verbo se lea de forma 
diferente según sea éste transitivo o intransitivo, se mostrarán ambas lecturas. Las 
lecturas sonoras de vocablos compuestos se muestran solamente cuando éstas son lectu- 
ras on. El significado básico de cada kanji se muestra al lado de su número de serie. Las 
palabras usadas en los ejemplos llevan también sus equivalentes en español. 

Aunque este libro muestra la existencia de varias formas de lectura, no es necesario 


que el estudiante aprenda enseguida todas ellas, incluyendo las especiales. 


Notas acerca de kanji principales, vocablos compuestos, ejemplos de uso, etc. 

Kanji principales : Las lecturas on de los kanji principales se muestran en kata- 
kana, las lecturas kun en hiragana, 

Ejemplos de uso: Debido a limitaciones de espacio, el número de ejemplos de uso 
se limita a seis por kanji. Los verbos se muestra como aparecen 
en los diccionarios. Todas las lecturas son en hiragana. Algunos 
de los ejemplos de uso tienen Joyo Kanji que no están incluidos 
en el programa de estudio de las escuelas elementales. 

% (signo de repetición): Cuando se repita un kanji en un ejemplo de uso, el kanji se 
escribirá una vez seguido del signo de repetición (4 ). 


SA 


Por ejemplo : 草 草 


a 


(s0s0) 


堂 堂 と (dodoto) — A E 
Subrayado : Indica una lectura especial. 
6 お 3 Indica una lectura que no está incluida en el programa de estudio 
de las escuelas elementales. 
+ Indica una lectura dada en el apéndice de Jóyó Kanji (se usa por 


costumbre además de las lecturas on y kun). 
Por ejemplo: 七 (tanabata) 


(2) Orden de los trazos 

El orden de los trazos se muestra con un máximo de ocho pasos. Como información, 
radical de cada kanji se muestra sobre el kanji principal, mientras que el número total 
de trazos se muestra en la parte inferior derecha del kanji principal. Al final de este libro 


se ofrece un Índice de radicales y una lista del orden de los trazos de los radicales. 


(3) Presentación de frases de práctica 

Vocabulario presentado como kanji con furigana : Vocabulario que ya ha sido estudiado 
en SHIN NIHONGO NO KISO 1 y H, vocabulario dado en ejemplos de uso, vocabulario 
que usa kanji que aún no han sido estudiados (se usa para ayudar a practicar kanji 
estudiados previamente; el significado de sus vocablos compuestos se da en las notas a 
pie de página), nombres de personas, nombres de lugares, etc. 

Vocabulario presentado como una mezcla de kanji y hiragana: Vocabulario con kanji 
que no están incluidos en Joyo Kanji. 

Por ejemplo: 煎茶 (sencha) せん 茶 

MIER (bansankai) 一 * 晩 さん 会 


Notas a pie de página: Vocabulario presentado por primera vez. 


3. Métodos para Hacer Prácticas 

La práctica de lectura y escritura se efectúa leyendo frases de varias formas que emplean 
kanji recién presentados. Para aprender y poder usar con precisión un gran número de kanji, 
acostúmbrese con las frases que tengan kanji, leyendo para ello con mucha atención las 
frases de práctica mientras consulta los ejemplos de uso pertinentes. Luego familiarícese con 
los kanji escribiéndolos repetidamente mientras recuerda la formación de los kanji estudiada 
en el SHIN NIHONGO NO KISO-Libro de Ejercicios de Kanji 1. Pruebe también a leer y a 
escribir activamente kanji en su vida diaria. 


4. Otros 

La cuenta de trazos y los radicales han sido tomados de Shinjigen (Kadokawa Shoten) y 
Gakken Kanwa Daijiten (GAKKEN). El orden de los trazos ha sido tomado de Shintei 
Kanji-Shido no Tebiki (Kyoiku Shuppan). 
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1, Naturaleza 
(1) Vida Rural 
E A E EEEE 18 


(2) Animales y Plantas 


E O A 


(3) Cuerpos Celestes y Fenómenos Naturales 
FEDER RIAS 光 
(4) Mar y Topografía 


0 E E E E A SR 


2. Seres Humanos 
(1) Cuerpo Humano 


E A AAA 


(2) Familia y Relaciones Humanas 


E E: A E EEEE 


3. Vida y Sociedad 
(1) Unidades Administrativas 


O E AAA 


(2) Transporte y Comercio 


E AAA 


(3) Administración y Gobierno 


A E E AAA 


4. Religión 


E E 人 


5. Instrumentos 


E E A A T 


6. Alimentos 


Rop 菜 A E AAA 


7. Ideas Abstractas 


E E E AAA 


8. Formas y Estados 


丸 平面 列 吉 深 温 AAA 


9. Deportes 


A 


10. Tiempo y Era 


E E AAA i e a 


11. Comparación 


EE A 


12, Arte y Estudio 


O E E E E E EAE 
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(253) 7 


意味 tarde 
É (x+) 


訓 Ds 


ES 


一 朝一 ダ (いっ ちょ うい っ せき ) en un momento 
夕食 (ゆう し ょ く ) cena 
タタ 方 (ゆう が た ) tarde 
78 (030) puesta de sol 
夕刊 (ゆう か ん ) diario vespertino 
セタ (た な ば た ) Festival de las Estrellas 


| 


(254) & 


意味 encontrar, hacer juego, combinar 


E ゴウ 、 か ガッ 、 カ ッ 
訓 あう 、 あ わす 、 


都合 ( つ ご う ) conveniencia 
合宿 所 (が っ し ゅ くじ ょ )campo de entrenamiento 


あわ せる 合戦 (か っ せん ) batalla 
Z IZIN ZNA 合う (あう ) ajustar, adaptar, encontrar 
Y 試合 (し あい ) partido, juego 
Y 6 会 会 合わ せる (あわ せる ) hacer juego, combinar 
EE] 
(255) Æ 意味 malo 
ーー y E アク (③④) RE (X|) peor 
ay M bv ER (も くし ゅ う ) mal olor 
INS: 
2 悪化 (あっ か ) empeorar 
| ES (EA) escalofrío 
4P Bu (わる い ) malo 
INS, 3 | gp |E に 悪 ロ (わる くち ) calumnia 
(256) 湯 意味 agua caliente 
poma E よ ウ 銭湯 (せん と 3 う ) baño público 
> no» 245 (ね っ と う ) agua hirviendo 
ジニ ーー 給湯 室 (きゅう と うし つ ) cocina de oficina 
`~ | M RORE お 湯 (お ゆ ) agua caliente 
7 == 湯気 (ゆけ) vapor 
4 12 jo > 湯 湯 湯船 ( ゆ ぶ ね ) bañera 
=) i | E 
IZ] : 8 


—16— 


tubo, contro 


r 管理 (か ん り ) control, dirección 
訓 くだ 管理 人 (か ん り に ん ) vigilante 
保管 (ほか ん ) guardar 
ケズ を な を | な を 管弦 楽 (か ん げん が く ) música de orquesta 
FEA ERE (か ん が っ き ) instrumento de viento 
TTIP E 管 (<4 7) tubo 
意味 edificio 食堂 (し ょ くど う ) comedor 
$ ドウ 公会 堂 (こう か い ど う ) salón público 
all 国会 議事 堂 (こっ か い ぎ じ ど う ) edificio de la 
Dieta 
Y TT TW 


HE (2515) sala 
本 営 (ほん どう ) edificio principal 
堂々 と (どう どう と ) grandiosamente 


意味 acompañado por, unir, continuar 
Ss W 連絡 (れん らく ) contacto 
2 放つ ら な る 、 つ ら ね る 、 連休 (れん きゅう ) vacaciones consecutivas 
od つれ る 連なる (つら な る ) puestos en una fila 
、 -irin a 連ね る (つら ね る ) enlazar 
E B (つれ る ) acompañado por 

を ajla = 連れ (ふた り づ れ ) pareja 
aese | | | 
(260) 洗 意味 lavar 
a 次 セン 洗濯 (せん た く ) lavado 
S IO b3 洗濯 機 (せん た くき ) lavadora 
ーーー ゴ 洗面 所 (せん めん じ ょ ) aseos 

時 So a Re ph 洗剤 (せん ざい ) jabón en polvo 
洗 ly 洗う (あら う ) lavar 

d ; z yA 洗 お 手洗 い (お て あら い ) excusado 


172 


Práctica de Lectura 26 
1. Campo de Entrenamiento 
E opor Lab ここ で 今宿 し ます 。 こ ちら は DE 
の ERAD 斎藤 さん で す 。 
みん な : どう ぞ よろ し く お 願い し ます 。 
さい 5 ( )( } $ H ) ( FE ) ほ ん 
A 藤 : 食堂 は ここ で す 。 夕 食 は へ 時 半 ま で で す 
A 将 : 間 に 合わ な い 時 、 ど う し た ら いい ん で すか 。 
E CREARA 連絡 し て くだ さい 。 そ れ か ら 、 
( ELA ) と な り ( ) ざ い 
お ふろ は ここ で 、 洗 濯 機 は この 隣 で す 。 洗剤 は こ 
2) CAES OAE A で うう 
の 中 で す 。 洗濯 機 は 今 ちょ っ と 調子 が EMO O 
で す 。 そ し て 、 お 手 洗い は あそこ で す 。 洗面 所 は お 
oo Wi あり ます 。 それ か ら 、 こ こ が i a E 
で す 。 ここ か ら A 出 ま すか ら 、 気 を つけ て < 
だ さい 。 
2. Tanabata 
( ) ( A )( H ) 6 ) 、 E-16 ) Liar ll ) 3 し 
エタ は 七 月 七 日 に 行う 行事 で す 。 こ の 夜 、 二 つの 


けん ぎ 


EP Rir 天の川 で 合い ます 。 子 ども た ち は mos 


を SS 書い て 0 Hc 結び 付け ます 。 


※ | estrella ※ 2 Altair ※ 3 Vega ※ 4 deseo ※ 5 tira de papel 
※ 6 hierba de bambú ※ 7 rama ※ 8 unir 


—18— 


Práctica de Escritura 26 


1. La Sra. Saito Está Muy Ocupada 


まっ 
私 
PN 


A: 


斉藤 さん 、 す み ま せん 。 こ の | 


ん で す が 、 


・ わ か り ま し た 。 す ぐ 


ちょ っ と 


pa 


せん 


+ | 


か な い 


て くだ さい ませ ん か 。 


きま す 。 


Ei BS 30 [e E eers, 


Jio ¿[Je ひね る と か ら お | | が 
ます 。 
2 .Planes para las Vacaciones 
上 AD と れん 。 ※ ゅ う 
度 の に "どこ きま すか 。 
TA hà CAN か ん が く 
ST げん 
o E O 
の コン サー ト を | | き に | | きま す 。 
か ん i が く な ん 
げん 
| |? | era 
か ん が っ が っ お ん がく 
EN げん EN ぜん ん Los 
scal lo | | Jer. Ed da 
ュー えん も 3 


s 


こ きま せん か 。 


わせ て 演奏 する ん で す 。 ジョ ニー さん も いっ し ょ 


E よう E] 74 わる 
ジョ ニー: は ちょ っ と 都 | が | いん で す 。 
SSD e E ど ぅ BL がく EE 
IS に | | きま すか ら 。 
3 | grifo ※ 2 girar 3£ 3 concierto 3 4 instrumento de cuerda 


※ 5 todos los miembros 


Xx 6 regencia 


—19— 


37 actuar 


Kanji en SHIN NIHONGO NO KISO U 27 


(261) f 意味 ángulo, esquina, cuerno 
- 5 カク ・ ガ タク 
Bl か ど 、 つ の 


AAA 
Almas 


四 月 い (し か くい ) rectangular 
FA (ほう が く ) dirección 

示 角 形 ( ろ っ か っ けい ) hexágono 
A (か ど ) esquina 

A (つの ) cuerno 


INN 


| 
t 
『 
Sr 


(お ん せい ) sonido 
(は っ せい ) elocución 
(か ん せい ) grito de alegría 
声 (こえ ) voz 

KË (お お ご え ) voz alta 


Som 
W O Y 


鳴き 声 (な き ご え ) grito (de un animal) | 


ue 
P Es 
== |: 
AA 


意味 girar hacia 
= 


T 意味 golpear 
ns y 音 y 


オ a っ 


py 5 コウ 向上 (こう じょう ) mejora 
| ロ | M むく 、 も ける 、 も か う 、 方 向 (ほう こう ) dirección 
に ーー むこ う 向く (E <) girar hacia 
2 2 él ES i 
] ピコ El de ( む } る ) girar (algo). 
v 向かう (むか う ) encarar hacia 
¿17 18] | 向こう (むこ う ) allí 

(264) # 


打撃 (だ げき ) golpe 

打者 (だ し ゃ ) golpeador 

打倒 (だ と う ) derribar 

打つ (うつ ) golpear 

打ち 込む (うち こむ ) estar absor 


o en, introducir 


IT F + すす 
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ERE creer, confiar, correspondencia 

音 > 信用 (し ん よう) confianza 
El 自信 (ULA) confianza en sí mismo 

13 (23 LA) correspondencia 

HE (ふし ん ) falta de sinceridad, desconfianza 
信じ る (LAUS) creer, confiar 


(266) 号 意味 número, nombre, símbolo 
= 


に É ゴウ EF (し ん ご う ) luces de tráfico 
| ご | 訓 番号 (ば ん ご う ) número 
電話 番号 (で ん わ ば ん ご 5) número de teléfono 
1 ria ia び か り 号 (ひか り ご う ) tren bala Hikari 
記号 (きごう ) símbolo 
5 E 5 Fe (ご うれ い ) orden 


ソ ク 側面 (そく めん ) lado 
側近 (そっ きん ) asociado allegado 
ÆR (ひだ り が わ ) lado izquierdo 

介 | 内 側 ( う ち が わ ) interior 
裏側 ( う ら が わ ) el lado trasero 

見 | 側 | 返 装 側 (は ん た い が わ ) lado opuesto 


(268) 探 意味 manipular, principio 

音 ソウ 操作 (そう さ ) manipulación, operación 
訓 (みさ お 、 あ や つる ) 体操 (た いそ う ) ejercicios, gimnasia 
か 操 (みさ お ) castidad 


i oje 操る (あや つる ) manipular 
ロ R 
J% + 4 # + 操り 人 形 (あや っ り に ん ざ ょ う ) marioneta 


A AER 
ua 
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Práctica de Lectura 27 
1. Mostrando el Camino 
vi F ) き ょ う ( )( ) EL JET (し _) 
山 EE あの う 、 す み ま せ ん 。 peo 会 場 へ 行き 
た いん で す が 、 ど ちら の 方 角 で すか 。 
E EE PAE 、 EA TA 
ENA : あちら で す 。 向こう に 信号 が 見 えま すね 。 
ez ざき 
山 Bio. 
(>) Co) わた ( 7 EF 0) 00) 0 が 
男 の 人 : あそこ を 渡っ て 、 二 つ 目 の 角 を AS 曲がる と 、 
を 3)( 
E あり ます よ 。 二 、 三 分 で 行け ます 。 
ざき { ) 
Elo At 右 で すね 。 ど う も あり が と う ご ざい 


まし た 。 


tS 


. Partido de Béisbol 
こ は 東京 ー ム で す 。 今日 わた し た ち は 野球 の 試合 を 
Ce 0E0 taat a o G aaa Aat a 
E 来 まし た 。 球場 の 中 に は 観客 が た くさ ん いて 、 す 
ご い 約 声 で す 。 わ た し た ち は 外野 座 に 座り まし た 。 こ こ か ら 
は mas il 見 えま せん か ら 、 面 白く な いで す 。 わ た し が 


Pay チー ム は 、 回 は うま いで す が 、 学 備 は 下 で す 。 


a | competición xX 2 galon ※ 3 Tokyo Dome ※ 4 béisbol 
#5 campo de béisbol “6 espectador(es) ※ 7 asientos del campo 
exterior K8 defensà 


ジュ クーー 


Práctica de Escritura 27 


1. Cómo Utilizar un Computador 


3 


わた し は コン ピュ ー タ ー が Cesar. ワー プロ を 5] 


せい 


っ た り リ 、 い ろ い ろ な MES し た り し ます 。 ei 比べ て 


リュ < zi tì 


ワー プロ を | od [a os し まし た 。 た だ し 
わた し の ワー プロ で は 、 普通 の 記 | | は | | て ます が 、 数 
が く zà が て z T E T ha 
El 4 fe pe に zo 図 | | 1 
て ませ ん 。 ま た 、 わ た し は ラッツ ソコ ン | も し て いま す 。 
っ 3 し ん sk 9 ち a 
パソ コン は と て も Ta Rog jk 
bed ひと TA Ñ E [| 
ん で いる と も の や り | Jus で きま す 。 
2. Principio de una Conferencia 
EZ せい きよ 人 E は ん e お ん せい 234 
E の に つい て 講義 
し ます 。 
が く せい せん せい PES à 
A が よく こえ な いん で す が 、 も う 
pe お お Ea, い 
少し | | きい | | で | てく だ きい ませ ん か 。 
せん 。 せい 245 お お 
a RS 
: あ 、 す る ませ ん 。 は の ど が ob bo, |] 
が | 人 は な いん で す 。 で も 、 も うし | la 


い k | | し ます 。 


※ | comparar ※ 2 habilidad ※ 3 mucho ※ 4 sin embargo 


5 normal matematicas ※ 7 química ※8 diagrama 
※9 también ※10 computador personal X|] la Tierra 
312 intercambio 313 garganta 


ーー クー 
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(269) 7 意味 débil 

Ae E AZ 弱点 (じゃ く て ん ) punto débil 

3 | 訓 よわ い 、 よ わる 、 よ o (よわ い ) débil 

h EA $ わ ま る 、 よ わ め る 35 (よわ る ) debilitarse, tener problemas 


ae a 5 5 弱まる (よわ まる ) debilitarse 


39 5 弱め る (よわ め る ) debilitar 
KEMENCE 


(270) É 意味 color 
; z E "ショク 、 シ キ ・ ジ キ 特色 (と くし ょ く ) característica 
訓 いろ 色彩 (し き さ い ) color 
E (いろ ) color 
LARA A 黄色 (きい ろ ) amarillo 
茶色 (ちゃ いろ ) marrón 


4 色 , xE (けし き ) vista, paisaje 


意味 el turno de uno, tener cuidado 

¡rica 音 バン 番号 (ば ん ご う ) número 

E E] 一 番 (いち ば ん ) número uno 

留守 番 (る す ば ん ) persona a cargo en el hogar 
当番 (と うば ん ) estar de servicio 

番茶 (ば ん ちゃ ) té ordinario (verde) 


fe S 


s$ 
| | 


意味 organizar, grupo 


E Y 組織 (そし き ) organización 
Bl くむ 、 く み 組む (くむ ) unir, cruzar 
入り 組む ( い リ くむ ) hacerse complicado 


A 組 (くみ ) grupo 
UN 一 組 (いち くみ ) grupo uno 


$ 
2A Za 番組 (ば ん ぐみ ) programa 


AAN 


Ml 
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BX (お ちゃ ) té (verde) 
紅茶 (こう ちゃ ) té negro 
せん 茶 (せん ちゃ ) té verde 


> テト | キナ + TIA (ウー ロン ちゃ ) té “oolong” 
A ーー ュー ュー ュー HR (LE be) té de cebada 
SR paa 4 4 PAS GAETE (%>23T74) cafetería 
18 3 
(274) Y 意味 golpear, este, presente 
$ トウ ・ ド ウ 弁当 ( べ ん と う ) comida en caja 
あたる 、 あ て る 当日 (と うじ つ ) día actual 


当時 (と うじ ) en el momento 

SS 4 当たる (あたる ) ganar, ser golpeado 
当たり (あたり ) ganando, golpeando 

当 当て る (あて る ) ganar, acertar 


(275) 味 意味 sabor 


意味 (いみ ) significado 


音 3 
IP i 訓 あじ 、 あ じ わ う 趣味 (し ゅ み ) pasatiempo, gusto 
i 調味 料 (ちょ うみ リ ょ う ) condimentos 


1 pn leo lp 一 味 (あじ ) sabor 
R 味つけ (あじ つけ ) aliño 
p= a+ + 味 味わう (あじ わ う ) saborear 


(276) 優 意味 amable, sobresalir, actor o actriz 

poeem 音 ユウ 優秀 (ゆう しゅう) excelente 

A | M ("やさし い 、 す で れる ) 俳優 (は い ゆ う ) actor/actriz 

0 優遇 (ゆう ぐう ) tratamiento favorable 


y 優勝 (ゆう し ょ う ) ganar, llegar el primero 
優し い (や さ し い ) amable 


SS 優 優 優 優れ る (すぐ れる ) sobresalir 
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1. Oden 
) 


わた し は お で ん が ITT. Re OOL, ÈRE A 4 
日 食べ た いで す 。 お で ん は こん に ゃ く ・ ち くわ ・ 学 な ど を 、 だ 


ES 
¡EN 


込ん で 作り ます 。 だ し 汗 が 煮立っ た ら 、 火 を 弱め 


ta 
し 汁 で : 


7 


ます 。 駅 の 近く の お で ん 屋 は いい 調味 料 で 味つけ を 


し て いる か ら 、 と て も お いし いで す 。 

2 . Equipo de Béisbol 
あし た わた し た ちの 野球 チー ム は A-7NRE RSE し ま 
す 。 イ ー グ ルス は 弱点 も な いし 、 い い 葉 手 も た くさ ん いま 
す 。 けれ ども 、 わ た し た ち は の 弱い し 、 人 数 も 少な いか ら 、 
た ぶん 勝て な いと 思い ます 。 イ ー グ ルス の キャ プ テ ン の PE 
さん は セン ス も いい し 、 体 カ も 優れ て いる し 、 す ば らし い 


せん ( 5 も ( 


MATT. TE RE し な い 時 は 優し く て 面白 い 人 で 


qe 
3. La Escuela Elemental de Mi Hijo 


わた し の EHE 小学 生 で す 。 ク ラス は — E ATH A 


( 


Ed EM (6 ー Hz 
朝 茶 色 の 帽子 を か ぶっ て 、 学 校 へ 行 きま す 。 息子 の 


a E A (3。 。 a 
校 で は 生徒 が 掃除 当 番 ・ 給 食 当番 な ど を や り ま す 。 
He ES 
3% | cocido japonés ※ 2 nutrición 33 comida hecha con raíz de 
“connyaku” pasta de pescado 35 patata ※ 6 caldo 
concentrado cocer a fuego lento 3 8 cocido ※ 9 águilas 
※10 número de personas X|] no puede ganar 332 capitán 


3 habilidad natural XK [4 fuerza física 315 maravilloso 
※16 hijo 317 clase 3x18 estudiante(s) ※19 comida de escuela 


と 26 n 


Práctica de Escritura 28 
1. Té 
に は ん ちゃ ば ん ちゃ 
の お | | に は せん な ど が あり ます 。 
っ 本 EE っ < の 
また 、 に な る と 、 よ く 胡 | | を っ て | | ます 。 
の お | leal le ウー ロン | | が あり ます 。 
し レビ ちゃ 
あま り Etol, Bob いい し 、 わ た し は i| e ウー 
ちゃ に は ほん ちゃ 
ロン | は り の お | | の ほう が き で す 。 
2 .Diario 
t が っ As か Y 
dh 
きょう いけ は ち じゅ う ば ん の Ad 
は 池田 さん と | の バス に | lrt E 
は な A pS 5 し た 5 či た 
a | に | | っ た ol Jes Jel に な 
それ か ら 公園 の の で い シャ ツ と 黄 の de 
ンカ チ を っ た 。 
し ち 。 が つ よっ か に ち 
| d) ni 
+ a q けっ し ょ う せ ん m4 aas 
は gs | を し な が ら サッ カー の o 
を | に いな ぼく の | | 23 な が ら 
テレ ビ を | lo こと だ か ら 。 Je し た チー ム は | ゆっ ょ 
が 、 y た チー ム は ずい ぶん いと Té 


※ | noes 


amargo ※ 2 pañuelo 


3 3 partido final ※ 4 perder 
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(277) 定 意味 fijado 


sy a FE ( よ て い ) plan 
R 訓 さだ め る 、 さ だ まる 、 指定 席 (し て いせ さき) asiento reservado 
En E (さだ か ) 定規 (じょう ぎ ) regla 

po | ワラ | ピラ 定め る (さだ め る ) fijar 


定まる (さだ まる ) ser fijado 
F HA E 定か (さだ か ) cierto 


| 


意味 tiempo, expectación 


E + 定期 (て いさ) período fijado, pase de viajero 

El 期間 中 (きか ん ちゅ う ) duración del período 
時 期 (じき ) tiempo 

— MY 後期 (こう き ) período posterior 


期待 (きた い ) expectación 


#) 3 期 期す る (きす る ) esperar 


(279) We 意味 libro de apuntes 


pri 音 チョ ウ 手帳 (て ちょ う ) libro de apuntes 
ML El] 帳簿 (ちょ うば ぼ ) libro de contabilidad 
a 日 記帳 (に っ きち ょ う ) diario 


} i pr pr 通帳 (つう ちょ う ) cartilla del banco 
E メモ 眉 (メモ ちょ う ) libro de apuntes 


taai 


(280) 両 意味 ambos, vagón 


pug ; 音 リョウ 両方 (りょう ほう ) ambos 
al 両手 (りょう て ) ambas manos 
両親 ( リ りょう し ん ) padres 


ドー ドー aim (Le! 13) vagón 
1h] | ía 一 両 (いち りょう ) un vagón 
i 両 一 両目 (いち りょう め ) primer vagón 
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HA 意味 clase 


3 ルイ 
釧 
aaa 


書類 (し ょ る い ) documento 
種類 (し ゅ る い ) clase, tipo 
AB (じん る い ) humanidad 
同類 (どう るい) misma clase 
類似 (る いじ ) similitud 
親類 (し ん る い ) parientes 


a 


1 


TO 


意味 tomar, encontrar 


拾得 物 (し ゅ うと く ぶ つ ) objetos hallados 
E (じゅ う ) diez 

拾う (ひろ う ) tomar, encontrar 

拾い 上 げ る (ひろ いあ げ る ) tomar 

拾い 物 (ひろ いも の ) objeto encontrado 
命拾い (いのち びろ い ) escapar por lo pelos 


音 (シュ ウ 、 ジ ュ ウ ) 
訓 133 

-PREF 
PROA 


a ラク 落選 (らく せん ) derrota 
OT 宮 お ちる 、 お と す 基 第 (らく だ い ) fracaso 
ed 落ち る (お ちる ) caer 
12 キナ a REA 落ち 菜 (お ちば ) hojas caídas 
A EA 落と す (お と す ) caer, perder 
イフ PIAR Xx 落と し 物 (お と し も の ) objeto perdido 
ME4 1 / ITT 
JM! | | 
(284) je 意味 tirar 
A 音 シャ 四捨五入 (し し ゃ ご に ゅ うう ) redondeo al 
al. +73 número más próximo 


捨て る ( す て る ) tirar 

ご み 捨 て 場 (ご みす て ば ) punto de recogida de 
basura 

捨て 犬 ( す て い ぬ ) perro abandonado 


c 
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Práctica de Lectura 29 


1. Mi Plan de Vacaciones de Invierno 


( 


) 3 € 30 
冬休み の FRI LI 決ま っ て いま す 。 休み の AA 


せん Un ) 


後 期 の 試験 の Tk ADA 


)( }) 
中 に 


第 し た く な いで すか ら 。 


) 


、 て) (at) ( Ea 
きのう 新しい 日 記帳 を いま し た 。 X 年 は 月 


Ea 
KE 
OA Cal 
か ら #4 日 記 を 書 きま す 。 


2. Tren Bala 


ラ 


ys de x 
今 新幹線 に は 「 の ぞ み 」』・「 ひ か り 」・「 こ だ ま 」・「 や ま び こ 」・ 


「 あ お ば 」・「 あ さ ひ 」・「 と き 」・「 つ ぱ さ 」 の へ 種類 が あり ます 。 


これ は 「 の ぞ み 」 で す 。 R A H っ な が っ て いま す 。 


\4(。) OOD da EEE I GICALES 7 
全部 の 車両 が 指定 席 で て 、 へ 両目 か ら 十 両目 ま で 7 


で ) CA By 
リー ン 車 で す 。「 の ぞ み 」 は 新幹線 の 中 で いち ば ん 速い で 


E AR 時間 で らい し か か か り ま せん 。 


博多 1 2 3 5 


8 9 ip 11 12 19 14 15 


4 6 7 
Ge jso] 18 [15 [+8 | 指 jepon | ss kekkei] ) 


3. Basura en la Calle 


OCIO) ( きた な 
i 新聞 が 落ち て いた か ら 、 拾 っ た が 、 沙 か っ た か ら 、 


すぐ に 捨て た 。 道 に 落ち て いる 物 に も いろ いろ な A 


が あっ て 、 沙 と し 物 も ある が 、 だ れ か が 捨て た ご み も ある 。 


※18 basura 
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vacaciones de invierno ※ 2 decidir ※ 3 preparación ※4 diario 
+12 nombres de trenes bala 313 unir, ligar 314 vagón verde 
(primera clase) ※15 Hakata ¿6 sucio 217 alguien 


Práctica de Escritura 29 


Diario 
Umi JA さん Cri 15 E 
| dp 
ta $ TL Le A と き あみ だ な s4 
| を 降り る | | mo に か 
bi て ちょ う て い E J3 iij 
NT し まっ た 。 と | E と 
な か は い Us n っ 3 hri 
タッ ト の | | に | | て ぃ な を が 、| | e 
な か は い えき 
$ s あわ 
\ ん の | | に | [>T otro, RTT し まっ た 。 


| | っ か っ た か ら 、| | 
ちゅ う こん 


中 に 


‘た 


ご みや た くさ ん の [| 


iz か え Se と ti る い 
で も 、| | か ら | j$ zaa jee 
ho 43 24 EE a OE 

な Et と し て し まっ た 。 
Cei が つ きん 。 じゅ 3 いち に ち に 

| 
= 2324 At - こう えん 
は みん な で 公園 の Wire| | っ た 。 公 園 に 


ば あつ A 
ち 業 を 集め て 、 ご み | | て 
ば E に ば まえ $ 
AS っ て | っ た 。 ごみ Ke | の で 
nA E ひろ か え 
て 犬 が BOT いた 。 ぼ ぽく は 犬 を っ て 、 うち へ っ た 。 
3 | pánico 32 encontrar 33 enel camino 34 reunir 


5 gemir 


※ 6 perro 
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(285) % 


意味 industria, trabajo 


きょう) trabajo 
『 よ うむ ) operación 
し ゅ うき ぎょ うし ゃ ) empleado 
し つぎ ょ うし ゃ ) desempleado 


A ( じ ご うじ と く ) bien merecido, castigo 
MA tecnica 


に 
E a 


3 
= ud ME SR AE 


o 
AA 


WE m e St 


Sia 音 ギョ ウ 、( ゴ ウ ) 
: El わる 
AR El (わざ ) 

n pa ND pau 
K EEaES 


E MEM 


意味 A 

El] Ar 
くる し め る 、 
に が 


lo, sufrir, amargo 


くる し む 、 
に が い 、 


a 


Ea 


#7 (くつ う ) dolor 

普 し い (くる し い ) afligido, sufrir 
FULA (くる し み ) sufrimiento 
FLAA (くる し め る ) causar dolor 
苦い (に が い ) amargo 

普 り 切る (に が りき る ) cara amarga 


| 


7 意味 trabajo, estar cansado 


pe E ロウ 3% (<53) privación 
H, El 労働 (ろう どう) trabajo 
ed 労働 力 (ろう どう り ょ く ) fuerza de trabajo 
ww み IE ESVE 勤労 (きん ろう ) trabajo 
た ーー トー トラ 労使 (ろう し ) trabajo y dirección 
SF 疲労 (ひろ う ) cansancio 
M2 a | SS A | | | 
(288) Æ 意味 almacenamiento 
rme BD ソウ 穀倉 (こく そう ) granero 
i ES : El くら 船倉 (せん そう ) bodega de carga 
EE £ (< È) almacenamiento 
A ANLA 米倉 (こめ ぐら ) granero de arroz 
A 
10 I>. 


Y 
ALS 


| > 
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(289) HE 意味 almacenamiento 

hG $ コ 倉庫 (そう こ ) almacenamiento 
J5 | al 金庫 (きん こ ) caja fuerte 
EE 車間 (し ゃ こ ) garaje 


庫 FAA 宝庫 (ほう こ ) tesoro 
le 
| 


在庫 (ざい こ ) existencia 


文庫 本 (ぶん こ ぼ ぽん ) libro de bolsillo 
Malla 


(290) 冷 意味 frio 

ms E LA a 冷却 (れい きゃ く ) enfriamiento 

Sd : El ーー し 

2O, e op ZAU OPAN) fio 

et か す 、 さ め る 、 さ ます 冷え る (ひえ る ) enfriarse 
ント 冷や す ( ひ や す ) enfriar 

` 

JAN 1g 冷め る (さめ る ) enfriarse 


/ ES 7 JS > REF (さま す ) enfriar 


意味 ahorrar 


(291) 蔵 


音 y» 冷蔵 庫 (れい ぞう こ ) frigorífico 
a (<5) 蔵書 (ぞう し 1) colección de libros 


蔵相 (ぞう しょう) Ministro de Hacienda 
E (< 5) almacén 
KRA (お お くら し ょ 3 う ) Ministerio de Hacienda 


pes 

TF 

ER 米蔵 (こめ で ぐら) granero de arroz 
aaa 


(292) 周 意味 circunferencia 

E 127 周囲 (し ゅ うい ) circunferencia 

訓 まわ り 一 周 (いっ し ゅ う ) un circuito 
周期 (し ゅ うき ) ciclo 


A | A 一 周年 (いっ し ゅ う ね ん ) período de un año 


周到 (し ゅ うと う ) cuidadoso 


F H 周 周 周り (まわ り ) circunferencia 


st 


NN: 
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Práctica de Lectura 30 


1. Lugares de Almacenamiento 


PE yE し まっ て お きま す 。 

( K ) El H ) ( ) 

車庫 …… 自 動車 を 入れ て お きま す 。 

( H ) ( ) ( )( } 4 ) ( } 

金庫 お 人 金 や 大 切な 物 を 入れ て お きま す 。 

( ) に ( ) し な ( ) ( )( ) 、 

信 …… 荷 物品 物 ・ 家 上 具 な ど を し まっ て お きま す 。 
Kake PAT お きま す 。 

1 )( )( ) ( ) { ) ( de は ぞ ん 

冷蔵 庫 …… 食 べ 物 を PELT, REELT お きま す 。 


2. En la Farmacia 


ERS 


BDA : い らっし ゃ いま せ 。 


や っ 
Hh 
、 の ( 


FE: po), E o 周囲 が 靖 い ん で す が 。 


y 


やっ きょく 


LED 人 : そ う で すか 。 で は 、 こ の Ry いい と 思い ます 。 
ちょ っ と 短い で す が 、 す ぐに PRA 治まり ます 。 
SE: bhlA. Tii tnt くだ さい 。 


3. Trabajo y Desempleo 


A O 7 FC. 0 Cde 
労働 力 は 働く 意思 と 能力 を AS TOA AAA 
teal 


205 AN) CO o) ) 
給 で きる 労働 能力 で す 。 仕事 に つい て いる 人 は 就業 


E osl TE つけ な い 人 は 失業 者 で す 。 


W | arroz ※ 2 ahorrar ※ 3 guardar ※4 farmacia ※ 5 pecho 
※ 6 corazón ※ 7 alejarse ※ 8 voluntad ※ Q personas 
※10 suministro |I estar ocupado en 


Práctica de Eseritura 30 


1. Preparación para una Fiesta 


boo Lej りつ いっ Lej ねん 


a| | は | 記念 パー ティ ー で す が 。 
i Las i た i E 
佐藤 :| laef las] | て て あぁ あり ます か ら 、| XATT. 
El ね が 
いし い 
名 井 : そう で すか 。 よ ろ し く お | | いし ます 。 
SS 
(パー ティ ー の ) 
tol lao ジュ ー ス を た くさ ん | | っ て お きま し た 。 
EA ti tw. RH に | lnt あり ます 
か 。 
さと う 
佐藤 : は い 。 ビ ー ル も よく えて いる し 、 デ ザー ト も よく 
ひ 
[Jerr お きま し た 。 
た も の ib . な ら 
若井 : で は 、 そ ろ そ ろ a| | の | | り に me 並べ て お 


いて くだ さい 。 スー プ が Core. も う JE ss ÉS 


HT お いて くだ さい 。 


2. Cuando Termina el Trabajo 


3 Kig FEA 23 どう に か ん 
お む は ほう こく ちょ うか 
ヾ ea と EN 2 38 
JAR [$048 Ba | | 
を | いて お いて (E3 A EF に か 
vi <A 
ぎ を 掛け て か ら 、| | っ て くだ さい 。| Jal TR 
x ¿ 5i 
れ を | | っ て お いて < だ さい 。 Ce ご きま で し た 。 


base 
5 sopa 
3 Q cerrar 


¿2 aniversario, conmemoración ※ 3 hacer ※4 postre 
informe W 7 horas extra ※ 8 sin falta 
310 cansancio 
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(293) ZE 意味 cielo, aire, vacío 


EA ; 音 クウ ER (くう き ) aire 


H H a 
| クビ | 訓 そら 、 あ く 、 あ ける 、 上 空 (じょう くう ) en el cielo 
Puto 9 か ら 空 (そら ) cielo 


Po し ルリ | デラ | ゲー 空く (あく ) queda vacio 
リピ | 空け る (あけ る ) hacer sitio 
ba m 


Fea Fe 空 空 (か ら ) vacio 


8 
(294) 港 意味 puerto 
an 、 — コウ 空港 (くう こう ) aeropuerto 
? IOo "みな と 入港 (に ゅ うこ う ) llegada a puerto 


NR 横浜 港 (よこ は まこ う ) puerto de Yokohama 
Ja 港 (みな と ) puerto 


(295) 相 意味 fase, mutua, ministro 

RNN 、 5-77, (vah) 世相 ( せ そ う ) aspecto de vida 

zi IOo あい 真相 (し ん そう ) hechos actuales 
に 首相 (し ゅ し ょ う ) primer ministro 


に 2 F オォ 本 外相 (が いし ょ 3) Ministro de Asuntos Exteriores 
相 相手 (あい て ) socio 


AAA E tel ( す も 3) sumo 


| 


談 意味 hablar 


E ダン 相談 (そう だ ん ) consulta 
訓 会 談 (か い だ ん ) conferencia 
談話 (だ ん わ ) hablar, conversación 


= っ > モー に) に に 対談 (た い だ ん ) diálogo, conversación 
>R a] で a u 

GN RIEKER ER 

EN, に 2 a ES 
Zk tyi be | 
ER, a | 
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意味 decidir 

E ケツ ER (か いけ つ ) solución 

訓 きめ る 、 き まる 多数 決 (た すう けつ ) decisión por mayoría 
Ha (けっ し ん ) decidirse uno 

E E DA a 決定 (けっ て い ) decisión 

Y ドレ 決め る (きめ る ) decidir 
ja 注 決 決ま る (きま る ) se decidió 
BZ 意味 grado, vez (repetición) 

$ ド 高度 (こう ど ) altitud, altura, avanzado 

El (40) 温度 (お ん ど ) temperatura 
年 度 (ね ん ど ) año, período 


度目 (に ど め ) por segunda vez 
見 る 度 に (みる た びに ) cuando quiera que vea, 
cuando quiera que mire 


T 


ZFFE 


(299) FÉ 意味 arrancar, emitir 

ais 。 EI (0) 発電 所 (は つ で ん し 1) central de energía eléctrica 
ZS 訓 開発 (か い は つ ) desarrollo 

gens 1 発車 (は っ し ゃ ) arranque (del tren, automóvil) 


IR 発生 (は っ せい ) ocurrencia 
出発 (し ゅ っ ぱつ ) salida 
xz Zs 発 発足 (ほっ そく ) arranque, inicio 


(300) 予 意味 en avance, pre- 
Se y a TE (LTW) plan 
| 」 § El Fito (Lx () reserva 
Bere i FE (よさ ん ) presupuesto 
B-A ?IY|S T F ( よ ば ぼう ) prevención 
天気 予報 (て ん きよ ほう ) informe del tiempo 
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Práctica de Lectura 31 


1. Un Artículo de Periódico 


(O) E MA e AI に MA EA 
〇 x 国 の マー ク ・ コ ヨック 首相 が 来 月 五 日 か ら mam, 


SL EA LU IC IT Ld 
エー ム ・ ダ グ 外 相 と RETA 今回 が 二 度 目 の 来 


) 


Cp 


に O R. (OM ) A: 
日 東京 で 二 回 首脳 会 談 を 行う 。 ま た HILL, E 


GIO) A a 
食 会 な ど に 出席 する 。 


し ゅ の う ( MJ 
NÓ 


会 談 の テー マ は 日 本 の 技術 開発 協力 。 外 相 


$_ 


E.) ( 

談 の テー マ は 両国 の 交流 。 こ れ ら の 計画 を 決定 する 

( 。 ) き ゅ 3( ) りり b ) EEFE 5) o | 

研究 会 が 発足 する 。 そ の は か IEI WER 物 や I | 
よこ は A 


EA o 、 き Lw( L) GS ES ま 
場 見 学 、 テ レビ 記者 会 見 な ど を 行う TE. EA W 
iA tri (OL) 、 TI A 
で 港 の 近く の 発電 所 や a 見 学 す る 。 ダ 
SES - o) s し _) 、 
外相 は K デ パー ト で OX TO: テー プ カ ッ ト を 行う 。 | 
る) SC (PA) きょう と お お さか ( ) | 
ta 午前 、 新 幹線 で 京都 へ 。 AB 午後 、 大 阪 空港 
CC 
ら 帰国 する 。 
2. Cambio de Plan 
AE TN CO E AO A ON E ( こ は ま 
わた し の 妹 が KAZU 来 日 し ます 。 ABRAS 
C) 6-0 5 AE Cd 
行っ て 、 港 や ベイ ブリ ッ ジ を 見 学 す る つも り で し た が 、 〇 


(0) CS ON ec O) 
X 園 の 首相 と 同じ 日 で すか ら 、 士 日 に し よう と Bog 


す 。 
※ | jefels) ※ 2 fiesta para cenar ※ 3 cooperación 

4 conferencia con prensa ※ 5 Puente de la Bahía (Bay Bridge) 
※ 6 feria ※ 7 corte de cinta 
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Práctica de Escritura 31 


1. Una Nota 


せん 。 せい t3 だ ん も 
に | し よう と AA Y 
に たち よう y 
の ピク ニッ ク 
ば しょ Bogia E 
SAn 数 | | で め る つも リ り 
も し ゅ っ ば っ E か ん E まえ 
3 っ ぅ で ん な っ 
CO バス 9 E 
dis T よ TÉ 
リー ダー…… ダ タイ の ナ ロ ン さん に の | | 
2. ラ オ さ ん の さよ な らら パー ティー 
に ち E bu Leà か よ す y È 
pai | | es 
ES Li +3 だ ん き 
eE tt [Jos 
よ ひと り ん ぜん Z£ 
さん 6 
E dae g らい 
さん こん E は な い ーーーー プ 
か てく 24 
3 ES 
2 . Vuelva a Casa 
Wi か い し ゃ る か Exi けん Lim) 
ラオ さん と ぼく は 同じ | | の で し て 
be し ゅ う きん よう Y à 4 
いま し た 。 ラ オ さ ん は | | | し ます 。 
か い し ゃ た な か な りな くう に 
ぽく は の | | さん と いっ し ょ に 成田 ま 
Es お く い お も 


で ue 


※ este año 
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(301) 9% EMB buen tiempo, aclarar 

人 音 セイ 晴天 (せい て ん ) buen (tiempo) 

j H i ği は れる 、 は ら す 晴れ る (は れる ) hacer buen tiempo 

に ーー aB4t (は れ ) bueno 

晴れ 着 (ALE) ropas de domingo 
晴らす (は ら す ) clarear 

気 哨 ら し ( き ば らし ) diversión relajante 


| a] - | 


| 


医師 (いし ) médico 

医大 (いだい ) escuela medica 

医科 大 学 (いか だ い が く ) escuela médica 
医学 ( い が く ) medicina 

医院 (いい ん ) hospital, clinica 

女医 ( じ ょ い ) médica 


(303) 者 意味 persona 
ea. E シャ 医者 (いし ゃ ) medico 
mn も の 学者 (が くし ゃ ) becario 
記者 ( き しゃ) periodista 

死者 (し し ゃ ) persona muerta 
若者 (わか も の ) persona joven 
悪者 (わる も の ) mala persona 


El] 


者 | 


(304) 横 意味 lateral, atravesar, arbitrario 


オウ 横断 (お うだ ん ) transversal 
EE 横 (よこ ) lado 


横書き (よこ が き ) escritura horizontal 
本 + 横 済 (よこはま) Yokohama (ciudad del J 


横 に な る (よこ に な る ) acostarse 


apón) 


横たわる (よこ た わる ) acostar 
樹 


TE 


—40— 


medicamento, medicina 
平家 
くす リ 


$ 
4 
a 


$ 


パッ 
T 
バ 
y 
へ 


(いや く ) medicina 


(や っ きょく ) farmacia 
(の う や く ) productos químicos agrícolas 


E (か や く ) pólvora 


くす り ) medicina 


3 (くす りや ) farmacia 


d 


gobernar, administrar, mandar 


ジ 、 チ 
お さめ る 、 お さま る 、 
な お る 、 な お す 


政治 
自治 


(せい じ ) política 
( じ ち ) autonomía 


治め る (お さめ る ) gobernar 


治まる (お さま る ) calmar 
台 る (な お る ) ser curado 


7 


y 
a 
治す 


(な お す ) curar 


メグ 
は か る 


MEM LED: 


RA 


medida, conjetura, estudio 


測定 
測量 
F 
観測 
実測 


測る 


(そく て い ) medición 


(そく りょう ) medición, apeo 


(よそ く ) predicción 


(か ん そく ) observación 


( じ っ そ く ) estudio 


(は か る ) medida 


R 


| 


TSEN 


sufrimiento, dolor, intensamente 


ツウ 
いた い 、 い た お む 、 
いた め る 


A 
頭痛 


痛い (いた い ) doloroso 
痛む (いた む ) es doloroso 
痛め る (いた め る ) herir 


(くつ う ) sufrimiento 


(ずつ う ) dolor de cabeza 
痛感 (つう か ん ) sensación fuerte 
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Práctica de Lectura 32 


En la Recepción de un Hospital 


(と ) ば うち ゅ うし ゃ 


イン フル エン ザ の F 防 注射 に 病院 へ 行き まし た 。 先 に E 
あ 


し ん ひょう 


付 で HERE を も らい まし た 。 いろ いろ な 質問 が 書い て 

り ま し た 。 

わた し は 体温 を 測り まし た 。36 度 5 分 で し た か ら 、 け さ の 
体温 の 所 に 書き 入れ まし た 。 

わた し は 1960 年 に 生 まれ まし た か ら 、 生 年 月 日 の 所 に 
宙 35 年 と 書き まし た 。 わ た し は 入院 し た こと が ありま 
せん 。 ま た 、 重 い 病気 も し て いま せん 。 か ぜ を ひい て も T 
ぐ 治 り ま し た 。 ア レル ギー も あり ませ ん か ら 、 予 防 注射 を し 
まし た 。 少し 痛かっ た で す 。 

お 医 者 さん は た い へ ん 親切 な 人 で し た 。 や さ し い 日 本 語 
で 質問 し まし た 。 

わた し は 病 気 で は あり ませ ん か ら 、 業 は も らい ませ ん で し た 。 


病院 を 出 て 空 を 見 上 げ ま し た 。 EAT た い へ ん いい 


天 気 で し た か ら 、 電車 で 横浜 まで 行き まし た 。 そ し て 
山下 公園 を 散歩 し まし た 。 


※ | gripe è 2 formulario de síntomas ※ 3 temperatura del cuerpo 


Práctica de Escritura 32 


En un Hospital 


Ep 


H3 


Teri 


まし た 。 


し は すぐ 


も ん 


37 5 


ちか が びょう 


あり ま 


いん 


ぴょ 3 


く の 


きま し た 。 


よこ 


Mp 


に ケヤキ の 


ve 


び ぴょ い 


mar あり ます か ら 、 


は 『 ゲ ヤギ キ 


」 と 


っ っ 


“Ll 


き を し て か ら 、 


も ん 
きん は いろ いろ | R[_ | し て か p ゎ た し に 


「 か ぜ で 


くだ さい 。 


n っ け 


HS 


Pg 


すね 。 Ted 


ね っ 


た ぶん は 


か ね 


て 


と 


る 


を け 


ルデン ウィ ー ク で すね 。 よく [er 


は ら 
を 払っ て 、 


っ て すぐ 


CEI の 


を 


すぐ 


が る で し ょ う 。」 


きま し た 。 お 


| | yumus| Je ME 


ee か ぜ か も し れ ま せん 。 わ た 


いん 


ちか 


は か 


ea 


の 


く の 


っ て いま す 。 [| 


の 


VELA. ARAS LAS 


い 。 PAR た 、 
らし に E や SE 
た 。 


いま し た 。 


いて あ 


「 も うす ぐ コー 


< っ て LEX 
‘ん る で しょ 3 | 
っ て いら っ し ゃ い 」 ど と ど [ek 


| árbol 


keyaki 


※ 2 medicina interna 


md 


※ 3 Semana Dorada 
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(309) 用 


意味 emplear, usar, aplicar 
Š ヨウ 
El も ちい る 


月 


使用 (し よう ) uso 
用 紙 (よう し ) formulario, papel 
( よ うじ ) recado 


用 事 
Re 
信用 


(よう じん ) cuidado 
(し ん よう ) confianza 


) 
用 | | 用 いる (も ちい る ) usar 


pl E E ES 


(310) 注意 味 verter, concentrar 
pu E チュウ 注 (ちゅ う ) notas 
Y LS 注射 (ちゅ うし ゃ ) inyección 
TAR 注文 (ちゅ う も ん ) orden 
A A ES 注目 (ちゅ う も く < く ) atención 
YE == A L 注記 (ちゅ うき ) notas 
d. F y yT yF YE 注ぐ (そそ ぐ ) verter 


(311) Æ EME pensamiento, significado, intención 
ーー S 4 意見 (いけ ん ) opinión 
y El 意思 (いし ) intención 
IND: pa ー 3 
nd 好意 (こう い ) buena voluntad 
ニコ 決意 (けつ い ) determinación 
注意 (ちゅ うい ) atención, advertencia 
CAERSE e A e 
1 mM] 用 意 (よう い ) preparación 


| 


意味 proteger, defender, guardar 


$ Ta A 


訓 まもる 、( も り ) 


1 デー 


守備 (し ゅ び ) defensa 

zi (し ゅ えい ) guarda 

留守 (る す ) no estar en casa 
守る (まもる ) proteger 

見 守る ( み ま も る ) velar 
子守 (こも り ) cuidar de niños 
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(313) 整 ER poner en orden, arreglar 
Loan E セイ 整理 (せい り ) poner en orden 
X 訓 と と の える 、 と と の う 整備 (せい び ) mantenimiento 
調整 (ちょ う せ い ) coordinación 
a (+ 整形 外科 (せい けい げ か ) ortopédicos 
ESE = 整え る (と と の える ) arreglar 
TE R JRX 人 RE 整う (と と の 3 ) ser arreglado 
束 
(314) 全 意味 entero, todo, completo 
et CE) E 全体 (ぜん た い ) entero 
i に ; 訓 まったく 全国 (ぜん こく ) en todo el país 
LTT 全力 (ぜん り ょ く ) plena potencia 
ブー ブル し AL しみ 安全 (あん ぜん ) seguridad 
LT 完全 (か ん ぜん ) perfección, entereza 
A D 全く (まっ た く ) completamente 


意味 prefijo de número ordinal, orden 

= ダイ 第 一 (だ いい ち ) primero 

El 第 三 者 (だ いさ ん し ゃ ) grupo desinteresado 
次 第 (し だ い ) proceso 

7 [r |5% 落第 (らく だ い ) fallo 

EA 

意味 sin falta, ciertamente 

E ヒッツ 必要 (ひつ よう ) necesidad 

訓 かならず 必読 (ひつ どく ) lectura necesaria 
必勝 (ひっ し ょ う ) victoria cierta 


X, 


必死 (ひっ し ) desespero 


) A 必ず (かならず ) definitivamente, sin falta 
6 NE 必ず し も (かならず し も ) no siempre 


a T oae 


Práctica de Lectura 33 
1. Slogans 
Gy DE) 2 いう て 。。 
今 、 東 京 は ビル 工事 ラッ シュ で す 。 
ICC y Oa 症 0 EE CI CD 
工事 中 の ビル の 近く や すぐ 横 を 通る R, ELTE 


( 
2z 


) tt.) (E LO | Ca? 

AN 気 を つけ て 用 心 し な が ら 通っ た ほう が いい で す 。 
OM) o) CO) COM 
工事 中 の ビル の 前 な ど に 、「 頭 上 注意 」 や 、「 安 全 第 
( ) 、 CED, OA A: N 、 

ー」 な どの 標語 が あり ます 。 上 で 工事 し て いる か ら 、 よ 
O) CIC A ke O) | 
〈 注意 し ろ 、 ま た 、 安 全 を 第 一 に 考え ろ と いう 意味 | 
¡A E PA DE 5 に 、 は 
で すか ら 、 工事 を し て いる 人 は 必ず 守ら な けれ ば なり 
ませ ん 。 

2 . Encuentro Matinal 

AI AAN A 4 、 
わた し の 2411 4% 必ず |5 分 間 の に ング を し 


て か ら 仕事 を 始め ます 。 ミ ー テ ィング の 内 容 は 、 第 一 に 


CT CO E の の ARA RO es 1 en CAP CS UA E SO 
前 の 日 の 仕事 の 整理 、 第 二 に その 日 の 仕事 の 打 
(| EII LO LA O | (いり p 
ち 合 わせ と 注意 事項 、 第 三 に 意見 の 調整 な ど で す 。 
de 00) 。 (うま 3 人 JC う ) cc) 
この ミー ティ ング は 短い で す が 、 内容 は 全部 た い へ ん E 
too (20 ¡A | 
ZT Lyr こと で すか ら 、 わ た し は いつ も メモ 用 紙 に 


) ) 
書い て 持っ て いま す 。 


※ | mucho trabajo de construcción ※ 2 slogan ※ 3 encuentro 
A encuentro preparatorio ※ 5 atención 
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1. Gestión de Datos 


っ か せい り 
か ん 
コジ ビラ ーー ター を っ て いろ いろ な デー タダ の が En 
た ん [| ETRE に ゅ う て ん b ば ん ご ュ 3 
単に で きま す 。 わ た し は dto | | | と | 
ーー えせ 2j ki EA 。 よぅ 
を し て いま す 。 お や な ど は 
Ca e 
で すか ら コン ピュ ー タ ー を いて 正しい デー タ を 
せい Y iz ほん 。 せん 
いろ いろ し て お か な けれ ば lis 
24 ちゅ う 3 ti ちゅ う 
か ら | | 文 を | けた り le し て 
C ve あん EL お 
文 し た に に っ た り し な けれ ば な り ま せん 。 
は っ そう à E ま も 
けれ ば な り ま せん 。 


また 、 | ja[ y [Joe 


2. Varios Slogans 


Ab ある A ど ぅ 


| | を ee 1[T jm て いる と | | 


か 


路 や ビル の s k RE が | | いて ぁ り ます 。 
せい Y de | q i ちん ぜん tu i Y トーー 
「 u T | | は 、 よ く あり ます 。 
E AS ちゅう い ず じょう ちゅ う い 
「 ト ラッ ク J | | ar ly 
3 けん Re りき を ピー さわ 
E! ATEEN ril h 「 触 る な !」 
か な ら it 


な ど は 、| げ | ile. 
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(317) E 意味 dibujo, plano, cuadro 

a 2 ズ . ト ( ず ) dibujo, diagrama 

i | 」 ; 5I (は か る ) 図形 ( ず け い ) diagrama 

¡Der 地図 (ちず ) mapa 

| | | MN P] 作図 (さく ず ) dibujar un diagrama 
図書 (と し ょ ) libros 


DADANE 図る (は か る ) intentar 


57 


(318) E 意味 expresar, mostrar, superficie 


pego E ヒョウ ・ ピ ビョウ 表 (ひょう ) tabla, gráfico 
A 訓 お も て 、 あ ら わ す 、 図表 ( ず ひ ょ う ) diagrama y tabla 
ee あら われ る 発表 (は っ ぴょ う ) publicación 
Titi + # (お も て ) superficie 
E 表す (あら わす ) expresar 
へ + + + 表 表札 る (あら われ る ) aparecer 
(319) 次 HEBE siguiente, a continuación 
pa EC (E) 次 回 ( じ か い ) próxima vez 
K M og oF 第 二 次 世界 大 戦 (だ い に じ せ か いた いせ ん ) 


Segunda Guerra Mundial 
に | 次 第 (し だ い ) proceso 
N e 
P PO 次 に (つぎ に ) siguiente 


| 次 ぐ で (つぐ) venir en seguida 


意味 título, tópico, problema 

E ダイ 題 (だ い ) título 

all 題名 (だ い め い ) titulo 
主題 (し ゅ だ い ) tema 
宿題 (しゅく だい) deberes 
課題 (か だ い ) tema 

問題 (も ん だ い ) problema 


コ 
o 
fu 


Ja 
S 
pa 
Es 0 
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BR articulo, cosa, géneros 


ヒン E (ひん し つ ) calidad de productos 
し な 作品 (さく び ひん) trabajo 
製品 (せい びん) producto 
\ 7 ロロ 食品 (し ょ く び ひび ん) alimentos 
Y 1 部 品 ( ぶ ひ ん ) partes 
ロロ ロ aa de rá 品物 (し な も の ) géneros 


意味 orden, obedecer 

E ジュン 順番 (じゅ ん ば ん ) orden 

El] 順次 (じゅ ん じ ) en orden sucesivo 
道順 (みち じゅ ん ) ruta 

) Jl J IM 手順 (て じゅ ん ) procedimiento 
順に (じゅ ん に ) sucesivamente 

ma 


順 順調 (じゅ ん ちょ う ) sin problemas 


意味 parte introductoria, orden 
E ジョ FX (ULSA) introducción 
El 序曲 ( じ ょ き さき ょ く ) obertura 
FDA ( じ ょ の くち ) el comienzo 
Ys J” 序列 ( じ ょ れ つ ) clasificación, orden 


順 庁 (じゅ ん じ ょ ) orden 
FE 


¡BEE 


(324) 解 意味 separar, disolver, resolver 

pare 、。 E 74. (7) 分 解 (ぶん か い ) disolución 

T BO とく 、 と か す 、 と ける 解説 (か いせ つ ) explicación 

ol j FRA ( げ ね つ ) alivio de fiebre 
27 解く (と く ) solucionar 

He. 7 f fi HOT (と か す ) derretir 


13 f 月 He 解 解け る (と ける ) derretir, solucionar 


| 
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Práctica de Lectura 34 
1. Deberes 


コン ビュー ター は た い へ ん 便 利 で す 。 た くさ ん の MARN Æ 


C CNO) か を た ん 
理 も 、 作図 も 簡単 に で きま す 。 

( F IE) SRR T ORS i do) CO) ) 
わた し は 今 工場 で 作図 の 実習 を し て いま す 。 時 々 
補記 が 出 ま す 。 コ ンピュータ ー 作 図 は 楽 し いで す が 、 問 題 

は mea. Ami E 作図 を し た いで す 。 こ の 問 、 
( ) ( )( J { )( $ Lol ) ( ) ( ) 
新しい 者 の 作図 の 宿題 が 出 ま し た 。 わ た し は 次 の 
LLED 前 で 順序 よく 解説 し な が ら 発表 し まし た 。 
2. Mapa del Mundo 
(9 KN。、 でる) eo) (96 A A 
わた し は 地図 を 見 る こと が 好き で す 。 新聞 な ど に 知ら 
か い 地 名 が あっ た ら 、 必 ず 地図 を 調べ ます 。 
{ rE )( ) { ) ( )( )( )( ) ( $ か 
この 二 、 三 年 の 間 に 、 世 界 地 図 は 大 きく 変わ り ま し た 。 
新しい 国 が た くさ ん で きま し た 。 
Ce6J0C A A E で う CO) 
小学 生 の 時 、 学 校 で 大 きい 世界 地図 を 作っ た こ 
Cd )( )( )( )( ) せ ん (、) ( $ ( )( ) 
と が あり ます 。 第 二 次 世 界 大 戦 の 前 と 後 の 二 枚 の 


(3(. - う 3( | Us) SOS sA UR G SNE GO 1 ) せ ん 60 
世界 地図 を 作り まし た 。 第 二 次 世 界 大 戦 の 前 より 


Yen ほう が ずっ と 国 が 多く な り ま し た 。 そ し て 今 は も っ 


Cc9 
と 多い で す 。 


※ durante 


ー50 一 
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Formación en Fábrica 


i pig | な が ら モー ター を Fl 
a in e 
toT t el le 
a Ie esoe [ T し て "| を | Te 
並べ まし た 。 わた し は | Jo | i È ali 
メモ し まし た 。 し か し 、 わ た し は | | を Fr. メモ を | | 
みな が ら 、 [| kt や っ た の で す が 、 | | ls まち が え 


el Al EA ON [| 「 わ 


た し が や っ た と お り に [bsccr。 Dr 
E | IT CDe 
| の | Je L TIHLE enes 
F わた し た ち は ずっ E の e 
た Les は っ びょう 。 
2| [er | の | | eg な り ま せん 。 
ino EL ae Le 
の | k| mol | を 補 kerz E 
RE e E E E Rk 


※ resultado 
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(325) 売 意味 vender, venta 
PEA 音 バイ 売店 (ば いて ん ) puesto, caseta 
I M う る 、3 れ る 発売 (は つば い ) venta 
RE RE (ば い ば い ) compra y venta 
=A E] 売る (うる ) vender 

= 


sE 安売り (や すう り ) venta de saldos 
5 ST 売れ る (5415) ser vendido 


Se | E | 


意味 variedad, simiente, clase 

音 シュ 種子 (し ゅ し ) simiente 
| た ね 種目 (し ゅ も く ) evento 
種類 (し ゅ る い ) clase 
品種 (ひん し ゅ ) clase 


AC RE | 
$ ji $ 1 AE (じん し ゅ ) raza | 
JO ja jg E 種 (た ね ) simiente | 

| 


NN 


A 


ms 音 タツ 速達 (そく た つ ) correo urgente 
達成 (た っ せい ) logro | 
上 達 (じょう た つ ) mejora 
a 発達 (は っ た つ ) desarrollo 


(327) 達 意味 lograr, alcanzar, llegar | 
xe 


達する (た っ する ) alcanzar 
友達 (と も だ ち ) amigo 


DERRE 


promesa, contrato, aproximadamente, economía 
+7 約束 (や くそ く ) promesa 
Fo ( よ や く ) reserva 
規約 ( き や く ) regulación 
g lz ES 要約 (よう や く ) resumen 
節約 (せつ や く ) economía 
A Fg Ey) 約 半年 (や く は ん と し ) más o menos medio año 


(329) 講 EME conferencia, hablar en público 


E コウ 講習 会 (こう し ゅ うか い ) curso breve 
all 講師 (こう L) conferenciante 


講堂 (こう どう ) sala de conferencias 
に cl Ha 講演 (こうえん) conferencia 


(330) 義 意味 justicia, derecho, significado, parientes por matrimonio 

E ギ 講義 (こう ぎ ) conferencia 

El 民主 主義 (みん し ゅ し ゅ ぎ ) democracia 
義務 (FL) deber 

有意 義 (ゆう い ぎ ) utilidad 


ES E 
3x TZ T R (FID suegra 
$ Xx ES 義 義足 (そく ) pierna artificial 


calidad, asunto, cuestión 
シ ツ 、( シ チ )・( ジ チ ) 本 質 (ほん し つ ) esencia 

物質 (ぶっ し つ ) sustancia 

体 綿 (た いし つ ) constitución física 
Al 性 質 (せい し つ ) calidad, carácter 
質問 (し つも ん ) cuestión 
Ff ý AE (ひと じ ち ) rehén 


次 意味 deseo, anhelo 
音 ヨク ak (よく ) avaricia 
a (ほっ する )、( ほ し い ) 食欲 (し ょ く よ く ) apetito 
意欲 (いよ く ) voluntad 


UN 2 or lar 次 欲求 (よっ きゅう ) deseo 
DK 欲す る (ほっ する ) querer 
ば i ぞ 谷 谷 欲し い (ほし い ) querer 
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Práctica de Lectura 35 


Saldos 


銀座 の be な デパ ー ト で 、 今 日 から パー ゲン セー ル が 始ま 
り ま し た 。 一 週 間 や っ て いま す 。 セ ー ル の 間 、 い ろ い ろ な 
品物 が た い へ ん 安く な り ま す 。 

わた し も その デパ ー ト へ 行き まし た 。 一 階 の 売り 場 で 
セー ター を 買い まし た 。 そ の セー ター は 一 週間 前 一 万 
円 で し た 。 そ れ を LARGA ETOLA 25 
セン ト 安く な っ て いま し た 。 こ れ は 国 の 妹 に 送り ます 。 
次 に キッ チン 用 品 売り 場 へ 行き まし た 。 いろ いろ な 種類 
の ナイ フ を RAULT いま し た 。 わ た し は グレ ー プ フル ー ツ 
用 の ナイ フ を 買い まし た 。 その 売り 場 で 新 発 売 の な べ 
を 使っ て 料理 の 講習 会 を や っ て いま し た 。 し ば らく 
見 て か ら 、 講習 会 の 先生 に わか ら な い こと を 質問 し ま 
し た 。 な べ も いろ いろ な 種類 が あり ます が 、 こ の な べ な ら 
(っ で 何で も で きま す 。 そ し て 、 そ の 日 だ け 約 5 パー セン 
ト 安 《 売っ て いま し た か ら 、 RULE な っ て 買い まし た 。 
これ で 料理 が 上 達し ます 。 


$ 


E ) ( ) ) m3 
いい 品物 を Z 買う こと が で きま し た か ら 、 た い へ ん R 


Ed (36) 
意義 な 一 日 で し た 。 


※ | saldos ※ 2 por ciento ※ 3 cocina 4 pomelo i 5 para 
※ 6 en venta 


PE a e 
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oo た ち 2 z 23 Ed El 
わら た し た ち は | を いろ いろ な を % 
23 Eu o がく せん Ez せん せい 
し 6 ai 

ます 。| mil | ly| | jo で す 。 

と き ES めい せん せい led) El 
ゆう を ん 
Ala | の | jel | きま す 

けん lej せい HA 


4 と To 
が | に つい て いろ いろ 5 


onL E | で す 。 わた し た ち は ノー ト に | [Re 


EE] せん せい 3 \ ta Es 
kW > 
UE IAE 
JEL | ls | a [res 
ES Taara na 


2 . Solicitud de un Diccionario 
は か ん E Ei 
わた し が いち ば ん | しぃ roo [ | Jo | 
he が い e と ん ti ELA と ん よう 


a ¡O A 


Lo ta 


ろ い ろ な “lo [7] | を | | っ て いま すか わた し 


は コン パク ト で | \ や すい | | が し いで す 。 


3 compacto 


a ea 
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(333) 活 意味 


activo, vivo 


カツ 


活動 (か つど う ) actividad 

活躍 (か つや く ) jugando un papel activo 
Hir (か っ ぱつ な ) activo 

生活 (せい か つ ) vida 

自活 ( じ か つ ) vida independiente 


sentido, sentimiento, ser afectado 


カン 


SV 


Je 
JA EX 


Ru (か ん し ん ) admirable 
感動 (か ん どう ) profundamente conmovedor 

感謝 (か ん し ゃ ) agradecimiento 

感じ る (か ん じ る ) sentir 

貴 任 感 (せき に ん か ん ) sentido de responsabilidad 
流 感 (りゅう か ん ) gripe 


concebir 
ソウ 、( ソ ) 


本 
AB 
IN 


想像 (そう ぞう ) imaginación 

空 起 (くう そう ) fantasía 

感想 (か ん そう ) impresión, opinión 
思想 (し そう ) pensamiento 

理想 ( り そ う ) ideal 


起 (あい そ ) amabilidad 


z 
E 


El 


11 


i 絶 意味 rompimiento, llegar al final 


EY 
た える 、 た や す 、 
た つ 


RE 


ga 


Ke RE RE 


絶望 ( ぜ つ ぼう ) desesperación 
断絶 (だ ん ぜ つ ) rompimiento 
気絶 ( き ぜ つ ) desmayo 
絶え る (た える ) estar extinto 
絶 や す (た や す ) exterminar 
絶つ (た つ ) romper 
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(337) 対 意味 opuesto, oponer 

pres LEE IAS (ツイ ) 対話 (た いわ ) diálogo 

; F al 対立 (た いり リ つ ) oposición 

mm 絶対 に (ぜったい に ) absolutamente 
反対 (は ん た い ) opuesto 

対す る (た いす る ) opuesto a 

一 対 (いっ つい ) un par 


Xx 


LS 
sad «Y 


(338) 単 意味 singular 


E タン 単身 赴任 (た ん し ん ふ に ん ) vivir alejado del 
El hogar debido al trabajo 
só 単純 (た ん じゅ ん ) simplicidad 
se RN NA 単位 (た ん い ) unidad 


MEEA 単語 (た ん ご ) palabra 
Ny Ny2 Mz \\ メ A 
AA mé (FAA) fácil 


(339) 例 意味 ejemplo 
PE y 音 レイ 例 (れい ) ejemplo 
Zi o W ALAS 例文 (れい ぶん ) frase de ejemplo 
EE 例年 (れい ね ん ) año normal 
ノ 1 F Y | 例外 (れい が い ) excepción 
件 例え る (た と える ) comparar con 
E 45 位 47 例 | 例え ば (た と えば ) por ejemplo 


意味 práctica habitual 


D カン 慣用 名 (6443 <) expresión usada 
訓 vna, tòt comúnmente 
慣例 (か ん れい ) costumbre 
qa qe 習慣 (し ゅ うか ん ) costumbre, hábito 
慣れ る (な れる ) acostumbrarse a 
情 慣 慣らす (な ら す ) acostumbrar 


i 
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Práctica de Lectura 36 


1. Información (1) 


CIC AAA ORIO >z か T 
定 期 試験 『 新 日 本 語 の aës 206% ~ 36%) 
COD (0 (し) は ん 
7 月 5 日 108% —| | E 


習っ た こと を よく ABD LT くだ さい 。 
DO AM DEI 39 3 
例え ば 単語 の 意味 、 反 対語 、 動 詞 の 活用 、 
(CD)< 、 
慣 用 包 な ど 。 

CC GE 所 y 
xo 絶対 に 時間 に 遅れ れ な いて で くだ さい 。 


つい し 


* 追試 は あり ませ ん 。 


い 
PT] 


E 


2 . Información (2) 


( )( )( ) ( )( ) ( pi 
日 本 語 ス ピー チ 大 会 の お 知ら せ 
{ ) ( ) ( ) ( ) ( ) 
9 月 15 日 (4) 2 時 一 5 時 
場 所 : 学生 食堂 
テー マ : 何で も か まい ませ ん 。 
還 えば 、 日 本 に つい て 感じ た こと 
わた し の 理想 


(CC) CS a 
日 本 で の 生活 な と 。 


) し ょ う 


O 優勝 し た 人 に 京都 旅行 を プレ ゼン ト し ます !! 


※1 Shin Nihongo no Kiso ※ 2 volver a presentarse un examen 
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Práctica de Escritura 36 


Impresión del Japón 
is ほん き いち ね ん 


わた し は ^ | て で 、 も うす ?」| | | に UiT。 
に ほん せい か っ な た ん i ほん 


か ん 
の | に cs | れ て 、 簡 | | な | な 


は な に ほん か ん そう 3 


ら 、| | は る よう に な り ま し た 。| | に つい て の | | 


E も さ 
3 いろ いろ あり ます 。| | えば 、| | の ラッ シュ アワ ー に は 
ほん と う て ん Le j D Ez 


る b 降 


MO 


eè E ぜ っ た い 


り る | Je | Etr. 1554 Bla | に #n 


ませ ん 。 rc T: 死ぬ か も し れ な いと | | いま 
降り る | ド 降り られ ませ ん で し た 。 | la 


de れ ま し た か ら 、 降 り る Cy | ド な っ た ら 、 す 


ぐ 降り リ ら れる よう に 、 ドア の Ce ción し て い 
し ゃ か い し ゃ か よ 


に > リ し まし た 。 


て い ね ん A 
i まん い El 
ます 。| | ほ で E T で に 
に お も 
5 | の サラ リー マン は Mi と わた し は | いま す 。 
※ | hora punta 3% 2 estar sorprendido 53 asiento 4 morir 
※ 5 edad de retiro ※ 6 lleno ※ 7 extraordinario 


AO 
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(341) 原 意味 llano, original 


ARES 1 E ゲン 


TO 訓 はら 


高原 (こう げん ) meseta 

草原 (そう げん 、 く さ は ら ) campo de hierba 
原因 (げん いん ) causa 

原料 (げん りょう ) materia prima 

原子 カ (げん し り ょ く ) energía nuclear 
原っぱ (は らっぱ ) campo 


(342) ES 意味 trigo 
音 (バク ) 


ds 


RÁ (お お むぎ ) cebada 
AR (こむ ぎ ) trigo 


(343) X 意味 arroz, América 


ERAS 音 ベイ 、 マ イ 


R Jo こめ 


米 作 ( べ い さく ) producción de arroz 

米国 ( べ い こく ) EEUU. 

新米 (し ん まい ) ①el arroz de este año 
(2) novato 

米 (こめ ) arroz 

米屋 (こめ や ) tienda de arroz 


TT] 


油田 (ゆで ん ) yacimiento petrolifero 
石油 (せき ゆ ) petróleo 

原油 (げん ゆ ) petróleo crudo 

油断 ( ゆ だ ん ) descuidado 

油 (あぶ ら ) aceite 

油絵 (も ぶら え ) pintura al óleo 


Ml 
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ET (か ん りょう ) completamente terminado 
完全 (か ん ぜん ) perfección 
完備 (か ん び ) totalmente equipado 


意味 completo 
音 カン 
El 
i > 
|= > 
フュ | スム 


し 


E ] j | | 


意味 forma, lograr 
音 セイ 、( ジ ョ ウ ) 
El な る 、 な す 


) TIA 


成長 (せい ちょ う ) crecimiento 
績 (せい せき ) resultado 
完成 (か ん せい ) terminación 
成仏 (じょう ぶつ ) entrar en nirvana 
成り 立つ (な り た つ ) consistir 
成す (な す ) hacer 


(347) 鋼 意味 acero 
音 ゴウ 


多 ao (z) 


eml $ SS] 


鋼鉄 (こう て つ ) acero 

鉄鋼 (て っ こう ) acero 
鉄鋼 所 (て っ こう じ ょ ) aceria 
鋼 (は が ね ) acero 


asas 


(348) 板 意味 tablero, chapa 


SS 音 ハン ・ パ ン 、 バ バン 


に 
板 FAR 


鋼板 (こう は ん ) chapa de acero 

鉄板 (て っ ぱん ) chapa de hierro 

EA (I <14) pizarra 

看板 (か ん ば ん ) cartelera, tablero de anuncios 
板 (いた ) tablero 
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Práctica de Lectura 37 
1. Una Fábrica de Automóviles 
ここ は RO 生産 ライ ン で す 。 こ こ で 鋼板 が 切ら ち れ て 、 
浴 拉 され て 、 ボ ディ ー が 組み 立 て られ ます 。 ボ ディ ー が 完成 
し た ら エン ジン が 取り 付け られ ます 。 作業 は ほとん ど ロ 
ボッ ト が や っ て いま す 。 こ の エエ 場 で は |I 15002 ト 
ラッ ク が 生産 され て いま す 。 
2 . Diario 
今日 原 先生 に 呼ば れ て 、 日 本 の 感想 を 聞か れ た 。 わ 
た し が 日 本 の 生活 は 本当に 楽し いし 、 食べ物 に も 
PAT AA BRO TRE 食べ て いる と BAD. g 
生 は 「 そ う で すか 」 と ESTI AND RA 
難し いけ れ ど お も し ろ い と 言っ た ら 、 光生 に 「 あ な た は 、 
いつ も よく < BALT OETH 日 本 語 が と て も EPE 
な り ま し た よ 。」 と 枯 め られ た 。 う れ し か っ た 。 け さ は た い へ ん 
案 か っ た か ら 、 あ し た 石油 スト ー プ を 買い に 行こ うと 
思っ て いる 。 安い の が あれ ば いい が 。 


3 . Época de Cosecha de la Cebada 


OA CEE ER E S いい ae 
ORI, RO 取り 入れ の 寺 節 だ か ら 、「 夷 の 秋 」 と 呼ば 
れ て いる 。 

3 | hornillo ※ 2 cosecha ※ 3 estación, época 
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Práctica de Escritura 37 


1. Una Fundición de Hierro 


いま お お 


そっ 


っ 


4 2% cid 
き な | | | | が | Jont oir. 
か ん せい は ん 
が し た ら 、 こ こ で で きた の 50 パ ー セ ント が 
col lao へ 輪 | | され ます 。 
sl 
2. Mi Ciudad Natal 
$ Sn ea y の 3 そん 
わた し が また | | きか っ た W: ここ は 静か な RAT, 
ゃ | Alsk られ て いま し た 。 わ た し た ち 
> は ら か ね わ うる bi 
ども は | っ て Be と っ た り 、 ゃ | [< | | 
い だ り し て 、 ん で いま し た 。 
[| | で いき まり 
し か し で は 、 ども が | luz は も う あり ませ 
ta 中 L) [= こう ぎょ 3 Eut 
ん 。 コン ピナ ー ト が | | られ て dis な っ た 
wS nd BR り っ 
か ら で す 。 わた し の 数 卿 は | きく 、 そ し て | 隙 に な り 
ve ue せい か っ らく 1 
まし た 。 の E ド な り ま し た 。 
in ニー = YA 
その か わり に 、 わた し は | な 数 卿 を な くし て し まい ま 


し た 。 


※ | extranjero 
complejo petrolero 
※9 envez de 


32 pueblo agrícola 
※ 6 ciudad 


※ 3 insecto 


※4 atrapar 
※ 7 tierra natal 


※ 8 imponente 
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(349) EH 意味 calcular 
E Do サン ・ ザ ン 算数 (さん すう ) aritmética 
| | al 計算 (けい さん ) cálculo 

as ; FE (よさ ん ) presupuesto 
タオ ゲト 症 算 所 (せい さん じ ょ ) oficina de ajuste de precio 


RLE (EL ん ) adición 


電算 機 (で ん さん き ) calculadora electrónica 


HE (や か ん ) noche 
夜行 (や こう ) nocturno, que se mueve durante 


la noche 
今夜 (こん や ) esta noche 
夜中 ( よ な か ) en medio de la noche 


T 
ーー 夜明け ( よ あ け ) amanecer 
AX イイ 4 47 IL 夜 (よる ) noche 


(351) 野 意味 campo 


ms E ヤ 野外 (や が い ) al aire libre 
EN ; ai の 野菜 (や さい ) verdura 
本 野党 (や と う ) partido no gubernamental 


| 
E 
を 
£ 


ÑW o ja 甲 z| 野鳥 (や ちょ う ) pájaro salvaje 
時 平野 (へ いや ) llano 


野原 (の は ら ) campo 


E] 
(352) BR. 意味 pelota 
音 


ーー キュ ウ 球形 (きゅう けい ) esfera 
F | 訓 た ま 球場 (きゅう じょう ) estadio de béisbol 
EE 地球 (ちきゅう ) Tierra 


x 電球 (で ん きゅう ) bombili 
球 ちば al al 野球 (や き ed raal 
É I E $F BR 球 ER (た ま ) pelota 
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(つど う ) 


EF 


集団 (し ゅ うだ ん ) 
集まる (あつ まる ) 


(353) 集 意味 remir 
2 音 bab 葉 中 (し ゅ うち ゅ う ) concentración 
I あつ まる 、 あ つめ る 、 ES (19373) juego, reunión, asamblea 


grupo 
reunirse 


集め る (あつ め る ) reunir 
集う (つど う ) reunirse 


EEE 


| | 


pre 音 ザン 残高 (ざん だ か ) (banco) balance 
タ 訓 の こる 、 の こす 残念 (ざん ねん) pesar 


残業 (ざん ぎょ う ) horas extra 
残酷 (ざん こく ) crueldad 

残る (の こる ) quedar, permanecer 
残す (の こす ) dejar atrás 


F 


x 


7 
a 


7 
AL 


(355) 祝 意味 celebrar 
pomy È Ha (>a) 祝日 (し ゅ くじ つ ) fiesta nacional 
A NS 祝電 (L < TL) telegrama de felicitación 


祝福 (しゅく ふく ) rezar por la felicidad de 
4 ネ alguien, celebración 
mé (Lw31F4) boda 
や žy お 祝い (お いわ い ) celebración 


` 回 回 


(356) 変 意味 cambio, anormal 
may E ヘン ZAK (NAA) cambio 
§ BL "か わる 、 か える 変動 (へ ん どう )}) cambio 
CR KE (ROSA) terrible, muy, difícil 
ul チー As 変 な (へ ん な ) extraño 
変 E 変わ り 目 (か わり め ) borde entre 
ヾ y S て EA o , 
3 g 赤 y 変 変え る (か える ) cambiar 


EM 
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Práctica de Lectura 38 
1. Mi Equipo de Béisbol 
( ) ) 
a FEO チー ム が で きた の を 聞い て 、 わ た し も すぐ 
} いそ が 
チー ム に つり まし た 。 み ん な 仕事 が 忙し いで すか ら 、 野 
co) ELE) COI まで J CD 9 。 
球 の 練習 を する の は B E A と か 祝日 だ け で す 。 


) お そ 


+5 


dic 残業 を し た 時 は 、 朝 起き る の が 大 ETT. 
で も 、 み ん な 必ず 集まり ます 。 野 球 が 大 好き だ し 、 そ れ 
に 野球 の 後 で ビール を 飲む の が 楽し を だ か ら で す 。 
2 .La Computadora de la Oficina 
この ご ろ わた し の オフ ィ ス で も コン ピュ ー タ ー が 合 われ る よ 
うに な り ま し た 。 わ た し は la 使い 方 を 覚え る の が 大 
容 で し た が 、 今 は 上 手 に 使え る よう に な り ま し た 。 コ ン 
ュー ター は 書類 の 整理 や 計算 を する の が 速い で すか 
りら 、 本 当 に 便利 だ と 思い ます 。 


※ | placer ※ 2 recientemente ※ 3 oficina 
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Práctica de Escritura 38 


1 . Información 


らい Ha z FES 
キム さん が | し ます 。 チ ー ム メイ ト の キム さん 
PA お ん eS HL EE m PT あたら 
が | | る の は | に 念 で す が 、 彼 の し い 
tes ば っ vb けい en 
を っ て パー ティ ー を | | 言 し まし た 。 
ho た の 
みん な で まっ て | | し < や り ま し ょ う 。 
たち tí が つ EE じ は ん ed な か 
lol 較 | | T ト | LL! 
ば に EUAIG し ょ く ど 3 
wR | | 
H3 
Ex さん ひび とり せん えん Fes Yi5 Y Ho 
PL1] IT]: Lem 
Ls きゅう 
5 
2 .iOh, Trabajo! 
し zx TEM iu ば ん A sà 
coza | | juro ¥ioer [| | ICT] 


よる PY 
を し な けれ ば な り ま せん 。| | 導く まで | Jona と て も 
疲れ ます 。 


125 13 び $ は ん 


る の が | Tk LATH. 


※ | compañero de equipo ※ 2 agradable 3% 3 dormitorio para solteros 
4 día de paga ※ 5 club de béisbol 
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Kanji en SHIN NIHONGO NO KISO H 39 


(357) E 意味 morir 
$ シ 


El Us 


死亡 (し ぼう ) muerte 


死者 (し し ゃ ) persona muerta 


死体 (し た い ) cadáver 


Ee (UIL) muerte por accidente 
必死 (ひっ し ) desesperado 


死ぬ (Lea) morir 


aa 


TE 


Ml 


(358) 結 意味 atar, concluir 


a Ei 
ES | 訓 A (5), 
AE ( ゆ わ える ) 


A 


結婚 (けっ こん ) matrimonio 
結論 (けつ ろ ん ) consecuencia, conclusión 


結果 (けっ か ) resultado 


結 う (ゆう ) atar 


結 わ える ( ゆ わ える ) atar 


AA E 


(359) 式 意味 estilo, ceremonia 


E シキ 


て | al 


式 (し き ) ceremonia © fórmula 
洋式 (よう し き ) estilo occidental 


正式 (せい し き ) formal 


FEA (そつ ぎょ うし き ) ceremonia de 


gTaduaciGn 


結婚 式 (けっ こん し まき) ceremonia de matrimonio 


80] 


(360) 31] 


州 知事 (し ゅ うち じ ) go 
本 州 (ほん し ゅ う ) Hons 
Japón) 


JU (žm 3 Lw3) Kyushu (isla japonesa) 


三角 州 (さん か くす ) de 


ernador de estado 
hu (la principal isla del 


ta 


| 
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意味 llorar 
音 (+a) 号泣 (ご うき ゅ う ) llorar amargamente 
訓 な く t< (tel) gritar, llorar 
泣き 虫 (な きむ し ) llorón 
` a SSA 泣き 声 (な き ご え ) sollozo 
ATA a 
ri ATA 
TA 
; | | | | 
(362) 焼 意味 quemar 
。 # (ショ ウ ) 燃焼 (ね ん し ょ う ) en llamas 
や く 、 や ける 焼く (や く ) quemar 


焼き 島 (や き と り ) piezas de pollo asadas 
X7 p> JE HES m3 (や き に く ) carne en barbacoa 
ーー ュー 焼け る (や け る ) broncearse, cocinarse 
E 夕焼け (ゆう や け ) cielo rojo 


(363) 笑 意味 reir 


i El (ショ ウ ) EX (<L 153) sonrisa forzada 
~ | M わら う 、( え お ) 笑う (わら う ) reír 
i i 笑い 声 (わら い ご え ) voz risueña 
ノ A | を 笑い 話 (わら い ば な し ) historia cómica, broma 
ツー 
K ーー ほほ 笑 む (ほほ えむ ) sonreir 
ea 学 ea * 笑 顔 (えがお ) cara sonriente 
(364) 故 意味 viejo, ex- 
E $ コ 故郷 (こき ょ う ) tierra natal 
所 El (ゆえ ) 故事 (こじ ) suceso histórico 
ーー 数 人 (こじ ん ) difunto 
ー |+ I+ $ 故障 (こし ょ う ) problema, rotura 


` 事故 ( じ こ ) accidente 
$ Erag ゴケ ESE 故に (ゆえ に ) de esta manera, por lo tanto 
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Práctica de Lectura 39 


1. Conduciendo 

E Heg (CANIS SN- CIA IO | ©) 1:60) Es 0 ) 
今度 の 連休 は 山田 君 と 四国 を 旅行 し よう と 思っ て 
いま す 。 

CC E lc o do ¡O  ) E) 
本 州 と 四国 が 橋 で 結ば れ て 便利 に な っ た の で 、 車 で 
(っ 

行く つも り で す 。 

O I 。 ON し っ) (1 みやげ 0) 
交通 事故 に 気 を つけ て 行っ て 来 ま す 。 お 土産 を 待っ 
で いて 《 だ さい 。 
2 . Recuerdos 

( VARAS CO Da e ES に 
今日 は 卒業 式 だ っ た 。 式 て で 先生 の 話 を 開き な が ら 、 い 
ろ い ろ な こと を 思い 出し た 。 

O CI LO IN で 。 20 の で) うけ 

日 本 語 を 必死 に 勉強 し た こと 。 

O a O 、 と ともだち ( ) 

日 本 の 習慣 が わか ら な く て 、 友 達 に 笑わ れ た こと 。 

(9C. (29 IEEE GA 

夕焼け を AT. ABE 思い 出し て 泣い た こと 。 

(9 (_) ED 

ATI いい 思い 出 だ 。 

OS OO NA Eo 
あし た か ら 新しい 生活 が 始ま る 。 


A) E が ん ば 
いい 仕事 が で きる よう に 頑張 ろう 。 


※ ahora 
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Práctica de Escritura 39 
1 . Noticias 
けさ > pl Ea Edo Eje IE E) E $ 
を | 2 ご ろ 横浜 市 で | | | 
E = (57 BEI 
が あり まし た 。 この | で | | が で の 
3 iks a と も だ らち os E 
が し まし た 。 こ の の | は 友達 の 16 
Us か え ば ん さけ の 
か ら の り で 、 き の う の か な り を ん 
くる ま 18 KEA | | 
ES を し て いま し た 。 
2 .Una Carta 
に (el NOAA いま iwà) Los 
さち 子 さ ん 、 お で すか 。 | わた し は へ 
い し ん せん な か が っ こう な なつ e 
(| Jl Jo[ Jer.[ | Jo みな の 
tr な い = Se わら マジ 
で 、 は 込ん で いま す 。 | jero [Jul Te 6 
か られ て | が Mess た い へ ん に ぎ や か で す 。 
UL E お も 
ゆっ くり リ を | | ぇ た いと | | て いた の で す が 、 ち ょ っ 
6 リ 
と 無 | | で す 。 
きゅう Los 2 て が な か 
じゃ あ 、 ま た 。 に | | いら また を 
きま す 。 


W en el tren 


po 
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(365) 正 意味 correcto 正解 (せい か い ) respuesta correcta 
punt E HA, La 

f ; 正反対 (せい は ん た い ) completamente | 
| 加 た だ し い 、 た だ す 、 対 ( ん ) completamente lo 
か で まさ contrario 


正面 (し ょ うめ ん ) lado delantero 


| ー E F iF 正しい (た だ し い ) justo, correcto 


正す (た だ す ) corregir (errores) 
5 正 正 に (まさ に ) precisamente 


EEE | | | 


(366) 数 意味 número 

OS 5 スウ ・ ズ ウ 数 字 (すう じ ) número 

| Bl. か ず 、 か ぞ え る 数 学 (すう が く ) matemáticas 
EPS 数 回 (すう か い ) varias veces 


の ES 人 数 (に ん ず う ) número de personas 
EX 数 (か ず ) número 


a E の $ ZI 数 える (か ぞ え る ) contar 


(367) È 意味 visitante, cliente E (きゃ く ) invitado 
し つっ) 1 TN 客席 (きゃ くせ き ) asiento (en teatro, sala, etc.) 
客室 (きゃ くし つ ) habitación de hotel, habitación 
de invitados 
MAI (きゃ っ か ん て き ) objetivamente 
FE a うき ゃ く ) pasajero 
機 ( り ょ か くき ) avión de pasajeros 


回 回 


interés, barrera 関心 (か ん L 4) interés 

i E m y 関節 (か ん せつ ) articulación 

; F1 i 税関 ( ぜ い か ん ) aduana 

関東 (か ん と う ) Kanto (región de Japón) 


ES P OPIPI PAI am (tla) barrera 


y 


Eh Y 


ご = 
Pla 
る | 名 


| 


大 関 (お お ぜ き ) segunda categoria más 


dP A PA A A | 


Ps] 
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(369) 係 意味 conectar, persona a cargo 
ーー 
` E ゲイ 


か か る 、 か か り 


A 


関係 (か ん けい ) vínculo, relación 

連係 プレ ー (れん けい プレ ー) trabajar juntos 
係る (か か る ) estar comprometido en (con) 

KA (か か り ) persona a cargo 

BE (o) h 13) jefe de sección 

案内 係 (あん な い が か り ) guia 


人 系 | 


¡MOMO 


希少 価値 (きしょう か ち ) valor por escasez 
古希 (こき ) 70años de edad 


意味 esperar, cuidar 
E ボウ 、( モ ウ ) 
al. orë 


t un 


UA 
p 


希望 ( き ぼ ぽう) esperanza 

失望 (し つぼ う ) desilusión 

Pus (ぼう えん きょう ) telescopio 
A (114 4 3) deseo anhelado 

望む (DTE) esperar, desear 

望み (の ぞ み ) esperanza, anhelo, deseo 


(372) 個 意味 individual, forma general 


de contar 


¿ll 


Ai 


個室 (こし つ ) habitación sencilla, habitación 


privada 
個人 (に じん ) individuo 
個性 (こせ い ) personalidad 
別個 ( べ っ こ ) separado 
{Æ (I TA) exhibición de trabajo de una persona 
一 個 (いっ こ ) una pieza, un artículo 


個 


BE 


== 


Práctica de Lectura 40 
El Trabajo de una Azafata 
わた し は の は の テー の で 
A IL ae a) Aitai A 
飛行 機 の 中 で 乗客 の 皆さん が ELS RTTA 
( )( ) 

いろ いろ な 仕事 を し て いま す 。 
MORELIA O で の MA Es pA ca 
出発 の 時 、 新 聞 や 雑誌 や キャ ン デ ー を 配っ た リ し ます 。 


LE A RE a da IES 
食事 の 時 、 肉 と 人 銀 と どちら が いい か 、 希 望 を 聞き ます 。 


( )( ) { )( ) { ) ( ) た し 

そし て 人 数 と 料理 の 数 が 正しい か どう か 、 確 か め な が 

IA AE (Os e ES Za 
ら EMTLTCEVET. RO HF Bo Allt g 
個 に 用 意 し ます 。 
今 どこ を RAT いる か 、 関 心 が ある 方 も いる の で 、 い つ 
で も 答え られ る よう に 準備 し て お か な けれ ば な り ま せん 。 

か た d 


その ほか に 、 客 室 を 掃除 し た り 、 荷 物 を 月 付け た りす る IR 
も あり ます 。 


けれ ども わた し た ちの いち ば ん a Aaa Sn i 


( が 
さん を 安全 に 運ぶ こと で す 。 


※ | azafata ※ 2 dulce 3x3 volar 
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Práctica de Escritura 40 


1. Investigación 


MS A IN 

と ど 3 [| lr いる か [ | に て る まし た [Jar 

r a が e い a EB di さん の が 少な いか 
どう か 」 と か 、 En Ce アイ スク リー ム が | | 
れる か 」 と か 、 i Te BRZ | Th 
デザ ー ト が どう Dri vee [e し た 。 

45 は っ V:i 

a o [ dr | する つも り で す 。 
2 . Ejercicio para Pensar 

きん 43 も ん だ い 

Ll je | | ド * あし た セン ター で パー ティ ー が あ 

> がり 


り ます 。 わ た し は ケー キ を | la で す 。 


ケー キ を [las CE ¿[DO ».. s| ド 


ん は 3 る の で 、 ケ ー キ を 5 っ | ye な り 
Et ho 1597 210] Jo" vel |<, le 
ら いい か 、 し い kel RA 

3 | helado 3 2 paquete 
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(373) R 意味 perro 
tpt 音 ケン 


EJI いぬ 


PUR 


日 本 犬 (に ほん けん ) perro japonés 
番犬 (ば ん けん ) perro vigilante 
HA (や けん ) perro salvaje 

R (oxa) perro 

犬 小屋 (いぬ ご や ) perrera 


小犬 (こい 4 ぬ ) perro pequeño 


PILLO 


(374) 寺 意味 templo budista 
LEA E 音 ジ 
訓 Th 
Ma 


Y JFF 


寺院 (じい ん ) templo 

古寺 (こじ ) templo viejo 

Su (3 4% < U) templo Kinkaku (Templo 
del Pabellón Dorado) 

東大 寺 (と うだ いじ ) templo Todai 

寺 (て ら ) templo 


意味 uno mismo 


a 


> ? 


F 


E 


Blas 


自分 ( じ ぶ ん ) uno mismo 

自動 ( じ ど う ) automático 
自由 に ( じ ゆ うに ) libremente 
各自 (か くじ ) cada persona 
自然 (し ぜん ) naturaleza 

自ら (みず か ら ) por uno mismo 


DRESE 


AL 


(376) 親 意味 padres, parientes, intimar 
xe 
E 


A 訓 BL, LALU 


AE FAA 


親友 (し ん ゆう ) amigo íntimo 
親切 (し ん せつ ) amable 

親指 (お や ゆび ) pulgar 

父親 (ちち お や ) padre 

親しい (し た し い ) íntimo 
親しむ (し た し お む ) familiarzarse 
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(377) & 意味 


respirar, hijo 


pisa! e YI 
pá 訓 いき 
NN 

5 


ñ 
自 | 自 | 自 


HE (きゅう そく ) descanso 
消息 (し ょ うそ く ) tal como están las cosas 
子息 (し そく ) hijo propio 
息切れ (いき ぎれ ) jadeo 
RAR (Až) suspiro 
+F (すこ) hijo 


か が が 


10 ISSN 
(378) HE 意味 familia 
Es 5 v7 家族 (か ぞ く ) familia 
訓 一 族 (いち ぞ く ) la propia familia de uno 


親 導 (し ん ぞ く ) parientes 
民族 (みん ぞ く ) raza 
kkt (すい ぞ く か ん ) acuario 


暴走 導 (ぼう そう ぞ く ) conductores imprudentes 


(379) FL 意味 etiqueta, rito 


レイ 、( ラ イ ) 


DEAR 


` 


イ | ネ 


W 


PU (れい ぎ ) cortesía 

失礼 (し つれ い ) excusa 

朝礼 (ちょ うれ い ) reunión de la mañana 
講和 (し ゃ れい ) remuneración monetaria 
お 礼 (お れい ) inclinación, gracias 

礼装 (らい さん ) elogio 


EL 


E 


(380) 招 意味 


El 


invitar 
タール と 


まれ く 


1 は お 


招待 (し ょ うた い ) invitación 

招集 (し ょ うし ゅ う ) llamada, convocación 
招く (まねく) invitar 

手招き (741%) llamada con señas 


de 


10 Pra 


Práctica de Lectura 41 
1. Una Carta 
き むら EL Hor togt- 3 { H} 
AAA BÆ ATTI 先 日 は わた し た ち を WELT 
くだ さっ て あり が と う ご ざい まし た 。 お 寺 を 見 物 し た り 、 お 
REAA ご ち そ う を ds i. PARE NO EEN A 
HLA 作っ て くだ さっ た 焼き そば 、 と て も お いし か っ た で 
( ) ( ) CO 。 í A LIT S i i ) ir.) 
す 。 作り 方 を 教え て いた だ いた の で 、 今 度 自分 で 作っ 
て みよ うと 思っ て OET. AxA, EPA. ご 両親 に も 
親切 に し て いた だ いて 、 う れ し か っ だ で す 。 本 当 に すてき な 
ご 家 族 で すね 。 ど う ぞ rod よろ し 言っ て くだ さい 。 
それ で は また 。 あ り が と う ご ざい まし た 。 j= 
2. Una Visita 
| 週間 海外 旅行 を し た 。 犬 を 親友 の 田中 君 に Pno 
て も ら っ た の で 、 今 日 は お 土産 の ウイ スキ ー を 持っ て 、 田 中 
EAS de RD O) T 
EO RA お 礼 に 行っ た 。 MP EO MAET し ば らく 
合っ て いな か っ た が 、 ぼ ぽく を ARTO TAREAS ER 
の 時 の 写真 な ど を 見 せ て くだ さっ た 。 夕食 を ご ち そう 


e E o 
に な っ て 、9 時 ご ろ Ra 帰っ た 。 


※ | comida ※ 2 fideos fritos ※ 3 (prefijo usado para mostrar respeto) 
※ 4 maravilloso ※ 5 decir hola a ※ 6 guardar 
W 7 durante mucho tiempo ※ 8 ser invitado a 


—78— 


Práctica de Escritura 41 


1. Enfermedad 


SESE lle ひび どい か ぜ を ひい て 

じ ま っ た | | | まま だ ÓN が ら な い 。 まし | 
La = = 

いて も すく 回 時 は Je Jr. し か た が 

avot, | žo キム さん に | | lg ce | nN 

に | | し て も ら っ た 。 キ ム さ ん は と て も ET 

al Teun | je fis tl 1 


こ 動か っ た 。 や っ ぱり lA いい 。 


びょう El な お れい 4 の ti Lit E 
が | Jrs s| Jul Je に 


Cid. 


2 . Un Perro Pequeño 


ko ok JS me: y» | 
か ら el Jar | | た 。 か ね いい だ 。 | 

わた し の T に A すぐ れ て し まっ た 。 

¿[Je CTI [て ws 

j rat 3 お まえ は も う うち の lo E X 

だ よ 。 - 

Ea 4 2 ser ayudado ™ 3 como se esperaba W4 t 


※ 5 un miembro 
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(381) 員 意味 miembro 
KE ll tx 社員 (し ゃ いん ) personal de compañía 


E | 


係員 (かかり い ん ) persona a cargo 

2358 (こう むい ん ) funcionario público 
定員 (て いい ん ) número de personas permitido 
満員 (まん いん ) lleno 

全員 (ぜん いん ) todos los miembros 


LEO 


am 


ェ プ 


] 
B EE 


“ma 0 
md TD 


(382) 湖 意味 lago 

ーー E コ 湖水 (こす い ) lago (agua) 

) i mn AFIA “HI (こじ ょ う ) enel lago 

ーーー i 火口 湖 (か こう 7) lago en un cráter 


SE SE に EM (びわ こ ) lago Biwa 


時 1 E 
湖 e es MI py 湖 (みず うみ ) lago 


(383) 意味 estación 
# + wm% (し き ) cuatro estaciones 
El] mé (5%) estación de las lluvias 
Boss E (か ん き ) estación seca 
Ea 夏季 (か き ) verano 
AFA) Ey 7 (と うき オリ ン ピ ッ ク ) 


Æ 
ーー JR A Æ 季 Olimpiadas de Invierno 


El 


\ 


(384) 節 意味 unión, estación del año 

Fann 音 セッ 節約 (せつ や く ) economía 

: | BIO SL 季節 (きせ つ ) estación 
RE 調節 (ちょ う せ つ ) control 
AR Hr 77 qn な 関節 (か ん せつ ) articulación 


E p MOE (た け の ふし ) unión de bambú 
EIT | Pr | Fr | F 
B BJ 


(385) dee 意味 robusto 
piein E $ ケン ptr (けん ぜん な ) sano, saludable 
A | 訓 すこ や か 健在 (けん ざい ) tener buena salud 


保健 (ほけ ん ) mantenerse saludable 
1 17 qe {= 健やか (すこ や か ) en buena salud 


IENEN 


意味 saludable 7 
音 コウ 健康 (けん こう ) salud 
E 健康 保険 (けん こう ほけ ん ) seguro de salud 


a 


意味 carmesí f 
音 コウ 紅茶 (こう ちゃ ) te negro 
訓 べ に 、( く れ な い ) 紅白 (23114) rojo y blanco 
ロロ 紅 (< EXIT) barra de labios 
? 紅 (くれ な い ) carmesí 
2 所 


A A ATAI 


(388) E 意味 hoja 


ET 5 ヨウ FE (こう よう 3) hojas rojas 
i al は 落 菜 (らく よう ) hojas caídas 


EEE l 針 葉 格 (し ん よう じゅ ) conifera 
E (は ) hoja 
BE (お ちば ) hojas caídas 


ーー さと | を キ 
た きた | さと た | さと E 9 
ps ha be = Ea R «E (も み じ ) hojas rojas 
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1. Excursión a Pie 
R ( dE a 6 
きのう と 今日 は È REOT, billi 家族 と いっ 
人 ( ( ER | 
し ょ に ハイ キン グ に 出 か けた 。 山 を 歩く の は 健康 に いい 
Eo E MD 0 と i E) 
し 、 特 に GO 季節 は 紅葉 が きれ いで 、 ハ イキ ング に は 最高 
x さそ ) ) 
だ 。 いい 天 気 に BONT, ALILO AA RT Ofe $ 
0 ls Ed Ss) E O 
い 湖 と 赤 や 黄色 の 周り の 山 々 を が すばらし か っ た 。 
3 っ く (HA) AL 0) A 
美しい 自然 の 中 で 、 ゆ っ < くり リ 体 を 休め る こと が で きた 。 


いい Hats た 。 


tS 


. Una Solicitud 
E ( MS) EXIE: ) る な (E E A 
この ボー ト の 定員 は m 人 で す 。 皆さん の EEO た め に 、 


A OSA) 、 Ko C) 
必ず 定員 を 守っ て くだ さい 。 ま た 、 ボ ー ト の 中 で 、 急 に 


45 


けん 


立 っ た り 、 危 険 な こと を し た リ し な いよ うに 、 お 願い し ます 。 
3. Mi Casa 
( ) ( )( )( ) に ( )( ) ( )( ) ( ) 
わた し の 家 は 東京 駅 か ら 電車 で 2 時 間 の 所 に ある 。 
( ) ( ) 4 } すく { ) { } dl ) 3 ( LASN ) 
新しい 町 な の で 、 店 が 少な く て 、 買 い 物 に 不便 だ 。 会 社 
へ 行く た め に 、 朝 早く 家 を 出 な けれ ば な ら な い 。 し か 


ES CIO) 
し 空気 が と て も され いな の で 、 健 康 に は た い へ ん いい 。 


※ | especialmente ※ 2 mejor 3 atraer 34 hermoso 
※ 5 repentinamente 
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Información 
E 
CAE b| Joe "o 
スポ ー ツ を する の に いい に な り ま し た 。 
の ÉxL0O [DO た め に 、 オ リエ ン テ ー リ ング 
た い か い $2 な か ある けん 23 
elit. gol | を | Jon - 
い E ib Edd 
た い へ ん いい と | | われ て いま す 。 | Jo | Po 
や ま E OET £ a か à ば う ひと | 
の も さき れい で す 。 参加 を する | 
し た a La “o まえ か E | 
+ の 申込 | | に クラス と MIME | hk て | 
i か l も う = ーー i | 
課 に 申し 込ん で くだ さい 。 に し た | 
ら 、 締 め | | リ ま す 。 詳し い こと は 課 に | いて 


o きり と り せ ん ーーーーーーーーー 


オリ エン テー リン グ に 参加 し ます 


※ | orientación ※ 2 ponerse saludable ※ 3 bosque 
formulario de solicitud 35 cerrar ※ 6 línea a trazos 
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(389) FT 意味 equipaje 
PAE 5 ( カ ) 出荷 (し ゅ っ か ) enviar productos al mercado 
宮 に 入荷 (に ゅ うか ) recibir productos 
負荷 (ふか ) carga 


ATA AE Ej (に ) carga 
{ 11 
+ 


荷物 (に も つ ) equipaje 


ーー に 
人 a ETO mas 
荷 


| (390) 旅 意味 viajar 


音 la 旅行 ( リ ょ こう ) viaje 
訓 た び 旅費 ( リ ょ ひ ) gastos de viaje 


旅館 ( リ り ょ か ん ) posada 
Y か 旅 (た び ) viaje 


船旅 ( ふ な た び ) viajar en barco 


VS 旅 旅人 (た びび と ) viajero 


(391) 加 意味 añadir 

pe A 参加 (さん か ) participación 
カ | B くわ える 、《 わ わる 追加 (つい か ) adición 

; 加工 (か こう ) proceso 


2 
H 


加藤 (かとう) Kato (apellido japonés) 
カロ E カ か An 加え る (くわ える ) añadir 


カロ 加わ る (くわ わる ) juntarse a 


| 1 


(392) PE 意味 producir, dar a luz 
a AR 産地 (さん ち ) distrito productor 

; AE 訓 うむ お 、 う まれ る 、( う 3 ぶ ) 出産 祝い (し ゅ っ さん いわ い ) regalo para 
Ha | celebrar un nacimiento 


"TT 産む (うむ ) dara luz 


PE 産ま れる (うま れる ) nacer 
w. 産声 (うぶ ご え ) primer lloro (de recién nacido) 
E FEFE 


まお 土産 (お みや げ ) recuerdo 


El] | | | | 


ser rico 
7 
と む 、 と み 


} 
} 
mo) a} 


(3,0 5) agricultor rico 
(3:03) riqueza 

(ほう ふ ) abundancia 
(と む ) ser rico 

(と み ) fortuna 


q) 0d he 0 ma 
Ex al oe 


dI 


soldado, experto 


シ ・ ジ 


aes 


兵士 (へ いし ) soldado 
紳士 (し ん し ) caballero 
弁護 士 ( べ ん ご し ) abogado 
修士 (し ゅ うし ) maestro (de artes/ciencias) 
Bl (ふじ さん ) monte Fuji 

※* 博 士 (は か せ ) doctor (en filosofía), experto 


confiar 
El 
あず ける 、 あ ず か る 


マ So 


T TETA 


預金 (よき ん ) ahorros 

預託 ( よ た く ) depósitos 

預け る (あず ける ) confiar 

預け 入れ る (あず けい れる ) depositar dinero 
預かる (あず か る ) guardar 


TA 


E] YE 


(396) 降 


意味 salir, bajar 

音 コウ 

訓 お り る 、 お ろ す 、 
ふる 


PP 


降下 (こうか) caída 
降参 (こう さん ) desistencia 
降り る (おり る ) salir, bajar 
RUWA (と び お り る ) saltar hacia afuera 
降ろ す (お ろ す ) bajar 
降る (ふる ) caer 


ERER 
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(うか ん SC S h SONE LA: (0 Crk 
マク ドナ ルド : ちょ っ と 旅館 の 受付 に 荷物 を 預け て R 
ます か ら 、 待っ て いて くだ さい ませ ん か 。 
鈴木 : いい で す よ 。 で も 、 責 が 降り そう で すか ら 、 儲 を 持ち 
物 に 加え た ほう が いい で す よ 。 
LO A OE: ( )( XO) 
マク ドナ ルド : ここ は 本 当 に 富士山 が すばらし いで すれ 。 
すず 3 (O CORO (Ho) E と 
勢 木 : 富 士 山 を バッ ク に し て 、 写 真 を 撮り まし ょ うか 。 
マク ドナ ルド : 加 肖 さ ん た ち は お 土産 屋 の 方 へ 行き まし た 
よ 。 ち ょ っ と SARA 呼ん で RET. 
か と う ( ) ( } q | 
CO 店 で お 土産 を 買い ませ ん か 。 | 
サン ダー ス : そう で すれ ね 。 商品 の 種類 も 多い し 、 品 質 も 


よさ そう で すれ 。 


いす F 


fik: pr LIL この きれ いな キー ホル ダー を 買い ます 。 こ の 


+ 


faa (_) ゆう ( 2) vi お ど E 
女の子 は 有名 な 「 伊 豆 の MIPIT 


※ | cosa transportada ※ 2 mercancía 33 llavero 
34 La bailarina de Izu (título de un libro de Yasunari Kawabata) 
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1. Diario del Sr. MacDonald 


お と と いか ら Cl PES H eriy 


JA た 。 | よく に ぇ る | な っ た 。 


E E E a 
き を | | hanal に | bhe r| jnz. 
ZEL E Ln いい ん Us > ん か リ ょ な 
初め て | に al し た 。 費 は 
ぜん rg きん 。 まん えん Ya me 7 
Es ぐら い か か っ た 。 | RE と て も いい 

と ころ らい ね ん Us my Sai た び 

だ っ た 。| | Jo は どこ か の 毅 | | に し た い 。 


2 . Equipaje 


が ち そ う で す よ 。 


E DMA | 


チャ ン : あ 、 す み ま せ ん 。 す で | |3 し ます 。 


g an llas cra. 

チャ ン : ええ 、 e さん に 15 | pa いな ん で す 。 

3.Una Cuenta de Banco 

sae [Jar er e e 
AE ー qn biik ー よ キー きん 

ます 。 | gl er お | | と its: あれ ば 、 | の 

| 座 を | |k こと が で きま す 。 い っ し ょ に キャ ッシュ カー ド 

を | | < 鐘 に | | | | ろ せ ます 。 


※ | Izu 3 2 seguramente ※ 3 volver 3 4 dar (un regalo) 
5 sello ※ 6 cuenta de banco 3 7 dinero efectivo ※ 8 retirar 
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(397) 太 意味 grueso, gordo, extremamente 


¿rl 。 音 IA 太陽 (たいよう) sol 
Ki IOo ふと い 、 ふ と る 丸太 (まる た ) tronco 


cs ; 太い (ふと い ) grueso, gordo 
KX (ふと さ ) grosor 


太 5 ナ 大 N 図 大 い FELO) valiente 
AS 


太る (ふと る ) engordar 


98) 細 意味 delgado, detallado 
== 
[z] 


poaa l +4 細心 (さい し ん ) cuidado 
A © B ほそ い 、 ほ そる 、 細い (ほそ い ) delgado 
Doense j こま か 、 こ ま か い 心細い (ここ ろ ぼ そい ) (sentirse) inseguro 


名 を A A や せ 細 る (や せ ほ そる ) adelgazar mucho 
w 
LA E 細か (こま か ) detallado, pequeño 


細 án ám 細 ¿E 細か い (こま か い ) detallado, pequeño 


correcto, recto 


チョ ク 、 ジ キ 直線 (ちょ くせ ん ) línea recta 
た だ ち に 、 な お す 、 正直 (し ょ うじ き ) honesto 

な お る 直ちに (た だ ち に ) inmediatamente 
ーー 直す (な お す ) corregir 


や り 直 す (や りな お す ) repetir de nuevo 
直る (な お る ) ser curado 


半分 (は ん ぶん ) mitad 

ーー 時 半 (いち じ は ん ) una y media (hora) 
半年 (は ん と し ) medio año 

半島 (は ん と う ) península 

前 半 (ぜん ば ん ) primera mitad 

半ば (なかば) en el medio 


Ep] | | | 


sE パイ 


all 


意味 veces, dos veces 


Oe 


45 (ば い ) veces 

二 倍 (に ば い ) dos veces 

倍率 (ば いり つ ) aumento, competitividad 
倍増 (ば い ぞ う ) doblar 

倍額 (ば い が く ) doblar la cantidad (dinero) 


CEN 
A ia 

(402) 選 意味 elegir 

pres E モン 選択 (せん た く ) elección 

| 訓 bX 当選 (と う せ ん ) ganar 

PARE HES 抽選 会 (ちゅ う せ ん か い ) lotería pública de 

s に g | a solares 

` 
E 選ぶ (えら ぶ ) elegir 

235 ESE E 選び 出す (そら び だ す ) escoger 


意味 cantidad 


音 リョ ウ 

El は か る 

1 モモ ゴト 

BJB BB. 
=E 


E (りょう ) cantidad 

KRE (た い リ ょ う ) cantidad grande 
測量 (そく りょう ) medicien 

推量 (すい リ りょう) estimación 

$5 (は か る ) pesar 

量り 売り (は か りう リ ) vendido por peso 


EME grueso, amal 
音 (コウ ) 
訓 あつ い 


た 


JF 
FEF 


温厚 (お ん こう ) calmado y amable 
硬 意 (こう い ) amabilidad 

EE (じゅ うこ う ) dignificado 
厚い (あつい) grueso 

厚み (あつみ ) espesor 

Ex (あつ さ ) espesor 


se ES 
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1. Comida y Peso 


B3(_) ( 


C) ho 
: こ の 店 は メニ ュー が 豊富 で 、 選 び や す いよ 。 ス テー 


キ も 厚い し 、 注 文 し た ら 、 直 ち に 持っ て 来る し 。 
) すく 


: で も 、 お か ず の 量 が 少な すぎ る で し ょ う 3 


(LF 。 で っ) 6 A EN 
・ い や 。 量 が 多い か ら 、 ぼ く は いつ も 半分 残し て 


いる ん だ よ 。 


E: や っ ぱり そう ね 。 そ ん な に や せ 細 っ て いる の は 、 ご は 


ん を あま り 食べ な いか ら よ 。 


: で も 、 君 は 食べ すぎ る か ら 、 太 りす ぎ て いる と 思わ 


Asa 


2. Cómo Ampliar una Copia 


拡大 コ ピー は 元 の RAL り 大 きく コピ ー す る こと で す 。 


Cu りつ 


CSS. 。 ( )( ) CO RE RE 0) 
1) 原稿 と 用紙 の サイ ズ に 合っ た 倍率 を 選び ます 。 例 


) こ 3 ) 
えば 、B 5 の REE ALI コピ ー す る 時 は 、|.15 倍 に な 


95、 CN FE Je (DAK tolia E 
VET. 倍率 の 表示 部 に 選択 し た 倍率 が REINET, 


2) 原稿 を 置い て 、 用 紙 、 コ ピー 枚 数 な ど を E, 


スタ ー ト ボタ ン を 押し て 、 コ ピー を 始め ます 。 


chuleta(s) ※ 2 comida que acompaña al arroz ※ 3 como ese 
ampliado ※ 5 manuscrito 3 6 indicador de tamaño 
estar indicado ※ 8 número de (hojas) 
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1. Conversación Durante el Trabajo 


に ょ 3 上 155 = 8 be a ¿tz 
wE: coi | | すぎ て 、 突 に | Jeron. も う 少し 
l し よう 5。 
p j X L: ば い お お 
真理 : そう じゃ な く て 、 穴 を の き ぶ に すれ ば 
いい わ ょ 。 や り | Jamo? 
C ょ うじ E ここ 
譲二 : うん 。…… その は まだ すぎ る ね 。 
r A [Je お も 
真理 : そ う ? これ ぐら い | | み が あっ た ほう が いい と 
っ つた FE] お も MY 
うわ 。 そ れ よ り zoa) | の | | が | け ぎ る で し ょ 
いも と お も は か 
か る 
39 軽く し て か ら 、 も う | [eel Joet? 


nj は そ % 
譲二 : うん 。 …… こ の ひも は | FFT すぐ MiS 


2. Una Aspiradora Rota 


* な お こ 


きのう ML Bel Je [ し て も らい tL を | | 


な お つか 


wael II tyl 


3. Cambio de Plano 


きょう こま bos sk 
は | ゆい の | Ra あり まし た 。 ま ず 、 
y 。 EL 9 a cË’ n 
あし た の $h E | | か ら に し まし た 。 そ し て 
けん しゅ う ES か ん は ん と し 
o|] を | LL EL As 
alo ※ 2 no puede pasar ※ 3 todo esto ※4 en lugar de eso 
cambio ※ 6 extender 
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Em 


(405) $ 意味 amarillo 
S オウ 、( コ ウ ) 
訓 き 


黄金 (お う ご ん ) oro 

卵黄 (らん お う ) yema 

黄河 (こう が ) Río Amarillo 

黄身 (きみ ) yema ら 白身 (し ろ み ) clara de huevo 


黄色 (きいろ) amarillo 


(406) ER 意味 verde 


音 リョ ク 


ARA 


黄色 い (きい ろ い ) amarillo 

緑地 帯 ( リ ょ くち た い ) zona verde | 
緑茶 ( リ り ょ く ちゃ ) té verde 

新緑 (し ん リ ょ く ) verde de principios de verano 
緑化 ( リ ょ っ か ) verdear 

縁 (みどり ) verde 

緑色 (みどり いろ ) verde 


KiF AR 


意味 principio 
ーー…、 音 ホウ 
| く | 重 
OTR 訓 


A 


法律 (ほう リ つ ) ley 

法則 (ほう そく ) ley 

作法 ( さ ほ う ) manera 

方 法 (ほう ほう ) metodo 

製法 (せい ほう ) método de fabricación 

教 技法 (きょう じゅ (ほう ) método de enseñanza 


; 
| 注 注 | 法 


Mas 


ao 


意味 in, des-, no ~ 
音 E 


訓 


非行 (ひこ う ) mala conducta 

非 科 学 的 (ひか が く て き ) no científico 

非 公式 (ひこ うし き ) informal 

非 公開 (ひこ うか い ) no está abierto al público 
非売品 (ひば いひ ん ) no está a la venta 


Faris 


PEO 


(409) E 意味 normal 
pasen 27 
A つれ 
da 


y に ar 


Y 


rabo 
Fr ani 


非常 


非常 ロ (ひじ ょ う ぐち) salida de emergencia 


de y 
常に 


(じょう し き ) sentido común 
非常 識 (ひじ ょ うし き ) falta de sentido común 


(ひじ ょ う ) emergencia 


(つれ に ) siempre 


Ea 


| | 


410) 迷 意味 perderse 
ss 前 4 
| | WM E> 
N a NA 


a 


Be de le Be Be 
ご: de e 


Es 


(めい し ん ) superstición 
(めい ろ ) laberinto 

惑 (めい わく ) molesto 

( ま よ う ) perderse 

( ま よ い ) estar confuso 


(411) ÉS 意味 proteger, avisar 
EA TA 
<= M 
A 

++ 


í 


(けい か ん ) un policía 
(けい び ) guarda 

(けい こく ) advertencia 
(けい は ほ う ) advertencia 


ES 


Ml 


意味 investigar, adivinar 


(けい さ つ ) la policía 


(し ん さ つ ) reconocimiento (médico) 


(か ん さ つ ) observación 
る (さっ する ) adivinar 


音 サッ 

a 

アデ GR GR GR 
cas 
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Símbolos y Señales 


) き ょ ( 
あな た は 道 に 迷っ た こと が あり ませ ん か 。 わ た し は 半年 
ジャ カル タク で 地図 を 持っ て いた の に 、 道 に 迷っ て し まい 

} 
まし た 。 道 を 歩い て いる 人 に 聞い て も 、 分 か ら な か っ た 
祝う (0)(、) Es 
の で 、 最 後に RECI LÍA. 


) さま 


( JO ) =-4) ta Ia at ) 3 ( )( A 
外 人 が その 国 の 言葉 が 分 か ら な い 場合 、 ま ず 


る の は 鉄道 や 道路 の 行き 先 案 内 です 。 日 本 で も Wh 
人 が 増え て いる の で 、 駅 の 名 前 や 、 場 所 な ど を q と 
ロー マ 字 で 示し て いま す 。 そ の は ほか 実際 の も の を 簡単 に 
し た 記号 や 、 い ろ い ろ な PAT 示す よう に し て いま す 。 
あの Ho 標識 は 「 方 面 と 方 向 」 を 示し ます 。 

CO) RI) 

緑色 の 、 あ れ は T E 話 」 で す 。 


あの 黄色い 標識 は 「 近 くに 学校 が ある 」。 


CI 2 いり しり (が a y ar 5 3 
あな た は 日 本 の 地図 の 記号 や 道路 標識 が いく つぐ らい 


※ | finalmente ※ 2 aumentar ※3 indicar ※4 real ※ 5 señal 
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1. Chapas de Automóvil 


た は ん くる ま お お お お = 


が た が た 
は が い 。 型 か ら 型 ま で 、 い ろ い ろ 
ーー トー ど 3 HL El EE 4 
を | Je] el | て ぃ s。 と o| | を | Jo 
LE ESA 
と ろ に ナジ バー ニブ レート が つい て いる 。 プ レー ト の 
いろ 13 Les. à ie いう くる ま 
は | | 。 プ レー ト の E の 
Lo su し E も く まあ ね 
や 的 が か る 。 
(5 E 3 いろ 
き むら き むら 
森 料 さん の | | の プレ ー ト は | 。 で も 木 料 さん は 
いま くる ま ¿YA て ん せん Loj Le lu 
505 きん 
を | で き な い 。 | TER 株 | 
ば し ょ て くるま E th さ つ よ 
の に を | loz, E ば れ た 。 
ひ 上 ょ う su 115 iÈ É は ん ミィ つう あん ぜん 
に RLO 律 が 、 | の | の 
まる も 
を っ て いる 。 


2 . Adivine lo que significan estos símbolos (edificio, sitio, lugar 
muy conocido) del mapa. 


Li と う 3 EDO Ls 
B と て て 
O (a) a 市 役 >| 都 の 区 役 
びょう いん ES 


O () p 


-l 

~ 

u 
o 


y 
® () e 
© 


tamaño grande ※ 2 tamaño pequeño ※ 3 número ※4 chapa 
propósito ※ 6 municipalidad 3 7 municipalidad en Tokio 


gobierno local 
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(413) 終 意味 terminar 


次 シュ ウ 終戦 (し ゅ う せ ん ) fin de guerra 
訓 お わる 、 お える 終電 車 (し ゅ う で ん し ゃ ) último tren 
終わ る (お わる ) terminar 


la le Ta 終わ り (お わり ) el fina 


A 終え る (お える ) terminar 
パト E RAE 
Apr Pe PE PR 


EE 


(414) 助 意味 ayudar 


pan E ジョ 助手 (じょし ゃ ゅ ) asistente 
i カカ 訓 た すけ る 、 た すか る 、 援助 (そん じ ょ ) asistencia 
Rare (すけ ) 助け る (た すけ る ) ayudar 
) nin B 助け 合う (た すけ あう ) ayudarse entre sí 
By 助かる (た すか る ) salvarse 
BJ EY] ox (すけ っ と ) ayudante experto 


意味 avanzar, mejorar 前 進 (ぜん し ん ) avance 
an < 
E ンプ 


Wi dE E 進学 (し ん が く ) seguir hasta una educación 


superior 
; 進歩 (し ん ば ) mejora 
SS | 1 { g 先進 国 (せん し ん こく ) país desarrollado 


(8 


Ki ++ Ẹ 進む (すす む ) seguir 


進め る (すす め る ) seguir 


0 


意味 oficina (ciudad/pueblo), deber, papel 


E ヤク 、( エ キ ) 役場 (や くば ) oficina (ciudad/pueblo) 
訓 役目 (や くめ ) papel 
重役 (じゅ う や く ) ejecutivo 
ノレ y の 役に立つ (や くに た つ ) ser útil 
al 主役 (し ゅ や く ) papel principal 
4 T 4 使役 (し えき ) Mempleo ⑨forma causativa 


E 
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意味 


estándar, semi- 


Var 


水準 (すい じゅ ん ) estándar 

基準 (きじ ゅ ん ) estándar 

標準 (ひょう じゅ ん ) estándar 

準急 (じゅ ん きゅう ) semiexpreso 
準決勝 (じゅ ん けっ し ょ う ) semifinal 
準 会 員 (じゅ ん か いい ん ) semimiembro 


| 


El 


準備 (じゅ ん び ) preparación 
予備 (よび) un recambio 

備品 ( び ひ ん ) equipos 

設備 (せつ び ) instalaciones 
備え る (そなえ る ) preparar 
備わる ( そ な わ る ) estar equipado 


意味 


He 
[E] 


訓 


reflejar 
エイ 
12%. 307, 
(は える ) 


n Bm 


B= plak 


BER (は ん えい ) reflexión 

映写 (そえ いし ゃ ) proyección 

Eik (じょう えい ) mostrar una película 
映る (うつる) ser reflejado 

映す (うつ す ) reflejar 

mad (は える ) tener mejor apariencia 


mel] 


意味 


z= 
El 


串 


dibujar, plan, trazos (de kanji) 


ガ 、 カ ク 


回 | Al 


(か い が ) cuadro 

(まん が ) dibujo animado 
(えい が ) pelicula 

(けい か く ) plan 

(きか く ) plan 

(か くす う ) número de trazos 


dd ae 


E 6 E BE 


Ept 
z 


a 


| 
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Práctica de Lectura 46 
1. Una Carta Dirigida a un Periódico 


わた し は 終戦 の 次 の 年 に アメ リカ の スカ ラ シ ッ プ を も 


りゅう ( 、) CF DS E 
ら っ て 留 学 し た 。 何 も 準備 を し な いで 、 ア メリ カ へ 行っ 


Haal Gato 7 ご ま 
業 や 習慣 が 分 か ら な く て 困っ た 。 


ol 


は じ oH 
た の で 、 和 初め の 内 は 


わた し は アメ リカ で いろ いろ な 人 に 世話 に な っ た 。 


) 


今 日 本 に は 留学 生 が た くさ ん いる 。 友達 の ケン ト は 


5 
外 園 人 の 学生 を 接 助 する こと は 、 先 進 園 日 本 の 
役目 だ と 言う 。 何 を どう 接 助 で きる か 。 み ん な で 考え た 
いと a Fa 

2 . Dibujos Animados de TV Japoneses 


日 本 の 子 ども た ち に アニ メ の 楽し さ を 教え て くれ た の は 
|950 年 前 後に 上 箇 ソ連 や アメ リカ か ら 輸入 され た IE 
画 喘 画 だ 。 そ の ころ 日 本 は アニ メ を 作り 始め た ば か り 


Fl 


だ っ た 。 ど ん な に 企画 が よく て も 、 お 金 が な けれ ば 、 高 い 


KED カラ ー ア ニ メ は で き な い 。 そ の 10 年 で らい 後 、|963 


y 
E 役 は ロ 


Es Lo は し E Lt 
年 に 日 本 で も 初め て テレ ビア ニ メ が 始ま っ た 。 ヨ 
Lat, | Ea) 
ボッ ト の eo 「 ア トム 」。 そ し て 、「 ア トム 」 は 映画 に も な っ 


( 。 )( ) そ だ 
て 、 日 本 の アニ メ フ ァ ン を BTh 


W | beca ※ 2 estudiar en el extranjero ※ 3 estudiante extranjero 
dibujos animados de TV ※ 5 antigua Unión Soviética ※ 6 coloreado 
※7 dibujos animados 8 chico 3 9 desarrollar 


pe UN 


Práctica de Escritura 46 


1. Mi Amigo Wang 


ま 15 は ん ちゅ う に を 1 が てく de まん た ん 
| に は | [Jo | が 4| | いる, 
ZP 50 Nada 8 P RE だ が て | E | も ん が て lez が く 
せい 4 E y E n ES E | vg!) | PA せん し ゅ う f ほん T 


た ば か り で 、 


4 


くん 


AS 
に 


ん で いる 。 これから アパ ー ト を $ す と ころ だ 。 


13 は ん ご が っ 。 こぅ い 


(ぼく と いっ し ょ 


きょう 


Ee が て 


je | 


だ い が く し ん 


_ き を し た 。 | | se 


っ ブ た ん 


O Ed. 


ん 


で 


わっ Ro 


が く 


バイ ト を し た いと | | っ て いる 。 


2. Una Película 


か ね 


| | する た め に 、 た くさ ん の s| | を 


< を Te 
し な けれ ば な ら な い 。 ワン | la で きれ ば 少し アル 


bh えい EM る \ 
ロビ ー で マー さん に | | っ た 。 r| | ES に < 
と 3 ai yz 
と ころ だ 」 と 言っ た 。『 愛 に つい て 、 | NR | | が 
oð ご 上 ん が oah à Å い 
の | た と | いて 、 ぼ ぽく も に 
! は ん えい が ae - お も 15 
ss lt Hator il | か っ た 。 
し ぶん お な ちゅ う Pt EA が く せい た す 
と 同じ よう な | p た ち が 、 | bp 
E EL お 
いな が ら ん で いる の が 、 よ く か っ た 。 


※ | procedimiento 


※ 2 acerca del amor 
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ruta aérea 


O PARTES 1% (AUU) viaje 


[us] 
Ez | 


(421) IË 意味 rápido, velocidad 
po E ソ ク 速度 (そく ど ) velocidad 
E 訓 は や い 、 は や め る 、 高速 (こう そ O alta velocidad 
Tt : (すみ や か ) 急速 に (きゅう そく に ) rápidamente 
< ` is 速い (はやい) rápido 
a CO IEA AE RCNE 速め る (は や め る ) aumentar velocidad 

2 + + 東 E 速やか (すみ や か ) inmediato 
> e. a ee | 
(422) 路 意味 ruta 
pta 0 路上 ( ろ じ ょ う ) en la carretera 

訓 U 線路 (せん ろ ) ferrocarril 
i : 道路 (どう ろ ) carretera 

o E E Y 回 路 (か いろ ) circuito (eléctrico) 
ES EI (くう ろ ) rta ae 


(423) 燃 意味 quemar 
ーーー y 音 ネン 燃焼 (ね ん し ょ う ) combustión 
i x | m も える 、 も や す 、 も す g} (IA!) 3) combustible 


燃え る (も える ) quemar 
回 k p Y De 燃え 広がる (も え ひ ろ が る ) esparcir (fuego) 
d 


燃やす (も や す ) quemar 


が - JR 燃 PR 燃 す (も す ) quemar 
z NARE 


(424) 報 意味 noticias, recompensa, venganza 

ーー E ホウ 報告 (ほう こく ) informe 
A ; Bl (むく いる ) FHR (1113) predicción 
a i ELO (けい (は う 3 ) advertencia 


2h y E 注意 報 (ちゅ うい ほう ) advertencia 
Ed 5 a 報じ る (ほう じ る ) informar 
12 Es EN 4p 報 報い る (むく いる ) recompensar 


aaa i 


意味 alojarse 
5 


リュ ウ 、 ル 留学 生 ( リ りゅう が くせ い ) estudiante extranjero 
訓 とめる 、 と まる 停留 所 (て いり ゅ うじ ょ ) parada (autobús) 
留守 (る す ) ausente 
の DJ 留め る (と め る ) parar, apretar 


書留 (か き と め ) correo certificado 
6y 留まる (と まる ) hospedarse 


37 | aa | | 


(426) 3E 意味 aplazar, extender 


pesi o Ẹ ェ ン 延長 (えん ちょ う ) extensión 
EQ Bl. の びる 、 の べ る 、 EA (14%) aplazamiento 
A i の ば す 延び る (の びる ) ser aplazado 


EXA (の べ る ) extender, esparcir 


I TIEF ; 
ALE 延ばす (の ば す ) aplazar, extender 
É EEEE 


vapor 


ジョ ウ 藻 気 (じょう さき ) vapor 
(むす )、( む れる )、 蒸留 水 (じょう りゅう すい ) agua purificada 
(むら す ) 惹 欧 (じょう は つ ) evaporación 


ye JE + Ea SF (むす ) evaporar 


燕 れ る (むれ る ) cocer al vapor 


+ 7 na DF (むら す ) cocer con vapor 


AE | | 


意味 calor 
音 ショ E PRO (し ょ ちゅ うみ まい ) saludo de 
訓 ¿on verano 


8 (UL 1) escapar del calor del verano 
残 著 (ざん し ょ ) calor de últimos de verano 
暑い (あつ い ) calor 


E. 
== 7 + E 蒸し 暑い (むし あつ い ) húmedo 


ajag 
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Práctica de Lectura 47 
1. Noticias (1) 
ETE TAS あり まし た 。 
今日 午後 | 叶 ご ろ オリ エン タル ビル の | 階 の 料理 店 か 


と な り ( )( ) 


ら 大 が 出 て 、 隣 の 店 に 燃え 広がり まし た 。 近 く の 高速 


CA 


道路 は 通行 よめ に な り ま し た 。 pen 2 時 ごろ 消え まし 
た 。 け が を し た 人 は いな いそ う で す 。 

2 . Noticias (2) 
( )( ) E 7( ) か { )( ) { )( )( )( )( )( ) ( ) ( ) 
日 本 の 会社 や 工場 へ の 外国 人 研修 生 の 受け 入札 

WALT WE 歩い て いて も 、 い ろ い ろ な 国 の 人 に ha 

う よ う に な り ま し た 。 け れ ど も 留学 = 生 の 数 は あま り # 
て いな いそ う で す 。 ビ ザ の WRA ELO TA. 


3 . Noticias (3) 


ES  。() 0) (.X_)( ) 0) 
往 の 最高 気温 が 30 度 より 上 に な る と 、「 真 夏 日 」 と $ 
A CO Set) な を apla CO 

び ま す 。 そ し て HO 最低 A 温 が 25 度 より 上 に な る と 、 

{ ) な い ( ) (7 ( ) x El 
「 熱帯 夜 」 と 呼び ま す 。 今日 も 朝 か ら 著 い で し ょ う 。 特 


kT 


cala ELUR な る で し ょ う 。 し か し へ 月 二 十 日 ご ろ に 


は 涼し く な る そう で す 。 今 年 の Ki 早い そう で す 。 


Edificio Oriental ※ 2 cerrado al tráfico ※ 3 aceptación 
temperatura más alta ※ 5 día de pleno verano 
※ 6 temperatura más baja 3 7 noche bochornosa 
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1. Noticias 


= | | l | し な が ら ラジオ * [ いる 
# | le ニュ ー ス が | | っ た の で 、 び っ 


A | 20 メ ー ル の | い の AH 吹い て いた そう だ 。 


Z4 き な か i Ku と き Cid žel 


ひ けけ おり Ati 
Ñ jo | Jets] rs ょ | | a 
e お も 本 の TA CN ERA 

troy Y っ た そう だ 。 そ し て R| | Jo 
と ひ て ょ 3 ぐち そ と A 42 
が | | まる と 、| | | | か 5 | pirtti zo 
HE ね ん リ りょう ひ + Fo! 2 
すぐ | で | | jarosl Jae] | % 
ETA や i L ひと 
は || Jot し まっ た が | | ん だ | は いな か っ 
た そう だ 。 
2. Viendo un Partido Nocturno 
て ん z $ 133 ho 
= よる と あし た か ら | | < な る そう だ 。 ナ 
ロン さん は | は タイ よ リ | 回 いと | う 。 
た な か は な も し k 生ん ん NE よる 
さん の に よる と 、 | | | は の 
| A FA y E F 
ビー ル を MAS テレ ビ で ナイ ター を | so が | | き 
えん hri EF つき ひ 
だ そう だ 。 ナ イタ ー が | | k な っ た | は | bp | 
に (3 ん じゅ う ひと X +2 も ん ば い 
きっ と | の | iria. 消し だ 。 
3 | velocidad de viento ※ 2 cuerpo principal ※ 3 tanque 


W 4 partido nocturno 


ck 1i aun 
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(429) 文 意味 carácter, libro, carta, frase 

PR 吾 ブシ モ シ 英文 (そえ いぶ ん ) inglés 
X 訓 (ふる ) 文章 (ぶん し ょ う ) frase 
mr 文法 (ぶん ぼう ) gramática 


vila F 文 文学 (ぶん が く ) literatura 
> 4 文部 省 (も ん ぶし ょ う ) Ministerio de Educación 
BAX (IO) carta de amor 


(430) 化 意味 cambio 


ーー 。 EA) 化石 (か せき ) fósil 
イ 4 | 訓 。 ば ける 、 ば か す 化学 (か が く ) quimica 
oo 文化 (ぶん か ) cultura 


ノ > 化粧 (けし ょ う ) poner maquillaje 
1 し í 1 化 化け る (ば ける ) transformar 
4 


化 か す (ば か す ) engañar 


意味 generación, cambio, precio 


E ダイ 、 タ イ 時 代 ( じ だ い ) tiempo, era, periodo 
訓 か わる 、 か える 、 よ 、 交代 (こう た い ) cambio 
(し ろ ) 代わ る (か わる ) sustituir 


/ ーー 代え る (か える ) sustituir 
1 4 代 代々 木 ( よ よ ぎ ) Yoyogi (nombre de lugar) 
YX, 飲み 代 (の み し ろ ) dinero para bebida 


A 


(432) 歴 意味 historia, sucesión 
re E レキ 学歴 (が くれ さ ) historia académica 
1 訓 経歴 (けい れき ) historia propia 


病歴 (びょう れき ) historia médica 
sq I 
O 
SE rr 


歴代 (れき だ い ) desde el principio hasta ahora 
歴訪 (れき は う ) ronda de visitas 


EzE 


S 


最 歴 書 ( り れ さき し ょ ) curriculum vitae 
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E 意味 historia 
音 > 
訓 
1 


史跡 (し せき ) sitio histórico 

RE (し じょう ) enla historia 

ÆR (れき し ) historia 

BAR (に ほん し ) historia japonesa 
HR ( せ か いし ) historia mundial 

AER (ぶん が くし ) historia de la literatura 


(434) 席 


意味 


ze 
E 


El 


asiento 


セキ 


座席 ざ せ き ) asiento 

指定 族 (し て いせ さき) asiento reservado 

自 ( じ ゆ う せ き ) asiento no reservado 
出席 (し ゅ っ せき ) presente 

欠席 (けっ せき ) ausente 

Am (ざい せき ) está en su escritorio 


(435) 伝 意味 contar, comunicar 
eras 音 デン 
À I つた わる 、 つ た える 、 
は つた う 
2 A WHS 
dE Hz 


伝言 (で ん ご ん ) mensaje 
宣伝 (せん で ん ) anuncio 
伝わる (つた わる ) esparcir, transmitir 
伝え る (つた える ) contar 
伝 う (つた う ) transmitir 
* HZ) (て つ だ う ) ayudar 


JA 


意味 enviar, notificar, notificación 


A 
E 


El] 


と どけ る 、 と と どく 


=I 


届け る (と どけ る ) enviar, notificar 

Æl} (とどけ) notificación 

負け 出る (と どけ で る ) notificar 

EBU (むと どけ ) sin notificar 

EX (と どく ) alcanzar 

目 が 届か な い ( め が と どか な い ) no darse cuenta 


Ln 


le 


| 
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Práctica de Lectura 48 


1. Información de Salón de Muestras 


ES 


京 銀座 の サニー ビル の | 階 か ら 3 Rit サニー の ショー 
ルー ム で す 。 売り 場 に は オー ディ di コン ビュー ター、 
TPE, ビデ オ な どの 製品 が いろ いろ 置い て あり ます 。 コ ン 

パニ オン が サニー の EA し て いま す 。 
サニー は サー ビス の よさ も 、 有 有名 で す 。 製 品 に つい て 知り 
た い 時 、 電 語 を くだ さい 。 注文 が あれ ば すぐ 届け させ 
ます 。 
世界 で 最高 の 技術 レベ ル と サー ビス ネッ トワ ー ク を o 


サニー の ショ ー ル ー ム へ どう ぞ 。 


トゥ 


. Actividades de Comunicación Internacional 
教室 の 自分 の RT ABEL 読ん だ り 、 覚 えた り する 
( )( ) Et ( d: )( )( ot ) 

こと だ けが 勉強 で は な い 。 特 に 外国 人 学生 に は ホー ム 

ステ イ を させ た り 、 旅 行 さ せ た り し て あげ た い 。 自 分 の B 
{ } { Far: { H ) ( )( $ ( ) N ( ) 

で 見 て 、 考 えて 、 本 当 の 日 本 を 知っ て も らい た いと A 

う 。 わた し た ちの 町 で は 、 今 年 は セミ ナー の 代わ り に 外国 


A ) ( ) ( ) ( ) 
学生 と 町 の 人 と の mw ジグ を 計画 し た 。 


※ | Edificio Sunny 3 2 equipo de audio ※ 3 guía W 4 servicio 
※ 5 nivel W6 red ※ 7 seminario 3 8 campamento de verano 
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Práctica de 


Escritura 48 


1.Los Kanji se Convierten en Mis Amigos 


aae 1 を | $ SE は ぁ ま り | | 
きく な い が | | かぁ る 。 わた し の [ls $70 
T k | | ん だ 。 わた し た ちの a Ja [Ja 
| | を | は て <gss。| lam T le 
SI elas そし て Tie ğ わせ る 。 | | 
せん 。 せい = て a 
e | az [ 3 | | あり に | | 
を 引か せ て Saan ss の させ る 。 の ゲー 
ム も する 。 き kE Puestas 
| | Ja! 茸 し い が 、 (Ju. 
2. Amigos 
ソム チャ イ さ ん は ダイ の A | 
| <*x 上 ae lo — や > も き で す 。 
女子 さん は 22 チャ イ さ ん の E 上 T T + 同じ Er 
rl T fial T kerek LELA 
ソム チャ イ さ ん は ゼミ の 友達 が o LEVE DEE 


和子 さん に 


と ど 


を 


つた 


TA 


も 


は な 


まし た BUE 


[に 


に で 。 


| 
は 


けさ せま し た 。 


3 | decir a uno que mire el significado de una palabra en un diccionario 


※ 2 juego 


※ 3 


seminario 
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Kanji en SHIN NIHONGO NO KISOH 49 


(437) ES 意味 principal, persona principal, propietario 

pe 。 $ シュ 主要 (し ゅ よう ) importante 

| i al AL, bè 主役 (し ゅ や く ) papel principal 
主催 (し ゅ さい ) 


patrocinio 


~ | `> T + 主人 (し ゅ じん ) marido, maestro 
+= z 家主 (や ぬ し ) dueño 
に En | 主 な (お も な ) principal 


y A FX (よう し さき ) estilo 
オ | 訓 さま (よう す ) apariencia 
EE 模様 (も よう ) patrón 
F JE 皆様 (みな さま ) señoras y caballeros 
山本 様 (や ま も と さま ) Sr./Sra./Srta. Yamamoto 


FE FE 様 奥様 (お くさ ま ) esposa (de otra persona) 


(438) ER 意味 modo, estilo, título formal 


人 
5 
tr 


(439) 失 意味 perder, equivocación 
pea 。 Ẹ wy RE (し つ ざ ょ う ) desempleo 
| k 訓 うし な う 失礼 (し つれ い ) pedir excusas 
Ei HR (ふん し つ ) perder (algo) 
メー | メー 4 失敗 (し っ ぱい ) fallo 

失う (うし な う ) perder 
見 失う (みう し な う ) perder de vista 


(440) 最 意味 más 


E EA 最近 (さい きん ) recientemente 
訓 も っ と も 最後 (さい ご ) el último 
最高 (さい こう )mejorG 最 低 (さい て い ) 
“n| BJB EBE peor 
HZ EF 最終 (さい し ゅ う ) el último 
2 le 3 E 最新 (さい し ん ) lo último 
AFFF 最も (も っ と も ) más 


ae le] | | 
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意味 por primera vez 


音 ショ 初対面 (し ょ た い め ん ) encuentro por primera 
訓 は じ め 、 は じ め て 、 vez 
は つ 、( そ め る ) 最初 (さい し ょ ) primero 
< 5 = 5 初め (はじめ) comienzo 
7 イ イ 初め て (はじめて) por primera vez 


書き 初め (かき ぞ め ) primera escritura del nuevo 


47) año 


aA T 


意味 existir, guardar, pensar, conocer 


O O 存在 (そん ざい ) existencia 
El 共存 (きょう ぞ ん ) coexistencia 


生存 (せい ぞ ん ) supervivencia 
ー| デ " $ F BTA ( ぞ ん ず る ) conocer 


ご 存じ で すか 。 (ご ぞ ん じ で すか 。) ¿lo conoce 


usted? 
意味 casa, usted 


E タク BE (お た く ) usted, casa (de otra persona) 
E 宅地 (た くち ) terreno para casas 
帰宅 (きた く ) regreso a casa 
( じ た く ) la casa propia 


住宅 (じゅ うた く ) casa 
S HB mirar, mirar cuidadosamente, mirar ampliamente 
Ci ES XA (いち らん ひょう ) lista 


ho | アー 


SE 


y 
m 
d} 


a al 展覧 合 (て ん らん か い ) exhibición 


< E HE (そえ つら ん し つ ) sala de lectura 
本 覧 (か いら ん ) envío de una circular 


戸 
E z | 博覧 会 (は くら ん か い ) exposición 
B Ely a Z 

見 , 


ご 覧 に な る (ご らん に な る ) mirar 
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Práctica de Lectura 49 
Descubriendo la Caligrafía 
CML O LE SD R (a? 
わた し は RN 先 生 に 書道 を 習っ て いる ジャ ッ ク で す 。 R 
E) Cr 
近 アメ リカ か ら 来 ま し た 。 


(din 


( )( ) ( ) 030) (3 )( ) 、) さ い Po < 
NN 先生 は 大 きい 書道 の 教室 を 主催 し て いら っ し ゃ い 


) TA 


ます 。5 年 前 に ニュ ー コ ヨーク で 書 の 展覧 会 を 開か れ ま し 
た 。 わ た し は その 時 書道 の 存在 を 初め て 知り まし た 。 

(AE ) { ) ( ) et y ) ( ) ( ) ( ) 
Na PE 書か れる 様子 を 近く で 見 まし た 。 白い 
( ) ( ) ( ) ( ) ( ) ( )( ) ( )( ) ( ) 
和紙 の 上 に 書か れ た 、 黒 い 、 大 きい 日 本 の 文字 は A 
い イン パク ト が BELA NEELIE OT K 
(UA) ( ) Loy ) Co) ) で 0( ) 
礼 か と 思い まし た が 、N 先 生 に 「 わ た し は 日 本 で 書道 

IS (05 TN) LO) 
を 学 ぴた い 」 と 言い まし た 。N 先生 は わた し に ご 自宅 の 
住所 を 教え て くだ さい まし た 。 

( )( ) ( ) ( )( ) ( ) た ず 

わた し は 日 本 へ 来る と すぐ N 先 生 の お 宅 を 訪ね まし 


た 。 こ うし て わた し は 書道 を 学ぶ よう に な り まし た 。 


X | impacto ※2 por lo tanto 
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Práctica de Escritura 49 


1. Diario 
E td 
| je BE ta ボラ ン テ グル ー プ が 
護る サー が | kt を 。 ぼく と アリ ESE 
| | me sae bp iros 
シャ ツ 、 い か が で すか 。 いで す よ 。」 と i う 。 ぼ くも 「 上 
u E 
| #1>. | | p] |」 と | | いな が ら シャ 
; J Oe a 
ツ を っ ad =[ Je な っ て いた | 
が シャ ツ を | TDT て だ きっ た 。 それ か ら 、 そ こ に 
A A 
EE 、 さ を な い Ey 
O Y rrn 
oX| は 僕たち を ご | eaz fut so 


し ゃ っ て くだ さい 。」 と お っ し ゃ っ た 。 


2.Una Tarjeta de Gratitud 
じ っ た く 


もし ょ う た い 


Ex 


昨 


TTE 


に 


は じ e に ほん 


いた だ いて あり が と う 


Liz 


て 


Ha A Y 


ら て | < た | | 


| の お 


か な ら 


に も よ 


に きれ いで 、 お いし か っ た で す 。| | | | 


ず ソウ ル へ Cu いら っ し ゃ っ て くだ さい 。 奥 


s し く ぉ | | 


え く だ さい 。 


も い 


リー ケン ウ 


※ | voluntario 


※ 2 grupo 33 bazar 
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Kanji en SHIN NIHONGO NO KISO TI 50 
(445) Æ HER pasado, marcharse 

paat : $ キョ 、 コ 去年 ( き ょ ね れん ) el año pasado 
訓 さる 退去 (た いき 4) marcharse 
HE (せい き ょ ) fallecimiento 


— + キチ 過去 (か こ ) pasado 
+ 去る (さる ) marcharse 


E + 過ぎ 去る (すぎ さる ) pasar 


(446) 中 意味 decir, hablar humildemente 

š > 車 告 (し ん こく ) afirmación, declaración 

釧 も うす PER (し ん せい し ょ ) solicitud 
APE (な いし ん し ょ ) informe escolar 


Y MIRAR 申す (も うす ) decir 
中 申し 上 げ る (も うし あげ る ) decir 
申 申し 込み (も うし こみ ) solicitud 


意味 visita (lugar sagrado o templo), ir, venir 
音 サン 参加 (さん か ) participación 
訓 まい る 参議 院 (さん ぎいん ) camara de concejales 

参観 料 (さん か ん りょう)) precio de admisión 
し が | a EX ( ぼ さ ん) visita a un cementerio 


> E A| 参る (まい る ) ir, venir 


HE 参 お 参り (お まい り ) visitar (lugar sagrado, templo) 


ATT 


意味 dividir, separar, llamativo 


E ベツ 列 (べつ ) diferente 

訓 わか れる 区 列 (くべ つ ) distinción, diferencia 
特別 (と くべ つ ) especial 

| n 5 別れ る (わか れる ) separar 


別れ (わか れれ) separación 


7 El Al 


= t -a 


(449) 経 EEE control, sutra budista, pasar de largo 
rely E 74, (+35) 経営 (けい えい ) gestión 
ES | M へ る 経理 (けい り ) contabilidad 
ーー 経済 (けい ざい ) economía 
Y A E 87 神経 (し ん けい ) nervio 
bi (53 £ 3) sutra budista 


7a 
ES ES 経 経 経る (へ る ) pasar 
Z TERE 


ER , 音 ケン 験 算 (けん ざん ) volver a calcular 
E | El 実験 (じっけん ) experimento 


EE ; 試験 (し けん ) examen 


ノブ EN EA 受験 (じゅ けん ) tomar un examen 
人 5 5 5 5 体験 (た いけ ん ) experiencia 
M ES ES EP ER 経験 (けい けん ) experiencia 


意味 yo, privado, personal 


(451) 私 
ea Eo シ 私 学 (し が く ) escuela privada 
| 7 | 訓 わた くし 私 鉄 (し て つ ) ferrocarril privado 


EE i 私 立 (し りつ ) privada (escuela) 


ZA ルン $ Í 私 生活 (し せい か つ ) vida privada 


公私 (に こう し) público y privado 


7 $ J2 私 、 私 (わた くし ) yo 


(452) 拝 意味 rezar, reverencia, adorar 
ーーーー PARANA 拝受 (は いじ ゅ ) recibir, aceptar 
お が む FE (は いけ い ) Querido 
拝 復 (は いふ く ) Querido 
キネ 拝見 (は いけ ん ) mirar 
y 参拝 (さん ば い ) ira un lugar sagrado a rezar 


JZ 振 拝む (お が む ) rezar 
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Práctica de Lectura 50 
Una Carta de Agradecimiento 

EE LL 入っ て や っ と ED UELS ER 
お 元気 で いら っ し ゃ いま すか 。 私 は お か げ さ まで 元気 に 
Eibar 楽し ん で お り ます 。 
日 は 楽し い パー ティ ー に ご 招待 ちり 4 と cea し 
た 。 な 日 BRL と ご いっ し ょ に 撮っ た 写真 を 拝受 いた し 
まし た 。 本 当 に あり が と う ご ざい まし た 。 心から お 礼 P 
し 上 げ ま す 。 
¿ro 四 月 、 一 人 で 日 本 へ 来 て か ら 、 今 日 まで 、 い ろ 


いろ bewi な り ま し た 。 ホ ー ム ステ イ や ボラ ンティア の 党 
ero RL と て も いい 経験 に な り ま し た 。 巡 州 の 


tl 


br WLT Ee お 別れ し て も 、 私 は 親切 な 
を 忘れ ませ ん FR FANT e, EROS 

RoT EIET PRE CIT BART BLAS 

Me か し こ 


三 月 二 十 三 日 ワン ミン ホワ 


※ | comunicación ※ 2 cuidese 
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Práctica de Escritura 50 
Carta a Mi Garante 
や まだ o せん せい 
一 部 
へ ん LM は い けん 
お を | | いた し まし た 。 あり が と う ご ざい まし た 。 
き ょ ね ん あき わた くし _ EL 
の | から | hyror g| | に な っ て くだ 
か た きま せん せ 
さる | を 披 し て お り ま し た 。 で すか ら か 
わた くし 、 に ん へ こん E 
ら | の 保証 | | に な っ て < くだ さる と い ぅ お を 
本 ん E3 あん も し ん 
いた だ いて 、 に うれ し いで す 。 お か げ さ まで 


いた し まし た 。 | | Le ms Ai 


する つも り で お ぉ り ま す 。 で きた ら | | に ホー 
ムスティ し た り 、 クラ | | | Tr ue 
| いま す 。 いろ いろ な [Tv あと で | ト | bz 
rev Ajo T Fo È 
eei Uva ese nad ぉ | hl | 
が ev 人 
Mar a| に も よろ し < ぉ | は くだ さい 9 で * 
・ お 過 ご a-r PE 
e 7 リン クオ チュ ン 


※ garante 


eV 


PARTE H 


Kanji Seleccionados de la Vida Diaria 


1. Naturaleza (1) Vida Rural 


(453) 池 意味 charca 
Es 音 + 
Soi Wo いけ 


4 
/ 
Se 


時 水池 (ちょ すい ち ) embalse 

電池 (で ん ち ) batería 

乾電池 (か ん で ん ち ) pila 

池 (いけ ) charca 

こめ 池 (た めい け ) embalse 

池田 (いけ だ ) Ikeda (apellido japonés) 


jardín 
テイ 
に ね わ 


池 


052 gik campo 


| 田 MO tA. ar 


maa 
LE Km 


時 | 


庭園 (て いえ ん ) jardín 

家庭 (か て い ) hogar 

校庭 (こう て い ) patio de recreo 
庭 (に わ ) jardín 

庭師 (に わし ) jardinero 

中 許 (な か に わ ) patio 


田畑 (た は た ) campo cultivado 

畑 (は た け ) campo 

段々 畑 (だ ん だ ん ば た け ) campos en terrazas 
pe (いも ば た け ) campo de patatas 

技術 畑 (ぎじ ゅ つば た け ) campo de la ingeniería 
畑違い (は た けち が い ) diferente campo (de estudio) 


(456) 農 意味 agricultura 


業 (の う ぎ ょ う ) agricultura 

家 (の うか ) granja 

+ (の うそ ん ) pueblo agrícola 

地 (の うち ) zona agrícola 

学部 (の う が く ぶ ) Departamento de 
Agricultura 


E ノウ 

訓 

AA 

Rh 4 4 En 
PUR 


農場 (の うじ ょ う ) granja, plantación 


118 


(457) El 


意味 


z 
E 


El 


jardín 
エン 
(その ) 


円 


A 


FFR] 


公園 (こう えん ) parque 

動物 園 (どう ぶつ えん ) jardín zoológico 
幼稚 園 (よう ちえ ん ) jardín de infancia 
園児 (えん じ ) niños de jardín de infancia 


花園 (は な ぞ の ) jardín de flores 


E | F 


El (20) jardín 


a 


(458) 牧 意味 granja de producción de leche 


He 
a 


釧 


ボク 
(まき ) 


pd 


物 


牧場 (ぼく じょう ) granja de producción de leche 
牧草 (ぼく そう ) pasto 

牧草 地 (ぼく そう ち ) pradera 

放牧 (ほう ぼく ) pacer 

牧師 (ほぼ くし) pastor 

牧場 (まき ば ) granja de producción de leche 


medida japonesa de distancia, tierra natal 

郷里 (きょう リ ) tierra natal 
—E (いち り ) un ri (= 2,44 millas) 
TE (ば ん り ) larga distancia 


Él リ 
訓 さと 
\ MARE 


E (さと ) tierra natal, pueblo 
上 山里 (や ま ざ と ) pueblo de montaña 


ES 


ERE 


(460) HE 意味 bosque 
. E EY 
| 馴 も り 
| | AR 


| 


森林 (し ん りん ) bosque 
森 (も リ ) O bosque © Mori (apellido japonés) 


—H9= 


Práctica de Lectura 1-(1) 


1. Agricultura Japonesa 


IO げん じょう 


E Mad AZ (00) E Cu) 
わた し は 大 学 の 農学 部 で 日 本 の ZERO 現状 を 学 


びました 。 日 本 の 農業 は 米 作 が 中 心 で す 。 HEO R 


) OO PO NO TC Y SN TAS KI 2 3 ) 
家 の だ 数 は 約 三 百 十 万 戸 で す 。 田 如 の la 約 
Ce (COC.)6。) CIO 
2 BZ FIDA RAR 約 二 千 五 百 方 ヘ ク 

EE (うう を 3( ) O C) 
ター ル 、 牧 AREA ART a DaI, A 
E) だ ん だ ん ( ) cd Ed 
本 で は 段々 畑 が 多く 見 られ ます 。 
2 .C6mo Usar una Batería 


じゅ う ( 


|) 充電 式 電 池 を 使う 場合 

AUXERRE REO コン セン ト に 送 し 込ん で 、 充電 し 
ます 。 終わ っ た ら 、 電 池 を 本 体 に 入れ ます 。 

2) 乾電池 を 使う 場合 

( =) ( ) ©) PL Y ) ( ) 

本 体 に ケー ス を 取り 付け て 、 乾 電池 を 入れ ます 。 


3.El Jardín del Pueblo 


むか し E © ) E ( ) 
E ある LO ふも と に 里 が あり まし た 。 こ の Eli 


) 
さ な ERE EN ARMOR 園 を と て 


b BUI し て いま し た 。 


※ | situación actual ※ 2 presente ※ 3 número de (casas) 

4 casa(S) ※ 5 área total ※ 6 hectáreas ※ 7 recargable 

8 toma de corriente 3 9 enchufar 10 recargar 

I| cuerpo principal 312 caja 313 hace mucho tiempo ※14 uno 
[5 al pie de ※16 orgullo 
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Práctica de Escritura 1-(1) 


1. Visita a un Pueblo Agrícola 


るり y は っ か い どう の う は る や す 
* ん の E E | | の | 料 で す 。 
も り iA こす 19 Hl 
み に さん と いっ し ょ に し まし た 。 さん の 
は T $ ei kw が いも を っ て いま す 。 
$2 pit まわ ぜん RHJ の う 43 た け 
の Dl | | E T, が どこ まで も 
ひろ も り か よ 
pat E era MK さん が っ て いた 
Hb が っ まき い 


CT Ter WETT きま し た 。 そ 
は 3 = 


RS | He | sr いま し た 。 


2. Visita a Kioto 


いけ だ いけ だ 


RA ón は 京 都 で す 。 わた し は 
Jeo HC | 


Tit し まし た 。 ま ず ¿[Je O: きま 
し た 。 [Jo [| Je は Qs あり まし た 。 こ の 


きん か く ー 
T4% | を バッ ク ド し て を 撮り ) ま し た 。 は ほか に 
人 | | と へ [ le し た 。 
Lo か え w だ ひろ 
さん の へ り まし た 。| さん の うち は 
ご に ね "| に も に ね Ki い 
い | | が あり まし た 。 ちょ うど Gi D n 


を し て いま し た 。 


※ | vacaciones de primavera ※ 2 el hogar de los padres ※ 3 patata 
3 4 se esparce ※ 5 además ※6 cuidar de 


ls 


l. 


Naturaleza (2) Animales y Plantas 


És 
E 


訓 


(461) ji 意味 planta 


ショ ク 


うえ る 、 う わる 


úl 


柄 


移植 (いし ょ く ) transplante 

tay (し ょ く ぶ ぷ ぶつ) vegetación 

¿dt (ご し ょ く ) errores de impresión 
補え る (うえ る ) plantar 

fir (51%) planta en tiesto 
4105 (うわ る ) ser plantado 


%7 


根 


AU 


大 根 お ろ し (だ いこ ん お ろ し ) rábano japonés 
rayado 

根元 (ね も と ) base (de árbol) 

羽根 (は ね ) pluma 

羽根 つき (は ね つき ) badmington japonés 

屋根 (や ね) tejado 


意味 
音 トウ ・ ド ウ 、 ズ 豆腐 (と うふ ) cuajada de soja 
訓 まめ 湯豆腐 ( ゆ ど うふ )plato de cuajada de soja hervida 
KË (だ い ず ) soja 
a Ro | His 3 (まめ ) legumbre 
ZBH (l$£) gomokumame (nombre de 
g 3 豆 un plato japonés) 
意味 hierba 
音 ソウ ・ ゾ ウ ほうれん草 (ほう れん そう ) espinacas 
訓 <3 草原 (そう げん ) prado 
野草 (や そう ) hierha silvestre 
ーー + 


草々 (そう そう ) Atentamente 
E (< X) hierba 


草花 (くさ ば な ) planta con flor 


MENA 
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insecto 
チュ ウ BRE (2453) insecto 
むし 幼虫 (よう ちゅ う ) larva 
殺虫 剤 (さぐっ ちゅ うざい ) insecticida 
中 += (むし ) insecto 


1 ビィ イエ ブフ 
Y EE (FEL) oruga 
中 中 虫歯 (むし は ば) diente cariado 


zal EE] 


(466) 羽 意味 pluma 


ーー 音 (17) FE (343) plumón 
JJ alo は 、 は ね 羽 子 抜 (は ご いた ) raqueta de badmington japonés 
8 —A (いち わ ) un pájaro 


11 三 羽 (さん ば ) tres pájaros 
5 (511) seis pájaros 
羽 (は ね ) pluma 


J4 


NYA 
A 
Sasja 
os 
PAYA? 

Ss 


意味 gritar, sonar 
メイ AEB (ひめ い ) grito 
串 な く 、 な る 、 な ら す 共鳴 (きょう めい ) resonancia, simpatía 
鳴く (なく) gritar 
yo in lg el $ (な き ご え ) aullido (de un animal) 
5 (な る ) sonar 


al vË "É "E DF (な ら す ) sonar 


co 


FEB pez 

E ギョ BA (ELY 1) pez de colores 

Mo うお 、 さ か な Aa (ね っ た いざ ょ ) pez tropical 
Ah (3 Bw hË) mercado de pescado 


RE (うお ざ ) Piscis 
£ (さか な ) pez 
NE (こざ か な ) pececillos 


FT 
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ES 


回 
回 


ANN 


Práctica de Lectura 1-(2) 


1. Plantas 


) 


LeC う COD) AU A 
わた し の 趣味 は 補 物 を て る こと で す 。 AR EK 草 


i BA 


) て い ( 


WE EE 植え ます 。 あ る 程度 成長 し た ら 、 列 の 場所 
に 移植 し ます 。 わ た し の Eli た くさ ん の e AR 
きれ い に 植わっ て いま す 。 わ た し は 特に ケヤキ の 大 木 の 
COM) i >» 0) us 
根 元 に 寄り 掛か っ て 休む の が 好き で す 。 
2 . Hane-Tsuki (Badmington Japonés) 
CIO 5 RO O か E. DE ( ) ( ) 
日 本 で は お 正月 に 羽根 つき を し ます 。 DAT 向かい 
) ( X ) ( ) £ 185 ( X ) ミ こ n ( )( ) 
合っ て 、 植 物 の 種 に 羽毛 を KK 差し 込ん だ 羽根 を 、 
羽子板 で つい て 遊び ます 。 負 けた 人 は Mi Et Eon 
る の が 普通 で す 。 
3. Mis Animales Domésticos 


わた し は イン コ を — R. AFUTE RN, A 


€.) ( JU か CPE Y OS | A ) 
RE —E 飼っ て いま す 。 イ ンコ は 次 色 、 カ ナリ ア は DH 
は 白く て 、 三 羽 は 赤い で す 。 イ ンコ も カナ リア も ME 
と て も きれ いで す 。 カ ナリ ア の B3 Elt きれい です が 、 イ ン 


コ の 鳴き 声 は あま り きれ いで は あり ませ ん 。 


crecer x2 hasta cierto punto “3 apoyarse x4 frente a frente 
varios golpe 7 tinta negra x8 periquito 
canario o hiki [biki, piki} (se usan para “contar animales) 


※|| tener Galal) 
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Práctica de Escritura 1-(2) 


1 .La Cena de Esta Noche 
の お か ず は の A Ha と ほう 
ES ひ た 2 し お i 
n| Jo pire | | e. [Cu ke kot 
いて 、| | | おぉ ろ し を 添え ます 。 は | | に っ 
+ て 光ら かく し て か ら 、 に ん じん や ご ぼう と いっ し ょ に e 


56 

+. れん | Ju el lar ES ゆで て 、 し ょ う ゆ 
し 汁 を 掛け ます 。| Aa だ し 汁 で 者 て 、 し ょ う ゆ を $ 
べ ま す 。 ご は ん に は ご ま 場 を 振り 掛け ます 。 


け て 


2 . Insectos 
うち の [vo Ea わた し は よく | | 散財 
¿[Jo た くさ ん いま す 。 所 


を [Ji いま す 。 [jm 4 
きれ いで は あり ませ ん が 、 


は チョ ウ の ES CTA + 
が きれ いな チョ ウ に な り ま す 。 ま た 、 E 
(に 


うる さく な り ます 。 セ ミ の p 


は ね 


に は | 


Lm る い 


いて 、 


な る と 、 セ ミ が 


l 


か た 
f ち が 
よっ て き も 違い ます 。 


| a la parrilla en sal ※ 2 verduras hervidas ※ 3 salpicar 
3 4 añadir ※ 5 empapar ※ 6 zanahoria 3 7 bardana 
¿ 8 hervir a fuego lento 39 cocer 3£10 salsa de soja 31] semilla 
de sésamo y sal 312 salpicar ※13 mariposa 314 cigarra 
※15 de acuerdo con 


o F 


1 . Naturaleza (3) Cuerpos Celestes y Fenómenos Naturales 
(469) 宇 意味 espacio (exterior) 

Las a 。 2 宇 富 ( う ) ちゅ う ) espacio (exterior) 

> y 宇宙 空間 (うち ゅ うく うか ん ) espacio 
本 FHA (うち ゅ うじ ん ) extranjero 

p [m IE FHA ( う ちゅ う せ ん ) nave espacial 

宇宙 飛行 士 (うち ゅ う ひ こう し ) astronauta 
= 宇宙 旅行 (うち ゅ うり ょ こう ) viaje espacial 


| 


意味 espacio (exterior), el aire 


E チュ ウ E (ちゅ う ) enel aire 
El $3) (ちゅ う づ り ) colgando en medio del aire 


AI) (ちゅ う が え り ) un salto mortal 
| ESDIA (ちゅ うぶ ら り ん ) colgando en 
medio del aire 


pere : Ẹ 37 太陽 (た いよ う ) el sol 
P E 太陽 系 (た いよ うけ い ) el sistema solar 
[ss 陽光 (よう こう ) rayos del sol 


ジグ 陽性 (よう せい ) positivo 
p> p 5 17 陽子 (よう し ) proton 


E |p pr pr ia 陽気 (よう き ) el tiempo, alegría 


(472) E 意味 estrella 


; 。 Ẹ セイ EE (こう せい ) estrella 
| 訓 ほし 惑星 (わく せい ) planeta 


oe E KE (か せい ) Marte 
1 n 木星 (も くせ い ) Júpiter 


土星 ( ど ビ せい ) Saturno 
EFE 


Æ (ほし ) estrella 
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T 


| u 


Ml 


(473) 風 意味 
Pa 音 フウ ・ プ ウ 
Bl か ぜ 、 か ざ 


viento, estilo 


台風 (た 10 ) tifón 

風潮 (ふう ちょ う ) varias tendencias 
AER (CLASS E) ventilador eléctrico 
風 (か ぜ ) viento 

風向 き (か ざお むき ) dirección del viento 


JA 
Blas 


* 風 邪 (か ぜ ) resfriado 


(474) 水 意味 hielo 


音 ヒョウ ・ ビ ョ ウ 
訓 こおり 、( ひ ) 


~p l] 


Ni 


氷河 (ひょう が ) glaciar 


氷山 (ひょう ざん ) iceberg 

製氷 (せい ひょう ) hacer hielo 

氷 (こおり ) hielo 

か き 永 (か き ご お り ) hielo picado con jarabe 
氷雨 (ひさ め ) lluvia fría 


意味 brillar 
ショ ウ 


悪 明 (し ょ うめ い ) alumbrado 

対照 的 (た いし ょ う て き ) comparativo 
BA (75) brillar 

BR) (ひで り ) sequía 

bt (て ら す ) brillar 

HAMA (て れる ) estar avergonzado 


| | 


m2 


a 


日 光 (に っ こう ) luz del sol 

光合成 (こう ご う せ い ) fotosíntesis 
GET (けい こう と う ) luz fluorescente 
観光 (かんこう) turismo 

光る (ひか る ) brillar 

光 (ひか り ) luz 


dE 
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Práctica de Lectura 1-(3) 


1. El Sol 


) CO) TETE EE E RE, 
宇宙 に は 天体 が た くさ ん あり ます 。 自分 で 光 を 出す 


星 は 恒星 で す 。 恒 星 は 内 部 の RR LoT, ` 光っ て 


いま す 。 太陽 も 恒星 で す 。 太陽 は 地球 上 の すべ て の W 


) ) 
を BLLT OET ABI Ro 生物 は 


) 9 . で 6. う 0 1) CORA AAF 
生き られ ませ ん 。 植物 は 日 光 が 当たる と 、 三 酸化 炭素 と 


ed FAT - der), (69 で っ うし) 
水 か ら BRE で ん ぶん を 作り ます 。 こ れ が 光合成 で す 。 
2 . Tifones 
( X) Era EE fed ( )( ) CTO Co 
日 本 で は 秋 に な る と 、 台 風 が 来 ま す 。 台 AN Hli 3 
{ o ) Cc) ) ( _) ひ がい ( ) { 1) u ち 
い ANTAS 多く の 被害 が 出 ます 。 台 AO 位置 に 


E 


CIA) Co 
よっ て 風向 きも 変わ り ま す 。 
3. Glaciares e Iceberges 


RE 0*C 以 下 に TZE RULE w Et E 


か た Coya ( ) か た 
の Ez リ が た くさ ん あり ます 。 RAMO 固まり 


)( う ža 
が ゆっ くり 動い て いる も の で す 。 永山 は 海 に 削 か ぶ E 


( か た 
大 な RO 固まり で す 。 


※ | cuerpos celestes 


※ 2 reacción nuclear ※3 


por ※4 en la Tierra 
todo ※ 6 dióxido de carbono ※ 7 oxígeno ※ 8 fecula 
muchos ¿10 estropear 31] suceder ※12 ubicación 
313 gigante 314 trozo 315 flotar 


=i 


Práctica de Escritura 1-(3) 


1. Un Resfriado 


な っ やす リ ょ 』 こぅ い ちゅ う 
2 に | | je きま し た が で AAE 
ご こおり RE 
ひい て し まい まし た 。 か き | le te ls 
b E gt 
た りす ぎ た か ら だ と | hs す 。 その | | は 市 
pii E て い da j よる 
を する で し た が 、 [Jia ET いま し た 。 
と も だ ち し an か ん = お 
友達 が 市 | | 観 | | の | | Te | JUT < まし た 。 
2 . Bombillas Eléctricas y Lámparas F AS 
し ょ う めい で て ん àri る い 
de 
Bl feal Jo O が 
で ん き w う de 5 が 
あり ます 。 co Ts E a Abi 
で ん ima m2 
けい 
の で + スイ ッ チ を | js すぐ つき ます が 、 
E か ん 
うす に 
灯 は 少し | が か か り ま す 。 
3. El Sistema Solar 
3 ちゅ う XL fA. た よる まわ 
に は | | | が た くさ ん あり ます 。 の 
まわ し 
わく 
り を | | っ て いる | 系 に は A 
せい 530 きゅう か 
が | | っ ぁ り ます 。 E 
せい bs せい ど せい #3 きん 
て ん の う せ ぃ 
| に トド る +. 
eS YA BL か ん きょう brs 
の mli 温 で 、 環境 ( 的 で す 。 
PT] E 
en una ciudad ※ 2 mecanismo 3£ 3 Mercurio ※4 Venus 
Urano ※ 6 Neptuno ※7 Plutón ※ 8 alta temperatura 


※ 9 circunstancias 


1. Naturaleza (4) Mar y Topografía 

(477) 波 意味 ola, onda 

s ; Ao が Ns 波浪 (は ろう ) ola 

串 な る 電波 (で ん ば ) onda de radio 
寒波 (か ん ば ) ola de frío 

ES 波 (な み ) ola 

? HR (AD!) surf 
波 津波 (つなみ) maremoto 


Ara 


SIA 


(478) É 意味 mar, el oeste 
i 5 


ae ヨウ 海洋 (か いよ う ) mar (mares y océanos) 

> | H RE (た いよ う ) mar 

EA j 太平 洋 (た い へ いよ う ) Océano Pacífico 
ay SS E 洋風 (よう ふう ) estilo occidenta 

`~ Y 洋服 (よう ふく ) ropas occidentales 

y > 2 ys 洋 洋食 (よう し ょ く ) comida occidental 


(479) 流 意味 fluir, manera 


pu : B リュ ウ 海流 (か いり ゅ う ) corriente de océano 
1 | M な が れる 、 な が す 交流 (こう りゅう ) intercambio 
EE 流れ る (な が れる ) fluir 
fensa 7] 流れ (な が れ ) flujo 
`~ 
a F, LoM A A 流す (な が す ) dejar fluir 
D e sA T D 流 , 流し (な が し ) fregadero 


半島 (は ん と う ) península 
諸島 (し ょ と う ) grupo de islas 

ELB ( む じ ん と う ) isla desierta 

2 (LE) isla 

島国 (し まぐ に ) nación isla 

中 島 (な か じ ま ) Nakajima (apellido japonés) 
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orilla, costa 
ガン 
き し 


沿岸 (えん が ん ) orilla 

海岸 (か い が ん ) playa 

両 岸 (りょう が ん ) ambos lados (de un río) 
岸 ( き し ) orilla, costa 

川岸 (か わ ぎ し ) orilla de un río 

向こう 岸 (むこ う ぎ し ) orilla opuesta 


E 
bi 
HE It 


cuesta 
(ハン ) 
さか 


急坂 (きゅう は ん ) cuesta pronunciada 
登坂 (と は ん ) cuesta ascendente 

坂 (さか ) cuesta 

坂道 (さか みち ) carretera con cuesta 
上 り 坂 (の ぼり ざか ) cuesta en pendiente 
下り 坂 (くだ り ざ か ) cuesta en declive 


渓谷 (けい こく ) valle 


た に 峡谷 (きょう こく ) quebrada 
谷 (た に ) valle 
コレコレ SN 谷底 (た に そこ ) fondo del valle 
谷間 (た に ま ) valle 
会 人 長谷 川 (は せがわ ) Hasegawa (apellido japonés) 


ガン 岩石 (が ん せき ) roca 
いわ 2% (LAA) roca de sal 
Æ (いわ ) roca 
[fuji 岩山 (いわ や ま ) montaña rocosa 
| W|I 
A f, A 


で 3 モー 


Práctica de Lectura 1-(4) 


1.El Mar Alredor del Japón 


tior EII A A. A C) 
日 本 は a č. RAe mem Ae AMEZAA 
co A ATS) EST) CES 
小さ な Bob NN 太平 洋 側 は あま り 雪が 


) え ん ( 


履 リ り ま せん が 、 日 本 海 沿岸 は た くさ ん 雪が 降り ます 。 日 


CO くう し ち co CE 

本 の 近く に は ES 大 き な 海流 が 流れ て いま す 。 
cota AN, (っ) 
地 o 時 は 海 岸 で 津波 が 発生 し て 、 被 害 が 出 ま す 。 流 


が 高く な る it RRE ERI 出 ます 。 

と ころ で 今 a o W PRRD 問題 に な っ て い 
ます 。 PRO た め に も 大 洋 を AELTIE いけ な いと 思い 
ます 。 

2. La Carretera Hacia el Valle 

わた し は 山 へ ピク ニッ ク に 行 きま し た 。 BIE 川 が 流れ て 
いた の で 、 人 間 へ 降り て 行き まし た 。 谷間 へ 降りる Y 
は Et 坂 に な っ て いま し た 。 坂 を 降り る と 、 そ こ に は E 
Ba た くさ ん あり まし た 。 わ た し は 川岸 で 川 の 流れ を 


見 な が ら go 上 に 放っ て お 弁当 を 食べ まし た 。 


consistir en 3% 2 Corriente Negra ※ 3 ser entregado 
industria 3 5 desechos ※ 6 verter ※7 futura generación 
contaminar 3 9 abrupto 
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Práctica de Escritura 1-(4) 


1 . Surf 
eS Li 3 JA お よ 
わた し は 瀬戸 内 海 の で に の で 、 kk | で 
い だ リ Jasso し まし た | Je ょ < nl i 
せん し ゅ う ra 
5 ) や ダイ ビン グ を し て いま す 。 ed 
P a 3 E PC | Ai 
須賀 へ り を し に きま し た 。 い つか Si 
よう 
で ダイ ビン グ を し て みた いで す 。 
2. Camino del Valle 
や ま い た に か ね 
わた し は へ ピク ニッ ク に きま し た 。 be が 
な が りょう が ん E P ダ ば し | 
し y Et» \ o R `L | 
れれ て いま し た 。 _l | \ RTLA $0 を 
わた > ーー E = W 
る - e, ia i s 42 
渡る は 、 Bi 5 そう で し た 。 あま り ME: 
z bh a 
れ な いよ うに し て 、 こう | | まで 潜り まし た 。 そ の 
た に お | 」 か ね わ ぎし か ね わ EM |] 
まで a きま し た 。| て | lol Inż 
E いね da ーー と 3 た 
を な がら | | の | Je st 5h を | RELA 


3. Una Casta 


こ 3 ちゅ う yar A Ah 


50 | TR Jos に が あり ま 


が っ 24 AR の ば ざか た い 


+. A | ド | Ju [o | 々 の で 


か え ざか Bl 


す 。 で も 、 る ki J な の で 、 で す 。 


※ | Mar Interior de Seto ※ 2 Peninsula de Miura ※ 3 bucear 
4 Yokosuka ※ 5 acantilado ※ 6 puente de suspensión 
※ 7 no columpiarse ※ 8 después de eso 
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2. Seres Humanos (1) Cuerpo Humano 


(85) Æ 意味 cabello 
E $ モウ 毛布 (も うふ ) manta 

訓 け 羊毛 (よう も う ) lana 

mé (583) plumón 

ピン ジン ピン E 純毛 (じゅ ん も う ) lana pura 

毛糸 (けい と ) lana 

ER (けが わ ) piel 


3 HEBE cara 


E ガン 洗顔 (せん が ん ) lavarse la cara 
訓 か お 顔 (か お ) cara 


似顔絵 (に が お え ) retrato 

素顔 ( す が お ) cara sin maquillaje 

朝顔 (あさがお) dondiego de día 
* 笑 顔 (えがお ) cara sonriente 


E 


IN 
IN: 


SIN 


意味 nariz 

ia l — = 耳鼻 科 ( じ び ぴか) otorrinolaringología 
Ei IOo は な $ (は な ) nariz 

TE i f Sta (11% E) hemorragia nasal 
K (11% 23") nariz moqueando 
鼻歌 (は な うた ) tatarear una canción 


自 E ia 
HE 5 3 ala E 募 が 高い (は な が た か い ) orgulloso 


(488) feaj 意味 diente 
pemn , 5 > 歯科 (し か ) clínica dental 
歯 訓 は 赤 久 歯 【( え いき ゅ うし) dientes permanentes 
に ーー 前 歯 (まえ ば ) dientes delanteros 

歯医者 (は いし ゃ ) dentista 

BR (は ぐる ま ) rueda dentada 

虫歯 (むし ば ) dientes cariados 


Er 
i 

f 
E 


a 


q 
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(489) E 意味 cabeza, cuello, líder 

E シュ 首相 (し ゅ し ょ う ) primer ministro 

: É 訓 <u 首都 (し ゅ と ) capital 

PPE 首席 (し ゅ せき ) primero de su categoría 


o afa 自首 ( じ し ゅ ) confesar 
E (<U) cuello 


< S 
E T E 首 手首 (て く び ) muñeca 


; , ジ 指示 (LU) indicación 
F | 副 ゆび. さす 指導 (し どう ) guía 
SE 指 (ゆび ) dedo 
B Bj + F Je 小指 ( こ ゆ び ) meñique 
指輪 (ゆび わ ) anillo 
日 P +A 45 $8 EY (さす ) apuntar hacia 


(491) 友 意味 piel 
A UE RÆ (ひか く ) cuero 

a ai. か わ HE (ぎゅ う ひ ) cuero de vacuno 
hr 皮肉 ( ひ に く ) sarcasmo 


E (か わ ) cuero 
T E 7 毛皮 (けが わ ) piel 


(492) 血 意味 sangre 

act i $ ケツ 血液 (けつ えき) sangre 

| O 訓 ち 重圧 (けつ あつ ) presión sanguínea 
oh Btm (VAIO) anemia 


人 メ Y E A Ha (し ゅ っ けつ ) sangrar 


ía (5) sangre 
ún Y. He (は な どど ) hemorragia nasal 


all 


a e ia 


Práctica de Lectura 2-(1) 


¿Conoce Usted a Esta Persona? 


(AE E SE SN 5 ML 
IO 月 30 日 夜 、 こ の 公園 で 男 の 人 が 死ん で いる の が 


発 見 され まし た 。 
この 人 は 年齢 :45 歳 ぐら い 
Lt ) A 
身長 :180 セ ンチ ぐら い 
PA ( ) すく 
ED 所 が 少ない 
前 歯 が ー 本 な い 
E AF > (.) 
PE EE KZO ほくろ が ある 
二手 の WO 先 が な い 
(e: a ) さい ふ (_) 
持ち 物 は 皮 の 財布 R) 
ROA ナイ フ 
この 男 の 人 を ELO 方 は 近く の ES ご 連絡 
くだ さい 。 


¡SU E Id 
気 を つけ よう 甘い 言葉 と 暗い Ñ 


※ | características distintivas W 2 lunar 3 parte superior 
※4 policía 
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Escritura 2-(1) 


Práctica de 


1. Un Corte 
は な うた 3 た か ね わ 
を いな が ら 、 り ん ご の を むい て いた ら 、 ナ 


y 
e 
ES - 
ra o 
f 
3 


だ か ら 、 
E っ て ょ た ら | | っ て も ら お う 。 

2 .Mi Día 

ゎ も た し は | | Je Jul] Jer e ot 


は pe が っ 。 こぅ い が っ < こう 
we. ELY jee CE 


Tlg dle | i | わり ます 。 すぐ DR me? 
ok Jae 


e ST, わた し は ワー 75% 
“IF lt Jio Tren 


は | É ha | て す 。 Jo je ES へ ん 


いで す 。 わ た し は 風邪 を ひか な いよ うに 、 


Ls sE あ た た E 
ET | ト [po 7 し て か け ま 


だ い 。 た い 


o lzot | 


3K | pelar ※ 2 por lo tanto ※ 3 cepillar 4 curso ※ 5 bufanda 


187 


2. Seres Humanos (2) Familia y Relaciones Humanas 


(493) yE 意味 niño 


意味 


-A 
E 


El 


marido, obrero 
フ ・ プ 、( フ ウ ) 
お oc) と 


=F% 


DENEA , E J (3) 幼児 (ようじ) niño pequeño 
i E 育児 (いく じ ) criar niños 
ノロ | 小児 科 (し ょ うに か ) pediatría 
] 日 1 "0 In NA 
1 日 1 日 | 日 
ノ L, y) JU = 
Bl i] : 
AR, Po 
(494) E 意味 niño 
ーー っ 音 ドウ 童話 (どう わ ) cuento de hadas 
¡8 | 訓 (わら べ ) 童話 (どう よう ) canción de niños 
ad HB (174) cara de niño 
== as + ES EE eE どう ) pupilo, niño 
¿35 (がく どう) pupilo 
次 + $ $ EM (115-372) canción de niños 


夫妻 (ふさ い ) marido y mujer 
RA (ふじ ん ) mujer 

WTA (ぜん ぶ ) ex marido 
夫婦 ( ぶ う ふ ) pareja casada 
工夫 ( く ふ う ) aparato 

夫 (お っ と ) marido 


| Ml 


3 意味 


2 
E 


El 


nieto 
ソン 
ま ご 


f 


Ta 


J3 


JAIA TR 


FIR (し そん ) descendiente 

Ik ( ま ご ) nietos 

HTA (は つま ご ) primer nieto 
* 珠 息子 ( ま ご む すこ ) nieto 


ERES 
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意味 antepasado 

EC vey 祖先 ( 

al WE ( 
( 


そ せ ん ) antepasado 
そこ く ) país natal 
ふ ) abuelo 
ラ 3 > | e ( そ ぼ ) abuela 

元祖 (が ん そ ) creador 


27A 3A 先祖 (せん ぞ ) antepasado 


て 


4 


意味 amigo 

音 ユウ 友人 (ゆう じん ) amigo 

訓 と も 友好 (ゆう こう ) amistad 
友情 (ゆう じょう ) amistad 


ーー ナ 方 友 親友 (し ん ゆう ) amigo íntimo 
* 友 達 (と も だ たち) amigo 


(499) 仲 意味 intermediario, relaciones personales 

pr , E (チュ ウ ) 仲 (ちゅ うさ い ) mediación 

1 E an. as 仲 (な か ) relaciones personales 
: 仲間 (な か ま ) compañero 


ノ 4 h a PEL (な か よし ) buen amigo 
dp 仲直り (な か な お り ) reunido 
qa j * 仲 人 (な こう ど ) casamentero 


pda] 1 1 1 


(500) Ey 意味 cuerpo, persona 
Po 。 E シン 身長 (し ん ちょ 3 う ) altura 
| 身 IO A 身体 検査 (し ん た いけ ん さ ) reconocimiento 


AR < médico, examen 


“Y ji ñ 出身 (し ゅ っ し ん ) lugar de nacimiento 
身 独身 (どく し ん ) soltero 
A 4 Y 中 身 (な か み ) contenido 


回 回 国男 
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Práctica de Lectura 2-(2) 
Mirando una Fotografía 
この 写真 を 見 て くだ さい 。 去 年 の クリ スマ ス に 撮っ た ん 
で す 。 真ん中 に 座っ て いる の が METI METI, AA. 
と て も 元気 で す 。 右 が わた し の 両親 。「 早 く 〈 KO E 
( ) R を } ( ) ( } ( } ( JEFA 
見 た い 。 だ れ か 好き な 人 を 見 つけ て 早く 結婚 し ろ 。」 と 
a {  )( } { } ( X ) ふ ( )( y ) 
いつ も うる さい ん で す 。 BRO Ell 元夫 婦 で す 。 去 年 結 
ELA ば か り で 、 と て も IPA いい ん で す 。 兄 は 小児 科 の 医 
( ) よこ は ま ( })( ) AE, bs )( ) ( ) 
$ T GRAO 病 院 に 勤め て いま す 。 MERO 後ろ は わた 
し で 、 わ た し の B 林 さん 。 MATT. 童話 クラ ブ の 仲 
間 で 、 彼 女 も 独身 で す 。 正 月 休み は 彼女 と タイ へ R 
Caka O 。 De 
行 に 行こ うと 思っ て いま す 。 
あ 、 そ うそ う 。 よ か っ た ら あな た も ご いっ し ょ に いか が で すか 。 
独身 は 身軽 で いい で すれ ね 。 え え 、 ま だ し ば らく 結婚 し ませ 


(CY (に) Ñ 
ん 。 両親 に は BORE 


※ | quejica ※ 2 apesar de 
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Práctica de Escritura 2-(2) 


Una Carta 
FA 2 が つっ 


林間 さん = こん に ち は 。 お | | | jpg | 
J eter i 健一 で す 。 


4 か で す 。 た い へ ん E し いで す が 、 わ た し 


も | | ぁゃ ん も ex, 


の お | は 木 料 さん は どこ か へ いら っ し ゃ いま 
し た か 。 わ た し た ち は Jr [seve せ に il 


か え は っ iy りょう し ん 


*Ll*rx [ [Joer [_[ Ju ros. か わ 


Uues と と て も FAT いま し た 。 ME も う お も ちゃ 


は ん 


cel | っ て | | っ て いま し た 。 お か 


や 


し いで し ょ 3 9? 


し ん と き 


わた し は a [Je | lord o [lo 


jo Te = いま し な 。 [Ju 


alat llos こと も Des. D ぜひ 


びに いら っ し ゃ っ て くだ さい 。 


で は また 。 さよ うな ら 。 


kak 一 


3. Vida y Sociedad (1) Unidades Administrativas 
(501) 都 EM metrópolis, metrópolis de Tokio 
as , ï ト 、 ツ 都会 (と か い ) zona urbana 
: p 訓 みや こ 都市 (と し ) ciudad 
pe 首都 (し ゅ と ) capital 


ご TE > + 東京 都 (と うき ょ うと ) metrópolis de Tokio 
都合 ( つ ご う ) conveniencia 


le lia 者 | 才 部 (& や こ ) capital 


(502) ) 府 意味 prefectura, oficina gubernamental 
cds $ 7 首府 (L) capital 
T a 政府 (せい ふ ) gobierno 


総理 府 (そう り ふ ) oficina del primer ministro 


a アー アー 江戸 幕府 (えど ば く ふ ) gobierno feudal de Edo 
大 阪 府 (お お さか ふ ) prefectura de Osaka 


府 H FE 府 府 府庁 (ふち ょ う ) oficina de prefectura 


県 意味 prefectura 

E ケン 県 庁 (けん ちょ う ) gobierno de prefectura 

El 県 知事 (けん ち じ ) gobernador de prefectura 

県 議会 (けん ぎかい ) asamblea de prefectura 

県 営 球場 (けん えい きゅう じょう ) campo de 
béisbol de prefectura 

青森 県 (も お も り け ん ) prefectura de Aomori 


(504) 市 意味 ciudad, mercado 
ps , Se E 横浜 市 (よこ は まし ) ciudad de Yokohama 
: m ; IOo いち 市 民 (し みん ) ciudadano 
ee 市 食 (し ちょ う ) alcalde 
ーー デビ ビート 市 役所 (し や くし ょ ) oficina del ayuntamiento 


市 場 (し じょう ) mercado 
市 場 (いち ば ) mercado 


6 
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(505) 区 : 


o al 
N 


que 


| 
| 


メ x 区 


味 distrito, zona, distrito electoral 


区 間 ( く か ん ) sección 

区 域 (くい き ) límite 

区 立 小学 校 ( く て リ つ し ょ うがっ こう ) escuela 
primaria de distrito 

地区 (ちく ) distrito 

千代 田 区 役所 (ちよ だ く や く し ょ ) oficina del 


S チョ ウ 、 テ イ ) 


El 


(506) T BM (subdivisión de zona empleada en direcciones, sufijo para contar) 


distrito de Chiyoda 

ー 丁 (いっ ちょ う ) una pieza 

ーー 丁目 (いっ ちょ うめ ) 1-chome (subdivisión de 
zona empleada en direcciones) 

落丁 (らく ちょ う ) página perdida 

包丁 (ほう ちょ う ) cuchillo de cocina 

丁寧 (て いね い ) amabilidad 

ET (ALT) jardinero 


E 


意味 municipio, distrito 


AD 、 E グン 
p | 訓 
| ゴゴ 


os 


dE ñ 


郡部 (ぐん ぶ ) distrito rural 

郡 制 (ぐん せい ) sistema de división de zonas 
rurales 

西多摩 郡 (に し た まぐ ん ) Nishitama-gun 
(distrito en Tokio) 


aaa 


意味 pueb 
音 ソン 
訓 むら 


D 


HE (TAE £3) cacique del pueblo 

農村 (の うそ ん ) pueblo agrícola 

漁村 (ぎょ そん ) pueblo de pescadores 

+ (むら ) pueblo 

村役場 (むら や くば ) concejo municipal del pueblo 


a 


BR 


Práctica de Lectura 3-(1) 


1. Unidades Administrativas Japonesas 


( 


)( ) めん せき (0) LE) o TA 
本 の 面積 は 約 37 万 8 千 平 放 キロ メー トル で す 。 

ta e.) ( (GIO (が も 2 ので 
この 氷 さ の 中 に 、| 都 (東京 都 )、| 道 (北海 道 )、2 


Ce E M2.) お お さか ( 、) ESO) 、 お き な わ ( _ ) Ed 
(RRE KRR) Y. 青森 県 か ら 沖縄 県 まで の A 


が 43 あり ます 。 こ れ が 都 道 府 県 で す 。 


) ) ) 
全 国 に 、 市 が 663、 町 が 1992、 料 が 58| あり ます 。 
2 . Unidades Administrativas de Tokio 
CE CIEE O O 
東京 は 日 本 の 首都 で す 。 
COI) E) Co Ch EE K) 
東京 都 に 、 区 が 23 と 市 が 26 あり ます が 、 郡 は 西多摩 郡 
ひと AICA ww 7 cc.) 
| っ し か あり ませ ん 。 ま た 、 東 京都 に は 伊豆 7 島 も あり ます 。 
3 . Direcciones 
Lu) Ce HU (ODO M, ) お お た ( O) お お も りき た fo けり 
わた し の ZO 住所 は 、「 東 京都 大 田 区 大 森北 3 丁目 


お お も りき た 


46 番 FITH ont RRE 3 の 46 の 912. TRADE 


3 -46- 9」 と 書く こと が で きま す 。 ラ オ さ ん は わた し の 家 
の 近く に 住ん で OET. dE PEIE RRE 3-46-8、509 号 」 
で す 。509 号 は ラオ さん の マン ショ ン の MEE 5 


E) o E 
の 9 号室 と いう 意味 で す 。 


※ | área de superficie ※ 2 área 
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Práctica de Escritura 3-(1) 


1. Direcciones 


お お ぎょ う be た ん Cok $ た と 
| き ぃ | |i liri | に | | きま す 。 えば 、 
t3 きょう と 4 513 $ ば ん どす 
さん きょう は ん ご う 
| ) 文京 本 卿 7 3 | 
は っ すい どう も 1 ちょ う se 
さっ ぱ ろ ] きた きた は ち じ ょ うに し 
2) 札幌 Je 北 へ べ 条 西 5 | 
も まち ちょ う め ば ん 
お お さか と よ な か まち みか ね や ま 
3) 大 阪 | 2+] BR| | | 
ち ば けん ぐん むら ば ん ち 
22 こ みな と 
4) ZE 小湊 | 
2. Para Poner la Dirección en un Sobre 
pa tá や で YA ば あい te まえ し た 
1 ぁ の | | jo| | || | jo| | 
さま っ か 
Ts 
と う きょう と £ ちょ う め ば ん =P 
お お た お お も りき た 
| | | >a 3# s| | Je] [0] 
PE LA か ず お Ži ゴ 
bL T f A お 
が っ こ 3 みい Le ば あい ちゅ う つか 
お ん l 
E や な どの | | 「 御 1 を | |3。 
Ej きょう と $ ちょ う ちょ う め ば ん 3 
b よ だ さる が く 
Ha] fx Jo 6| | 3 


し ょ うえ い 


RR EN 


r お ん 
株 | | スリ ー ェ ーネット ワー ク Ë 


10【 上 
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3. Vida y Sociedad (2) Transporte y Comercio 
(509) JÈ 意味 volar 

Pe Ñ も 飛行 (ひこ う ) vuelo 

と ぶ 、 と ば す 飛行 機 (ひこ うき ) avión 

RN (と ぶ ) volar 

RULLAA (と びあ が る ) despegar 
RIEF (と ば す ) volar 


(510) 航 意味 navegar, volar 
音 コウ 航海 (こう か い ) viaje 
運航 (うん こう ) servicio (marítimo/aéreo) 
欠航 (けっ こう ) suspensión de servicios 
fl ñ $ 航空 (こう くう ) aerolíneas, vuelo 
航空 券 (こう くう けん ) billete de avión 
A 前 AL 日 航 (に っ こう ) Japan Airlines 


(511) 汽 意味 accionado por vapor 


e E キ HE (5 L) tren de vapor 
y | A 汽笛 ( き て き ) silbato de vapor 
EAS 
Y IV 
d L yw ne y 
7 2 PS 
PA 
(512) 40 意味 barco 
pa 斉 セン 船長 (せん ちょ う ) capitán de barco 
4 A it 汽船 (きせ ん ) barco de vapor 


Sa ; 造船 (ぞう せん ) construcción naval 
7 貨物 船 (か も つ せ ん ) barco de carga 

Ñ 7 上 he (3:42) barco 

da Y ÓN AR 船旅 ( ふ な た び ) viajar en barco 


le Je [e Felel 
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意味 comercio, comerciar 

E la 商品 (し ょ う び ん) productos 

訓 "あき な う 商売 (し ょ うば い ) comercio 
商業 (し ょ う ぎ よ ょ う ) negocios 

1 商社 (し ょ うし ゃ ) compañía mercantil 


ーー 
商用 (し ょ う よ う ) por razones de negocios 
西向 商 | 商 


ーー ナー 


H) (あき な う ) comerciar 


e? 


意味 edificio público grande, pabellón + 
E カン 館長 (か ん ちょ う ) director 
El] 会 館 (か いか ん ) salón 

図書 館 (と し ょ か ん ) biblioteca 
A 大 使 館 (た いし か ん ) embajada 
er BF 


体育 館 (た いい く か ん ) gimnasio 
旅館 ( リ ょ か ん ) hospedaje, hotel 


su» | Smy 
wy y 
e| spy 


my + 


Y 
SR 


意味 lugar de alojamiento de turistas, alojar, hospedar 


ER E シュ ク 宿泊 施設 (し ゅ く は くし せつ ) alojamiento 
i : 訓 や ど 、 や どる 、 や と どす TE (UFL l) alojamiento 
る 宿題 (し ゅ くだ い ) deberes 


宿る (や どる ) alojar 


1 百 47 TA 75 16 宿す (や どす ) hospedar 


35 7 FP qe 宿屋 (や ど や ) fonda 
デー 


(516) 銀 意味 plata 
pu E ギン 銀 (ざん) plata 
$ E] 銀行 (ぎん こう ) banco 
Vo 銀行 員 (ぎん こう いん ) empleado de banco 
4 5 金 7 g7 銀貨 (ぎん か ) moneda de plata 
3 銀色 (ぎん いろ ) plata 


FE g SP $P 銀 銀河 (ぎん が ) vía láctea 
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Práctica de Lectura 3-(2) 


1. El Tren de las Once en la Estación de Tokio 
A Aa(、) は <( (つう (し 、) お お きか が ( O) 
東京 駅 23 時 発 FIAR (1 翌朝 の 7 時 15 分 に 大 阪 駅 

a) CL O E tood 
に 着く 。 こ の 夜行 列車 「 無 河 」 の ニッ ク ネ ー ム は CER 
hol) EEG O ds O Mi お お きか (00) 
列車 」 だ 。 大学 受験 の 季節 が 来る と 、 大 阪 の 大 学 を 
CITA alto) - It) (LIED 
受験 する 学生 た ち が この 夜行 列車 を よく < 利用 する か 
ca LIGA, 、 お お きか 6C.)C、9C) (うう (うか を (  )  、 
ら だ 。 東 京 か ら 大 阪 ま で 飛行機 な ら 、50 分 。 新 幹線 なら 、 

E P) Tes Ca) CEARA QA MR) 
2 時 間 半 。 ど ちら も 速く て 便利 だ 。 し か し 、 夜 行列 車 

(MC) OO rR CIO Mto 
を 利 用 すれ ば 、 ホ テル 代 を 心配 し な く て も いい 。「 愛 験 列 
Co A e a 

車 」「 銀 河 」 の ファ ン は これ か ら も 増え る だ ろう 。 

2. Primera Viaje al Extranjero 
( )( ) (29G Ye A (し も っ) y 
山本 さん は 商用 で 飛行機 を よく 利用 する が 、 子 ども 

CO A ) 9 eaa E (TRSN 
の ころ る は 汽車 が 大 好き だ っ た 。 高校 生 の ころ は 航空 
COC fal C) A O ANE AE 9 
関 係 の 雑誌 を いろ いろ 読ん で いた 。 大 学 の 時 、 一 人 で 


LI CA SD A) 
韓国 を 旅行 し た 。 AMD 釜山 ま で は T 行っ た 。 ソ ウ 


( ) ( }) ) ( Mo) 
ル ま で は 「 セ マウ ル 号 」 で 行っ た 。 大 き な 旅館 も あっ た が 、 
(っ A) (Es 3h COS EE と €. 3 ) a...) 
貞本 さん は 小さ い 宿屋 に 沼 ま っ た 。 山 本 さん の 初め て 


COCO OS 
の 外国 旅行 だ っ た 。 


w 


nombre de un tren nocturno 


※ | tren de bajada ※ 2 tren は 
※ 6 Pusan ※ 7 nombre de tren en Corea 


※4 apodo ※ 5 aficionado 
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Práctica de Escritura 3-(2) 


Planes de Viaje 

は る et い Gi 

すず き 
み に 鈴木 さん が タイ へ きた いと う 。 だ か ら 、 
EFE] Ya Pii te や す QS くう 
Ez 

に い 券 を 披 し て くれ と 
ii E な い Ya S4 


BAREA いっ し ょ に クイ | | を | | Wos 


ち 115 Ya $3 を か い 


JZ. (Elli まで | を | する が 


と き ちち いち と H a Le 


な か っ た 。 l ども の 、 | と だ け | で 


Y zà e, Le っ し ん いま 
を し た 。 は チェ ンマ イ の | で 、 ES 


Es ES IS 


こ 勤め て いて 、 い つも バン コク に いる 。 ばく の が 


いえ は は な お も 


バン コク の | 泊まっ た ら 、 も Er | jj バン 


コク で の | | に 4 泊 。 ア ュ タ ヤ ま で 、 リッ 


いる が |o | | に 泊まれ と He, 


だ し 、 pa か か ら な いし 、 ぼ く は al | いと 


3e BRALO s| hr ESE 


3% | agencia de viaje ※ 2 oportunidad ※ 3 Chiang Mai ※ 4 alojadas 
de noche 35 Ayutthaya ※ 6 viaje de un día ※ 7 gira 
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3. Vida y Sociedad (3) Administración y Gobierno 


(517) E 意味 gobierno, oficina del gobierno 


$ カン 


El 


ETET (か ん ちょ うがい ) zona de oficinas del 
gobierno 

長官 (ちょ うか ん ) director 

RIE (さい ば ん か ん ) juez 

BE (FOA) policía 

ZE (きか ん ) organo 


} 

} 
IE 
mh} 


(518) 公 意味 público, oficial, común 
o, E 
2N a ( お お ゃ やけ) 


2 IAS 


園 (こう えん ) parque 

公務 上 員 (こう むい ん ) funcionario público 
公立 (こう りつ ) pública (institución) 
公表 (こう ひょう ) anuncio público 


公害 (こう が い ) contaminación 
公 の 場 (お お や け の ば ) lugar público 


(519) 省 意味 ministerio, conservar, introspección 


A EL 
o 訓 "(か えり みる )、 
E は ぶ く 


っ J | っ 1 2 バリ ラン か 
A A 


反省 (は ん せい ) introspección 

28m (し ょ う リ ゃ く ) omisión 

KRA (BB< bL?) Ministerio de Hacienda 
省庁 (し ょ うち ょ う ) ministerio y agencias 
省みる (か えり みる ) mirar hacia atrás 


省 


(520) 5 意 oficina, departamento, parte limitada 


AN に És キョ ク 


ア | 


AE 
PE. 


省く (は ぶ く ) omitir 


局長 (きょく ちょ 3) jefe de oficina, director 
general 

薬局 (や っ きょく ) farmacia 

ABATITA (が いむ し ょ う ア ジア きょく ) 
Departamento de Asia del Ministerio de Asuntos 
Exteriores 

18/32 (けっ さよ ょ く ) después de todo 
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sección, lección 


HR (か いけ いか ) departamento de contabilidad 
課長 (か ちょ う ) jefe de departamento 

日 課 (に っ か ) trabajo diario 

第 一 課 (だ いい っ か ) primera lección 

放課後 (ほう か ご ) después de la escuela 


E sp 


A y 
| WY 
T 


課税 (か ぜ い ) tasación 


il 


意味 centro, medio 
D オウ 
訓 


中 央 (ちゅ うお う ) centro @ 地 方 (ちほ う ) 


local 


意味 comprometer, confiar 


E 4 


釧 "ゆだね る 


A 
Z 


AE 


答 員 会 いい いん か い ) comité 

委任 ( い に ん ) comisión 

答 託 (いた く ) confianza 

委細 面談 (いさ い め ん だ ん ) detalles datos en 
entrevistas (aviso de reclutamiento) 


委ね る ( ゆ だ れ る ) confiar 


意味 grado, clase, rango 
E キュ ウ 
El 


D 


階級 (か いき ゅ う ) 
高級 (こう きゅう ) 
初級 (し ょ きゅう 
一 級 (いっ きゅう 
学級 (が っ きゅう ) clase (escuela) 

級 長 (きゅう ちょ う ) líder de clase 


clase 
clase alta 


principiante 
primer grado 


」 
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Práctica de Lectura 3-(3) 
1. Kasumigaseki y Nagatacho 


か すみ せき な が た ちょ う (し 0GY の 2、 の 
Err 永田 町 の 地名 を 聞い た こと が あり ます か 。 


( )( )( 。 ) ち よ だ ( ) a (> ( ze H ) と な 
東京 都 千代 田 区 の 地名 で す 。 中央 区 の 隣り に あり ま 
か すみ せき せい ( ) か く ( ) ち ょ う ERA ` な が た ちょ う 
す 。 志 が 関 は KERANA ba EHT AE H t 
国 会 が ある 所 で す 。 で すか ら 、 こ の oO 地名 は 、 政 
Ei EMI A 9 
府 と か 国会 の 代名詞 に な っ て いま す 。 
Ka BE 部 が いく つか あり ます 。 そ の 下 に 課 が あり 
ET. ERRE 作っ て 政策 の 研究 を 委託 し て いる 客 
Hb あり ます 。 
2 .Salarios de Funcionarios Públicos 
公務 人 員 の サラ リー は 級 に よっ て 分 けら れ て いま す 。 例え 
ば |0 級 と 日 級 は 課長 クラ ス で 、2 級 と 3 級 は 、 大 学 を 


出 て すぐ の HA クラ ス で す 。 


※ | Kasumigaseki ※ 2 nombre de lugar 3% 3 todos los ministerios 
3 4 pronombre 3 5 política ※ 6 salario ※ り nuevo 
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Práctica de Escritura 3-(3) 


1. Monitores de Clase 


= し ょ うか い 
2 4 、 あ る が テレ ビニ ュー ス で 紹介 され 
が っ 53 ES] まち お お Ya しょう が っ 
まし た 。 この ul lp きい 
こう ぶん > ね ん せい び ひとり ね ん せい 
の で す 。 2 が | | 3 が 
ふた けり ね ん せい ひとり ちい が っ 
s| | が し か いない | | さい 
34 ぜん いん な い wt ね ん せい 
で す 。| | | が | か の で す 。 2 の 
お と こ Z い いん ね ん y せい お ん な z 
の は ヒマ ワリ 3| の | |o 
い i お と こ に い いん 
は ウサ ギ [fol |i 7+ | で 、5 
ra es BLE = ERECTO せん 
の の ES この クラ ス の | で す 。 
せい E げん E た の 
A が ん ば 
も ども た ちる と て も | | | で | Jue 


いま し た 。 


2 . Diplomáticos 


頑張 っ て 


が いい Ea か ん が い 11% じ か ん こっ か y 
む む t 
は | ll Jo[ 5] le | # 
いん 事 5 と も だ ち CEA が R し ょ う 
で す 。 わ た し の の 山下 さん は 務 T 
きょく ちゅ う TA か も TE し ZE 
7 e E 
ちゅ すう a ちゅう ご 4 PA i ちゅ う お う 
al きま す 。 | | B| jo に 
めい ひと 
ゆう 
osl el k っ て いま す 。 


※ | extensión de escuela 362 girasol 


3 3 conejo 
※ 5 Ministerio de Asuntos Exteriores 
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3 4 pollo 


※ 6 oficial administrativo 


4. Religión 


(525) 3? 


意味 Dios, alma 
将 ジジ ジン 
訓 か みる 


WE (LASA) sacerdote sintoísta 
神道 (し ん と 3 う ) sintoismo 

mA (LALz%) rituales sintoístas 

Hi? (せい し ん ) alma 

pt (じん じゃ ) santuario sintoísta 
簡 様 (か みさ ま ) Dios 


P 


(526) 仏 


意味 Buda, budismo, muertos 
5 ブッ 
訓 ほ と け 


? 4 HALHA 


仏門 (ぶつ も ん ) budismo 

神仏 (し ん ぶつ ) dioses sintoístas y budistas 
仏式 (ぶっ し き ) ritos budistas 

仏教 (ぶっ きょう ) budismo 

仏像 (ぶつ ぞう ) estatua de Buda 

仏 様 ( ほ と け さま ) Buda 


意味 


religión, secta religiosa, 
シュ ウ 、 バ (ソウ ) 


( 
Ay 1 
Ay 『 


familia principal 

宗教 (し ゅ うき ょ う ) religión 
宗教 (し ゅ うき ょ うし ん ) sentimiento religioso 
宗派 (し ゅ う は ) secta religiosa 
改宗 (か いし ゅ う ) conversión religiosa 
HR (ぜん し ゅ う ) Zen 

宗家 (そう け ) familia principal 


意味 palacio, santuario 
音 キュ ウ 、( グ ウ ) 


訓 る や 
デー > 
ar er 


ER (きゅう で ん ) palacio 

宮 送 (きゅう て い ) palacio 

神宮 (じん ぐう ) santuario sintoísta 

宮司 (ぐう じ ) sacerdote principal 

お 宮 (お みや ) santuario 

お 宮参り (お みや まい り ) visita al santuario 


— y 
0d g 


ETE] 
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ua 王 (お う ) rey 
+= 王国 (お うこ く ) reino 
NE 王宮 (お うき ゅ う ) palacio 


= T FE xE (UB) reina 
| 王子 (お うじ ) príncipe 


| 王室 (お うし つ ) familia real 


ZEEE TO 


(530) Æ 意味 festival 


Sc 音 サイ 祭日 (さい じ つ ) fiesta nacional 
—_ i 訓 まつ る 、 ま つり 祭神 (さい じん ) dios de santuario 
HEZ (た いい くさ い ) encuentro deportivo 


ダフ 祭る (まつ る ) adorar 
祭り (まつ り ) festival 


7 7 
SJS 73 SS ZZ HI) (な つま つり ) festival de verano 


TR 


(531) E 意味 gema, cosa redonda 
ESEN 、 音 Fa? EX (ほう きょく ) gema 

E Jo た ま 玉 (た ま ) cosa redonda, pelota 

ーーーー 斑 入 札 (た まい れ ) introducción de pelotas en 


ご Mi F J | un cesto (día del deporte en la escuela) 
Un 玉子 (た ま ご ) huevo 
y 


EN | 十 円 玉 (じゅ うえ ん だ ま ) moneda de diez yenes 


¡BR 


(532) A 意味 creer, canto, memoria, tener cuidado 


E ネン 残念 (ざん ね ん ) sentirlo 
al 信念 (し ん れん) creencia 


念仏 (ね ん ぶつ ) canto budista 
会 記念 (きれ ん ) memoria 
= 


念 の た め (ね ん の た め ) estar seguro 
念じ る (ね ん じ る ) orar 


185 


ンズ | 
Na 今 | 会 念 


ASS 


Práctica de Lectura 4 


1. Los Japoneses y la Religión 


k 


A LS isi EA EA O) 
日 本 人 の 多く は 生ま れ て 、 一 か 月 目 ぐ らい に 神社 に 
) さい さい 
お 参 りす る 。 これ が 「 お 宮 参り 」 だ 。 男 の 子 は 3 歳 と 5 歳 、 
HO Fl IRE 7 歳 の 時 に も 、 神 社 に お 参り を する 。 
Eent EA Ea IE eo.9C 2 
PERL 神 式 と 仏式 と ある が 、 キ リス ト 教 の 教会 で 
) こ ん わら か そう 
結婚 する 著者 も 多い 。 し か し 、 ど うい う bIh, TERR, 
) ( ) ( CO E O) 
は お 寺 で 行う 人 が 多い よう だ 。 だ か ら 、 わ た し た ち 外国 
( ) € )( )( ) { )( )( X } 7 
人 に は 日 本 人 の 宗教 人 口 は どう な っ て いる の か . よ く 
分 か ら な い 。 
2 .EI Carnaval de Asakusa 
あき くき - DC) E U CLC  () 
浅草 に カー ニ バ ル の 季節 が や っ て 来 た 。 東京 の 人 は お 
6-00 
FUGA BR 何 か 、 そ ん な 事 は か まわ な 
Ca お ど 6 sa Co (は だ か 。 ( ) 
い 。 みん な RLI 踊り な が ら 、 パ レー ド は 進む 。「 裸 の E 
) M ) ょ う 
様 」 も 、「 玉 乗り し て いる ピエ ロ 」 も 、 プ ラス バン ド の 少女 


tbb, Mbs HIS E 踊っ て いる の は ブラ ジル 人 だ 。 ぼ ぽく は 


La de と 
ミス カー ニ バ ル と 記念 に 写真 を 撮っ た 。 
W 
※ | cristianismo 32 iglesia ※ 3 carnaval ※ 4 desfile 
※ 5 Las ropas nuevas del rey (cuento de hadas danés; “hadaka no osama” significa 
rey desnudo) ※ 6 pierrot, payaso ※ 7 banda de metal 


※ 8 samba ※ 9 reina del carnaval 


ー156 一 


Práctica de Escritura 4 


1. Festival de Verano 
ži Ao か EA ちか Eb Un な つ まつ 
か ら | : co | D | リ 
あさ まち C3 E は ほん tA し ゅ う 
ES か ら が に ぎ や か だ 。 | | | | | 
きょう LA も 
に つい て まだ よく Jerte と ころ が ある が 、 
まち ひと まつ 
の は 、 こ の yz | っ て いた よう だ 。 
や ま だ くん ゆう が た Ea 
が お 9 を | Jr か な いか と 


Hri が わ 


Z-T くれ た 。 お - | に < | の に 、 い る ろ る い 


る みせ T 


この や だ ま 
る な | | が | て いた 。 ぼく は お | ja [aru 
か ま な っ やす a 
を | | っ た 。 | Jere. み だ 。 
2.Un Templo de Bangkok 
ね わた くし JUE ね ん お う きゅう ちか Ti 
は パン コク の | | lo < の | | を 
訪ね た 。 そ の お | | は エメ ラル ド の 室 | | で | | られ た 
Paia E わた (し BE 
が ある こと で 者 | | だ 。 | | は そこ で 甘い タイ 
お ん な ひと に 3 し ず な に ね ん 
の | | の | le. | | と も た ち が 静か に | | か | Jet 
de わた くし E D Gra E E 
いる の を | |+ | | も te kor | SE 
わせ た 。 
| canicas ※ 2 visitado 33 esmeralda 
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5. Instrumentos 


(533) 5 意味 arco 
a , 次 (キュ ウ ) 


5 . IO bA 


5 4 


386 (きゅう どう ) tiro con arco japonés 
57 (きゅう けい ) forma de arco, curva 
3 (ゆみ ) arco 

5% 1) (ゆみ な り ) forma de arco 
GRUA (ゆみ と り し き ) Yumitorishiki 


(ceremonia del sumo) 


(534) KR 意味 flecha 


一 矢 を 報い る (いっ し を むく いる ) defenderse 
REP (や じ る し ) marca de flecha 

BR (ゆみ や ) arco y flecha 

矢先 (や さき ) momento 


意味 espada 
音 ドウ 
El] か た な 


AVES 


木刀 (ぼく と う ) espada de madera 
名 (めい と う ) espada excelente 
短刀 (た ん と う ) puñal 
日 本 の (に ほん と う ) espada japonesa 
71 (か た な ) espada 

1177 ( し な い ) espada de bambú 


BA 


ERRE 


(536) E 意味 flauta 


pa E 
A O osa 


Atr [Ar 
ME 
メー 


$ ( き て き ) silbato de vapor 
ふえ ) flauta, silbato 
(くち ぶ え ) silbato, silbar 
(よこ ぶる え ) flauta travesera 
(た け ぶ え ) flauta de bambú 


ya た 
AE 


T 
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puerta, casa 
コ 
£ 


ul 


Mí 


= 


戸外 ( こ が い ) aire libre 
門戸 (も ん こ ) puerta 
—P (いっ こ ) una casa 
戸 (と ) puerta 

戸口 (と ぐち ) entrada 
井戸 ( い ど ) pozo 


ESS 


(538) AE 意味 


kes 5] 


pilar, poste 
チュ ウ 
は し ら 


EE (で ん ちゅ う ) poste eléctrico 

門柱 (も ん ちゅ う ) poste de entrada 

mł (を ん ちゅ う ) columna 

e (は し ら ) pilar 

大 黒竹 (だ いこ くば し ら ) pilar central 
kieta (は し ら ど けい ) reloj de pared 


m (さら ) plato 


ua 
ーー 


E 

an さら mir (さら あら い ) lavado de platos 
—m (ひと さら ) un plato 

1 mim m | Ta ( ス ー プ ざ ら ) plato de sopa 
“bpm (うけ ざら ) platillo 

TL | 灰 束 (は いざ ら ) cenicero 

意味 vasija, instrumento 

E + 器具 (きぐ ) aparato 

訓 (うつ わ ) 計器 (けい き ) instrumento de medición 
楽器 (が っ き ) instrumento músico 

i 


食器 (し ょ っ さき ) juego de mesa 
Z (3 つ わ ) recipiente 


a C Su 


Práctica de Lectura 5 
1. Día de los Niños y Festival de las Muñecas 


CATIA 。.)6 う (CU の ( ) (TN (a) 
AA ABAU 「 子 ども の 日 」 で 、 子 ども た ちの た め の E 


RO 休 日 で す 。 こ の 日 は も と も と BOFO 日 で し た 。 今 
も 男の子 が いる 家 で は 、 こ の 日 に こい の ぼり を 立て た 


CM MI RA CE CCD 
DARARE 飾っ た り し ます 。 一 月 人 形 は 、 号 矢 や 


ゆう 【( 


TE 持っ た 有名 な f 
Sp 


きん た ろう むか し ( 


や Mc ghire P 
の 


出 て くる 強い 男 の 子 の 人 形 が 多い で す 。 


1 


J { (o) (0) 
女の子 の 日 は 三 月 三 日 で す 。 こ の 日 は お ひな 様 を 
か ざ TOR) o) (10) に に} $ teata] 
飾り ます 。 お ひな 様 は DARE E 中 心 に 、 笛 な どの 楽器 、 
) ( ) ( )( { ( ) 
茶わん や MECO 食器 、 い ろ い ろ な 日 用 品 を 持っ た り 
( 
し て いる 人 形 が 多い で す 。 
2 .Casas Japonesas 
が に の €...) もり ( ) { ) ¿E | LE 
日 本 の 古い 家 は 、 木 と 紙 と TTT OAK Eb 
= ( )( ) ( ) do げん ( ) ( ) ( ) 
れ て いま す 。 わら ぶ き 屋 根 、 木 の ENZ., PRAS 
A NE A 。 o IEE T 
と 真ん中 に ACORDES あり ます 。 こ の 柱 は 大黒 
E Ug で 9 6 O (ee が 
ET, RO 大 切な TH. 
fuod 0 | o} L D ) ELIAS た 
今 の 新しい 家 は 、 新 し い 工法 で 建て られ 、 料 が 見 え 
$ 
な い 家 も あり ます 。 


※ | originalmente ※ 2 grímpola en forma de carpa 33 decorar 


samurai ※ 5 viejo cuento ※ 6 muñeca emperatriz 
※ 7 muñeco emperador ※ 8 cubierto con paja ※9 método 
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Práctica de Escritura 5 


1. El Pueblo Meiji 
や ちか めい 回 むら 
名 古屋 の に "| 」 が あり ます 。 こ こ に は 、 
めい È E だ い ん ね ん 内 も の ぜん 
(668| II hogt) | が 
EA ho 内 pod と う が っ に 
か ら め ら れ て いま す 。 昔 の | | の 式 
E5. じょう は し ら いり と 
も あり ます 。| Je の | も その まま 
っ か いり で ち な か de きゅう 
われ て いま す 。 か ら を て いる と 
どう し ゆみ Xx お と i じょう し な か 
ば く は お o eS a Jr» 
や の | が こえ て きそう で す 。 
2. Un Concierto 
あい だ ほん が っ E 
この 御茶の水 の コン サー ト ホ ー ル へ の | | 
お ん が (e か いい H い た け よさ ぶ え 
の を | に | きま し を | Jof | 
ちゅ う し ん E は ん が っ 4 
を に 、 い ろ いろ な | の | | | が きれ いな 
4 か え 
アン サン ブル を | | かせ て くれ まし た 。 コンサ ー ト の | | 
ls の く の お で さい を いま し た 。 
さら た MEA E 
その に は の が つい て いま し た 。 


¿ 2 sala de kendo ※ 3 Ochanomizu 
conjunto 


※ | sala de entrenamiento 
3% 4 salón de conciertos 
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6. Alimentos 


(541) 飯 意味 arroz cocido, comida 
3 音 ハン タ 飯 (ゆう は ん ) cena 


訓 めし 朝 ご 飯 (あさ ご は ん ) desayuno 
FR (せき は ん ) arroz cocido con legumbres rojas 
5 4 È SUR (ば ん めし ) cena 


麦飯 (むぎ めし ) arroz cocido con cebada 


EME 飯 | 


意味 polvo, harina 
Ñ フン 粉末 (ふん まつ) polvo 
訓 Z. it 花粉 (か ふん ) polen 
小 奏 粉 (こむ ぎ こ ) harina 
粉 ( こ な ) polvo 
粉 薬 ( こ な ぐ すり ) medicina en polvo 


hortalizas, verduras 


サイ 野菜 (や さい ) hortalizas 
な 山菜 (さん さい ) hortalizas de monte 
白菜 (は くさ い ) repollo chino 
DA |I に 菜 (な ) verduras 
EA STE th Er i de colza 
ンジ に verduras 


EEE 


cuerpo, carne 


ニク A (に く ) carne 
牛肉 (ぎゅ うに く ) carne de vacuno 
PIRE (に く た い ) cuerpo 
PIAR (に く が ん ) a simple vista 
A] | p P] 内 肉声 (に くせ い ) voz natural 
内 内 肉親 (に くし ん ) pariente consanguíneo 


El 
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bebida alcohólica, vino, licor, vino de arroz 
シュ 洋酒 (よう しゅ) bebidas alcohólicas occidentales 
さけ 、 さ か 日 本 酒 (に ほん し ゅ ) vino de arroz japonés 
酒 (し ゅ ご う ) bebedor en exceso 
S A E > a E (314) bebida alcohólica 
Y 酒屋 (さか や ) tienda de licores 
AA Al 酒場 ( く か ば ) bar 
> ] 
y 
(546) HE 意味 azúcar 
a o š トウ 砂糖 (さと う ) azúcar 
i H - 
Èi E 糖分 (と うぶ ん ) cantidad de azúcar 
rm ¿ 製糖 業 (せい と う ぎ ょ う ) industria de 
みつ | トル . っ 
y HA refinería del azúcar 
+ が ll 糖尿 病 (と うに ょ う び ょ う ) diabetes 


E 


y 


ye 


pre 塩分 (を ん ぶん ) cantidad de sal 

Fi mo し お 食塩 (し ょ くえん ) sal de mesa 

ee 塩化 ビニ ーー ル (えん か ビニ ー ル ) cloruro de 
vinilo 

塩水 (し お みず ) agua salada 

塩味 (し お あじ ) sabor salado 


意味 carbón, carbón vegetal 

ee 痢 = ダシ 石炭 (せき た ん ) carbón de pedra 

: Ki 訓 72% 木炭 (も く た ん ) carbón vegetal 

EE 炭水化物 (た ん すい か ぶつ ) carbohidratos 


5 
EN 
By 


| | 


La | | 炭 (すみ ) carbón vegetal 
炭火 (すみ び ) fuego de carbón vegetal 
リ Gala wu a 
17 | TR 炭焼 き (すみ や き ) hacer carbón vegetal 
117 Lis i 
PR 
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Práctica de Lectura 6 


1. Restaurantes Familiares 


$ 


A AE E E 0 0 し (04) GE な っ 。 

本 の 外食 産業 は 近年 REL 発展 し て いま す 。 
¡O 

ある - 央 ファ ィ ミ リール スト ジン の プチ 


6 


pay っ E El ESO ELIAS 
米 、 パ ン な ど を 作る 小 表 粉 、 ス テー キ 用 の A, PR 


CN Est) AO A AAA T aa A 
ど 、 す べ て を 特定 の 農家 や 農場 に 生産 し て も ら っ て 


いる そう です 。 日 本 国 内 だ け で は あり ませ ん 。 外 国 の 農場 
( )( ) ( } ( )( )( )( ) ( ) a ( ) 

や 類家 に も 作ら せ て いま す 。 野菜 工場 で 作ら れる 野 
Hb あり ます 。 
ARO 品質 が 同じ で 、 作 り 方 が 同じ で すか ら 、 ど の チェ ー 
ン 店 も 味 が 変わ り ま せん 。 

2 .Sukiyaki 
日 本 料 理 は も と も と や 野菜 中 心 の 料理 で し た 。 
し か し 肉 料理 も あり ます 。 例え ば すき 焼き は 牛肉 の 
Co) ) 
料 理 で す 。 

( ) { ) ぜ い } ( ) ( )( ) 

すき 焼き は 大 勢 で 食べ る と 楽し いで す 。 炭 火 コン ロ を 


3 o) Co Ci ID A RE) 
使っ て 作り な が ら 食べ ます 。 す き 焼 き は E, PRE. La 


う ゆ で 味 を 付け ます 。 考 は 使い ませ ん 。 


3% | negocio de comer fuera ※ 2 en los últimos años 3% 3 desarrollo 
4 principal ※ 5 restaurante(s) familiar(es) ※※ 6 cadena de restaurantes 
3 7 hornillo portátil 
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Práctica de Escritura 6 


1. Arroz 
MA t こめ x š な ん 
z| | Josl Ju | に よっ て いろ いろ な 
が られ て いま す 。 そ し て ULA 「 ど まん な か 」、 
「 サ サ ニ シ キ 」、「 コ シ ヒ カリ 」 な ど 、 a ぃ | | が ぁ り 
ます 。 パ ン や うど ん は E E : られ ます 。 し か し .、 
EX し う “ta 
E に は この よう に いろ いろ な e は あお 
た 
り ま せん 。 わ た し の で は 「 コ ン ヒ カリ 」 を SS A 
C た | | ちょ う Lid 
し た が 、 は 「 ひ と め ぼ れ 」 べ て いま す 。 
E Wi tad E 
は パン で す が 、 は al Ter. 
2. Comida Diaria 
は ん た ん すい か ぶつ お お し ょ く ひん 
| ye | MEANS で お 
まい に ち も ょ る E Lo し ょ く El さか る X きい 
の Ja | と Je や 
PT] た た い 。 せっ 
な どの お か ず を 2 ラン ス べ る こと が で す 。 
いち に ち ひん AN た 
30. | T に を と NN 
けん 234 ぶん E3 と 
また 、 の た め に や | を りす ぎ 
さけ L ひと の 
な いよ うに し まし ょ う 。 お | | が | き な は みす 


ぎ な いよ うに 


bei い 


Ll 


※ | comida básica 


※ 2 balance 


※ 3 clase 
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7. Ideas Abstractas 


(549) E 意味 buena suerte, felicidad 

tez $ コウ FE (こう うん ) buena suerte 
FF IO "さい わい 、( さ ち )、 FE ( ふ こ 3 う ) desdicha 
da し あわ せ 幸い (さい わい ) suerte 


海 の 幸 (うみ の さち ) productos marítimos 


SE TE 
幸せ (し あわ せ ) felicidad 
+ a 


意味 fortuna, bendición, buena suerte, prosperidad 

E フク 幸福 (こう ふく ) felicidad 

El ME (し ゅ く ふ く ) bendición 

福利 厚生 ( ふ 、 く りこ う せ い ) programa de 
bienestar social 

大 福 (だ いぶ ふく) tipo de dulce japonés 

福岡 (ふく お か ) Fukuoka (ciudad de Japón) 


+] + 


{ 


Vi -w 
| $2 


AB 意味 tristeza 

Y E ER (U11343) malas noticias 

訓 か な し い 、 か な し お 悲観 (ひか ん ) pesimismo 

ERE (USA) deseo fuerte 

3 EL (か な し い ) triste 
ELEU (か な し む ) penar 

JE ELA (かなしみ) pesar 


3 LEO 


E 7 nl 和食 (わし ょ く ) comida japonesa 
e! El osy Ds e 和室 (わし つ ) sala japonesa 
oo (な ご や か ) 和らぐ (や わら で ) moderar 


し E { T | 和らげ る (や わら げ る ) ablandar, atenuar 
Zo 和む (な ご お ) calmarse 


6 F f Jn Fol 和やか (な ご や か ) pacífico 


E 


(552) 和 意味 armonía, paz, Japón 


ES 
E 
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(553) Y 


意味 


razón, causa, causado por 


E Ar i 


(よし ) 


thie 


由来 (ゆら い ) causa, origen 

経由 (けい ゆ ) pasando por 

自由 ( じ ゆ う ) libertad 

理由 ( り ゆ う ) causa, razón 

お 元気 の 帳 (お ち げ ん き の よ し ) Tengo entendido 


e 


que estás bien. 


(554) 命 意味 orden, vida 

a É 14. Ga) 

| ロ In いのち 

レス NAA 

ロ ALAN ベス 
SES 


PA (めい れい ) orden 

使命 (し めい ) misión 

生命 (せい めい ) vida 

運命 (うん めい ) destino, suerte 
寿命 (じゅ みょう ) la vida de uno 
命 (いのち ) vida 


AE (さい の う ) talento 

RA (て ん さい ) genio 

文 オ (ぶん さい ) talento para escribir 

英 オ 教育 (を いさ いき ょ うい く ) educación 
especial para niños prodigio 


EA 


tener, existir 
ユウ 、( ゆ ) 
ある 


E 


A 


有名 (ゆう めい ) famoso 

有害 (ゆう が い ) nocivo 

AZ (ゆう リ ょ く ) influyente 
私 有 (し ゆう ) posesiones privadas 
HA (5 L) existencia 

有る (ある ) tener 
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Práctica de Lectura 7 
Un Discurso en una Fiesta de Despedida 
E A BEENIE 
いま し て 本 当 に あり が と う ご ざい まし た 。 わ た し は 半年 
問 の 研修 を 終わ っ て 、 あ さっ て 帰国 いた し ます 。 研 修 


の 間 、 山 田 技術 部 長 様 や 堂 様 に は 公私 と も に た い 
へ ん お 世話 に な り ま し た 。 一 度 ART お 休み いた し ま し 
た が 、 幸い すぐ 治 り ま し た 。 お か げ さ まで 無事 に 研修 を 
修了 で きま し た 。 日 本 で 研修 する こと は わた し の WR 
で し た 。 社 長 か ら 日 本 へ 行く こと を rn 時 、 本 
当 に うれ し か っ た で す 。 し か し 、 わ た し は 語学 の Tir あ 
まり あり ませ ん 。 日 本 へ 来る 前 に 日 本 部 を S EEE 
凶 強し まし た が 全然 上 達し ませ ん で し た 。 日 本 の WIR 
も 分 か り ま せん か ら 心 配 で し た 。 

今 は 和室 の た た み も PRORA KEITH BR 
語 も よく 分 か る よう に な り ま し た 。 A RR A 
へ も 行き まし た 。 友 達 も た くさ ん で きま し た 。 TEL 
し いで す が も う お 別れ し な けれ ば な り ま せん 。 あ さっ て RE 
Y PO 飛行 機 で 帰 国 し ます 。 


A 、、 、、(_)(。) diz CEIC A AO R) 
で は PAR, CIT ERA. AL) bs RERO 
) い の 
福 を お 祈り いた し ます 。 


※ | tatami ※ 2 despedirse ※ 3 desear 
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Práctica de Escritura 7 


Sentimientos de la Gente 
か な ひと NES 
し み が な けれ ば 、 は | で し ょ う 。 
+ ve EEE 
平 | | な ら 、 は TUEJ: 
E bht ES de =i 
し み も $o を 不 | | に し ます 。 
E ゆう と き ひと た の 
な E し いで し ょ う 。 
E ゆう と き ひと くる か ん 
が な い は し み を ビビ る で し よう 
か な (3 FAL wu üz 
EN E 
Lar] | し る は が | | ん で くる も の です 
か 。 
か な くる な に Y HÌ 
いい え 、 Lat | Juas | Jo | が あり ます 。 
て ん さい ね わ 
それ は こも か ら な い 、 
mà | | | Le EA な 
な [に も つけ られ な い | | か で す 。 
ひと A ひと ね Y ゆう 
その だ け の 、 他 の | | に は | | か ら な い で す 。 


※ conflicto 


— 369 一 


8 . Formas y Estados 


(557) AL 意味 redondo, bolita, pelota 
O 音 が ガン 丸 薬 (が ん や く ) píldora 


| : 訓 まる 、 ま る い 、 丸坊主 (まる ぼ ば うず) cabello cortado muy corto 
: i まる め る 二 重 丸 (に じゅ うま る ) círculo doble 
J JL 丸 | 丸 顔 (まる が お ) cara redonda 
{4 丸い (まる い ) redondo 
y | 丸め る (まる め る ) redondear 


(558) Y 意味 plano, calmado, nivelado 


pun E ヘイ 、 ビ ョ ウ 平和 (へ いわ ) paz 
+ al た いら 、 ひ 5 水平 (すい へ い ) horizontal 


平日 (へ いじ つ ) día de la semana 


| ヾ て E ES 平等 (びょう どう ) igualdad 
^F 平ら (た いら ) plano,nivelado 
6 Pp 平 社員 (ひら し ゃ いん ) empleado normal 


意味 cara, superficie, lado, máscara 
音 表面 (ひょう めん ) superficie 
El 海面 (か い め ん ) superficie del mar 
正面 (し ょ うめ ん ) lado delantero 
面白 い (お も し ろ い ) interesante 
面 (お も て ) cara 
面 が まえ (つら が まえ ) mirarse uno a la cara 


意味 hilera, línea, fila, rango, serie 


音 "レッ 行列 (ぎょ うれ つ ) hilera 
El] 参列 (さん れつ ) asistencia 
列車 ( れ っ し ゃ ) tren 
= 71% ( れ っ き ょ う ) gran poder 
AA 


タ 1] 一 列 (いち れつ ) una línea 
タ ! 31] 前 列 (ぜん れつ ) primera línea 


| 
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(561) 古 意味 viejo, anciano, obsoleto 

865 <= g ER ( こ だ い ) tiempos antiguos 

| i 訓 ふる い 、 ふ る す 中 古 品 (ちゅ うこ びん )articulos de segunda mano 
gasss ; 古い (ふる い ) viejo 

古道 具 屋 (ふる どう (%) tienda de 


3 | \ herramientas de segunda mano 


$ 使い 古 す (つか いふ る す ) desgastar 


(562) E 意味 profundo, distante, interior 


o 次 シン 深夜 (し ん や ) medianoche 
y E 訓 350. 3D, FR (LAS) mar profundo 
uN ; 3005 深い (ふか い ) profundo 
内 oo ia ドド ケラ EX (ふか さる) profundidad 

/ |/ |Y 1 ポ Y 


深まる (ふか まる ) profundizar 


s? 
IR a y YE 深 深め る (ふか め る ) profundizar 


calentar, caliente, templado 

オン 温度 (お ん ど ) temperatura 

AR Fai BEAN 体温 (た い お ん ) temperatura del cuerpo 
る 温か (あたたか ) caliente 


= > la knie 温か い (あたたか い ) caliente 
y レレ ド ドン ドル 温まる (あたたまる ) calentarse 
sB に 所 に BAZA 2 
I Da 温め る (あたため る ) calentar 
VANA i 
(564) ES 意味 ligero, pequeño, fácil 
5 ケイ 軽重 (けい ちょ う ) importancia relativa 


$ : El か る い 、( か ろ や か ) 亜 食 (けい し ょ く ) comida ligera 
O. E E (けい し ) poner poca atención 
Y Bor (か る い ) ligero 


軽やか (かろ や か ) ligero 
HE 


O 
po 
+8] 
qa 


=111= 


| 


Practica de Lectura 8 


En Harajuku 


115 Ur < 


( CR こう っ) LI ( 、) 
2052 日 、 友 達 と 原宿 に 行き さま し た 。 気温 は 2 度 


( ) (1 ) 
くら い の 寒い 日 で し た 。 
さら じゃ ) ¡A A } (っ が E. Y A ¡E 
原宿 駅 の 近く で 面白 い 店 に 入り まし た 。 BRA + 


CC ON EL A) E Tak y eiia 
い 道具 や 着物 な ど を El 売っ て いま し た 。 平 日 で し 


た が いろ いろ な 国 の 旅行 者 も 大 勢 来 て いま し た 。 あ る 
CN AE つも On も う 、)GJ) ま 967. 6 っ 
人 は 食器 の 売り 場 で 明る い ブル ー の m Ao me g 
ー ル の セッ ト を 買っ て た い へ ん うれ し そう で し た 。 わ た し は 
お な ( ) ( )( ) ( ) ( ) { ) 

Ec 色 で 面白い 形 の mi 買い まし た 。 

ある 売り 場 は 長い 行列 が で き て いま し た 。 わ た し も 見 
に 行き まし た 。 そ こ で 人 グ し 深く て 丸い 形 の 竹 の EU 


ん を 買い まし た 。 大 きい で す が 軽く て 使い や すそ う で す 。 


( 
どの て くらい 古い か 分 か り ま せん が 、 表 面 が 光っ て た い へ 
ん きれ いで す 。 


店 の 正面 の 壁 に 大 きい 時 計 が あり まし た 。 た い へ ん 


( 


古い そう で す が 、 音 が いい 時 計 で し た 。 


※ | azul ※ 2 escudilla 3x3 juego 
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Práctica de Escritura 8 


1. Cara de las Personas 
Tel er Je いろ いろ で す 。 わた し の | | は と 
て も | | し て いま す 。 Te I65 セ ンチ で す が 、| | 
+ 95 キ ロ も あり ます 。 そ し て pa les. la や せ て い 
ます 。 gu は 155 セ ンチ で す が ia は 40 キ ロ で 、 と て 
も | ト て #。 

2. Tienda de Antigüedades 
T, | は osos [Ja BR? 
3 TAE go o 


ke | je や 、 有 し い | | が 少な (あり ませ ん 。 


3. Primavera 


TA E ひ 


A: が いい | | は と こ か に きた いで すれ ね 。 | | 


うみ と な すい kt せん 


ł も いい で す よ 。 い [ | を 眺め な が ら 


た い ビー ル を ar ek 


Las 


B: で も Cp IS ほう が いい で す よ 。 そ れ か ら 


が | | に は rev は 3 が いい で す 。 


に こう ぎょ 』 う ho 


いろ いろ な で し な けれ ば な ら な か っ た り 、 


リ が | に な っ た り し て し まい ます か ら ね 。 


A・ そ れ で も どこ か に きた いで すれ ね え ……… 


3£ | horizonte ※2 mirar a 
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9 . Deportes 


(565) Æ 意味 subir 

Ss ; É トウ 、 ト 登校 (と うこ う ) ira la escuela 

< 訓 の ぼる 登場 (と うじ ょ う ) aparición 

EE 登録 (と うろ く ) registro 
登山 (と ざん ) montañismo 
登る (の ぼる ) subir 
山登り (や ま の ぼり ) montañismo 

= 投 意味 lanzar, enviar 

pee E トウ RF (25 L) lanzador 

Ej : 訓 な げ る 投書 (と うし ょ ) enviar una carta a un periódico, 

dass etc. 

z ) 投票 (と う ひ びょう) votación 
JU 1 4 f 投げ る (な げ る ) lanzar 
ハン マー 投げ (ハン マー な げ ) lanzamiento de 
martillo 


DUE 


soltar 


(567) 放 意味 

em 。 音 ホウ ・ ポ ボウ 放火 (ほう か) incendio premeditado 
MM は な す 、 は な つ 、 放課後 (ほう か ご ) después de la escuela 
A は な れる 放送 (ほう そう ) emisión 


放つ (は な つ ) dejar libre 
放 れ る (は な れる ) liberarse 


% 
2% 
ld 


(568) 引 意味 jalar 

ーー 。 E イン 引 カ (いん り ょ く ) gravedad 
5 | W ひく 、 ひ ける 引退 (いん た い ) retiro 

の EE : 引く (ひく ) jalar, tirar 


スラ 5 5 | 引き 分 け (ひき わけ ) empate 
5 | 綱引き ( つ な び ひき ) tiro de cuerda 
引け る (ひけ る ) terminar 


y 


| XT (は な す ) soltar 


—1/4= 


perseguir 
ツイ 
お う 


CUE 


追加 (つい か ) adición 

追放 (つい ほう ) desaparición 

追試 (つい し ) examen extra 

追う (お う ) perseguir 

追い 出す (お い だ す ) expulsar (a alguien) 
追い つく (お いつ く ) alcanzar 


ENEE 


op 


ganar, superar 
ショ ウ 
か つ 、( ま さる ) 


NA A 


勝利 (し ょ うり ) victoria 

優勝 (ゆう し ょ う ) victoria 

勝っ (かつ) ganar 

勝手 (か っ て ) negocios personales, cocina 

逆転 勝ち (ぎゃ く て ん が ち ) cambiar las tornas 
y ganar 

男勝り (お と こま さり ) carácter fuerte (mujer) 


pe > E] 


A” 


(571) 負 意味 aguantar, perder 


E R-P 


スプ 
まけ る 、 ま か す 、 
お う 


ZITI 


負傷 (ふし ょ う ) herida 

勝負 (し ょ うぶ ) ganar o perder 
負け る (まけ る ) perder 
負かす ( ま か す ) vencer 

負う (お う ) cargar 

HAJ ( せ お う ) cargar 


a 


| | 


ES 
ad A a 


| 月 El 


(572) $ 意味 criar 


イク 
そ だ つ 、 そ だ て る 


育児 (いく じ ) criar niños 

保有 園 ( ほ い くえん ) escuela de párvulos 
教育 (きょう いく ) educación 

体育 (た いい く ) educación física 

HO ( そ だ つ ) crecer 

有朋 て る (そだて る ) criar, crecer 


ピコ ピコ ピ ニ 
AAA 
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Práctica de Lectura 9 


1. Encuentro Deportivo 


do A AM CIC 
今日 は 学校 の 体育 系 だ っ た 。 わ た し は MASAS 


AA (E) うし 、) Cad Cr) EH 
b. H 早く 登校 し て 、 準 備 を し た 。 学生 は 200 
( 


チー ム に DOUT, ASE し た 。 ゲ ー ム は リレー、 編 引き 、 


ye 


FPNUL いろ いろ あっ た 。 わ た し の チー ム は 初め は 負 


け て いた が 、 だ ん だ ん 追い つい て 、 最 後 の リレー で 勝っ た 。 
うれ し か っ た 。 

CI 、 8 か ん ばい 

体 有 祭 が 終わ っ て か ら 、 み ん な で ジュ ー ス で RL A 
2. Sumo 

相撲 は ルー ル が 簡単 で 、 分 か りや すい スポ ー ツ だ 。 

( ) ( ) ひ ょ う ( ) ( J)( ) ( ) { ) ひ ょ う ( ) た お 
LO ERO 中 で 勝負 を 決め る 。 土 依 の 上 で 倒れ た 
リ 、 土 像 か ら 出 た ら 負け に な る 。 ボ クシ ング や レス リン グ 
CEST REO ラン ク は な い 。 し か し 、 大 きく て 列 そ う 

CO AO) ct.) OS $ ONE ¡2 SERT め ず ら 

な カ 士 が 、 小 さい D PE 投げ られ た りす る こと も D 
し く な い 。 


これ が 相撲 の 面 白い と ころ だ 。 


è | relevo ※ 2 cuadrilátero, ring 33 boxeo 3 4 lucha libre 
※ 5 clasificación 


a i aai 


Práctica de Escritura 9 


1. Educación Física 
た い いく 


[T 


T Lr C- ム で サッ カー 


を や っ た 。 [Jos +- Side っ て いた が 、 | | 


do 


チー ム が いっ いて 、 | 中 ja き | lui な っ た 。 


2. Tablero de Anuncios 


ね が 


お い 
いぬ 25 åk te は な 
E | の に | | さ な い で くだ さい 。 
き の ば 
が | に ら な いで くだ さい 。 
みち A bz 
3.| | で ポール を | jrr | gg いて くだ さい 。 


3 ん ど ぅ ひろ 


4. キ ャ ッ チ ボー ル は | | i ka で きま す 。 


る ビリ < こう えん じ Le 


| pelota ※ 2 vaivén de pelota de béisbol 


177 ェ ー 


10. Tiempo y Era 


(573) $ 意味 hace mucho tiempo 
= 音 (セキ )、 シ ャ ク ・ 
ジャ ク 


¡Ala vel 


ーー サキ 
A (Ho a 
[AAA 


日 (せき じ つ ) tiempos antiguos 

昔 物語 (こん じゃ くも の が た り ) Cuentos de 
un tiempo pasado (historias japonesas del 

siglo XII) 

$ (むか し ) hace mucho tiempo 

KË (お お むか し ) hace mucho, mucho tiempo 
昔話 (むか し ば な し ) cuento antiguo 


= 
El 

A 
7 


(574) 紀 意味 año, generación, registro, normal 


pj : 音 キ 
ko o 


e 2 |2 を 


紀元 ( き げ ん ) era 

世紀 (せい き ) siglo 

紀要 (きよ う ) boletín académico 
紀行 文 (きこ うぶ ん ) diario de viajes 


ACR PPE 


意味 claro, brillante 
音 ショ ウ 


pz | n A H7] 
+ コ BZ BZ 上 | 


風紀 (ふう さき) moral pública 


昭和 (し ょ うわ ) Showa (nombre de una era) 
昭和 史 (し ょ うわ し ) historia de la era Showa 
昭和 時 代 (し ょ うわ じ だ い ) era Showa 


午 [ Er 


q 1 viva 
Ce OS 
El に っ 
(576) 午 意味 mediodía, sur 
ーー Ss 3 午前 (ご ぜん ) mañana 


午後 (ご ご ) tarde 

正午 (し ょ う ご ) mediodfa 

子午 線 (し ご せん ) línea de meridiano 

MFD (た ん ご の せっ くく) Festival de los 
Niños 


HEEP 


EHTTT 
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(577) 秒 意味 segundo 


: 4 Eo ビョウ 一 砂 (いち びょう ) un segundo 
A 秒速 (びょう そく ) por segundo 
に ーー 秒針 (びょう し ん ) indicador de segundos 
2 j2 { $ | 544% (ろく じゅ う び ょ う ) sesenta segundos 
FP 秒読み (びょう よみ ) cuenta descendente 
JA? F FNE 


(578) 昨 意味 ayer, pasado = 


naai 、 Ẹ サク 昨日 (さく じ つ ) ayer 
¡Aim WEB (さく ば ん ) ayer por la noche 


D: i 昨夜 (さく や ) la noche pasada 
昨年 (さく ね ん ) el año pasado 


A l n iB 54 | 一 昨日 (いっ さく じ つ ) anteayer 
| * 昨 日 (きのう ) ayer 


昨 


ee Xx "ヨク 翌日 (よく じ つ ) dia siguiente 
| 343 BN 翌週 (よく し ゅ う ) semana siguiente 


翌月 (よく げ つ ) mes siguiente 
aA 翌年 (よく れ ね ん) año siguiente 
翌朝 (よく あさ ) mañana siguiente 


copa de árbol, último 

マツ 週末 (し ゅ うま つ ) fn de semana 

すえ AR ( げ つ まつ ) fin de mes 
FR (ねん まつ ) fin de año 


=> HE F 末期 (まっ き ) etapa final 
R (すえ ) último 


末っ子 (すえ っ こ ) niño más pequeño 


11958 
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A 
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pl 
{i 
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Práctica de Lectura 10 


Matrimonios Actuales en Japón 
( )( SE } { ) を )( } ( ) a ) 
平成 元 年 (|989 年 ) に 日 本 て で 70 万 8,316 カ ッ プ ル が 結 
稿 し た 。 そ し て 、15 方 7.8|| カ ッ プ ル が 別 れ た 。45 秒 に | カッ 
プル が 結 称 し て 、3 分 20 秒 に 一 組 の カッ プル が 別れ た こ 
( F K ) ( ) ( ) AS ) { ESA 
と に な る 。 $ 日 本 の XO 人 は 、20 歳 前 後 で 結婚 。35 
らい まで に 子ども を 5 人 で らい 生 ん で 、 表 て る 。50 歳 ぐ 
DOT, o e ども が 学校 を Waz, これ は p a 103 
( ) i t: ) 5 ( )( $ Y )( dy E S { ) { ) 
(|935 年 ) ご ろ の Et. YH 一 度 結婚 し た 女 の 人 は 、 
、 QA) EL (ゆい 。 140 (a 
どん な に 苦労 し て も 、 自 分 の 方 か ら 「 別 れる 」 と 言う 2 
( か 
人 は あぁ まり いな か っ た よう だ 。 し か し 20 世 RKE 迎え て 、 
( )( ) ( ) こ ん ( ER l ( ) ( ) ( ) ( )( ) 
日 本 の 結婚 事情 も 大 きく 変わ っ た 。 昨日 の 新聞 に 
( )( ) ( ) { } ( ) A ( ) (E) E 
よる と 、 RL AO 人 の 方 か ら 「 別 れ た い 」 と 言う 
O O A SE E A 7 EE LO 
場合 が 多い そう だ 。「 結 婚 し た 翌年 、 列 れ た 。」 と いう 話 
、 E sent Jerda OLI 0) 
で 、 ぴ っ くり し て は いけ な い 。 新婚 旅行 の 帰り に 列 れ る ケ 
へ E PRES: Cade dos, rd, PE 
ー ス も ある そう だ 。 何 が 幸せ か ……。 RE 今 、 静 か 
010, ES 0 IS (こう O E 
に 午後 の お 茶 を 楽し ん で いる 様子 を 見 な が ら 、 考 え 


て いる 。 


※ 1 Heisei ※ 2 primer año ※ 3 pareja(s) A una pareja 
※ 5 caso 
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Práctica de Escritura 10 
1. Un NE pos Cada 25 Segundos 
ar T Ju he | se [ jeso p 
は 、124 6,80 ar o [ Je 78| a 


854| |. = に よる と | | | に s| Je 

が まれ 、40| | に | | | が | la だ 。 あ な 
た が aut | lk< いる | de も l l どこ か で | ] 
ども が | | まれ 、 と こ か で この | | を が いる 。 

2. Bebés Heisei l 

紀子 さん の と ころ に 、 | | の | o | E o | が 
ad A に 紀子 さん の うち へ Jos 

ES] aj 

っ た 2 +0 [T Je Etra ママ に な る と は | ps 
か っ た トト | | ls て ちゃ ん に | | 


っ た 。 ちゃ ん は 3.700g だ っ た 。| | の ちゃ ん は も っ 


E | | さか っ た そう 3 だ 。 tes まだ が な い 。 


ママ の 紀子 さん の Tes E 20 | の | 」 だ 。 パパ の 
13 ふた り 
協 さん の reg 」 は L o ' | だ 。 | | lá | 
r 」| | まれ の [| seek どん な を 
っ か ん が 
け よ うか と えて いる と ころ だ 。 
※ | morir ※ 2 último fin de semana ※ 3 madre ※4 padre 


ri 


11. Comparación 


(581) E] 意味 mismo 
ーー 音 ドウ 
訓 BU 


同時 (どう じ ) al mismo tiempo 

同窓 会 (どう そう か い ) sociedad de ex-alumnos 
FE (どう き ょ ) compartir la misma casa 
同姓 同名 (どう せい どう めい ) mismo nombre 
一 同 (いち どう ) todos los miembros 

同じ (お な じ ) mismo 


AE 


(582) 等 意味 igual, rango 
Es 音 トウ ・ ド ウ 
El ひと し い 


A Ar | ar | apr 
al CEE iene 
等 ょ うど う ) igua 
と | | Ar る 
Ñ EE SE 5 等 し い (ひと し い ) igua 


ZW (と う へ ん ) lados iguales 

不 等 辺 (ふと う へ ん ) lados desiguales 
等 級 (と うき ゅ う ) rango 
均等 (きん と う ) igualdad 


不正 (ふせ い ) injusticia 

不幸 ( ふ 、 こ う ) infeliz 

不 合格 ( ふ ご うか く ) reprobado 
不足 ( ふ そ く ) falta 

不利 (ふり ) desventaja 

不用 心 (ぶよ うじ ん ) descuidado 


E 


(584) HK 意味 todavía no 


未知 (みち ) desconocido 

未完 成 (みか ん せい ) sin acabar 
未刊 (みか ん ) no se ha publicado todavía 
RÆ (ZT) no se ha fijado todavía 
未満 ( み ま ん ) bajo 
未来 (みらい ) futuro 


am 一 


意味 
ハン 
、 そ ら す 


anti-, ser invertido, reflejar, repetir, doblar 


反対 (は ん た い ) oposición 

反比例 (は ん びれ い ) proporción inversa 
反応 (は ん の う ) reacción 

反復 (は ん ぶ ぷく ) repetición 

友 る (そる ) doblar 

EDF (そら す ) doblar 


(586) 他 


otros 


意味 
E 3 


他人 (た に ん ) otras personas 

他府県 (た ふけ ん ) otras prefecturas 

その 他 (その た ) los otros 

他 の (た の ) otro 

他動詞 (た どう し ) verbo transitivo G 自 動詞 (U 
どう し ) verbo intransitivo 


pequeña cantidad, joven 


ショ ウ 


すく 《 な い 、 す こし 


PIA 


クト 


少 


少数 (し ょ うす う ) número pequeño, minoría 
多少 (た し ょ う ) más o menos 

少年 (し ょ う ね ん ) muchacho 

少女 (し ょ うじ ょ ) muchacha 

少な い (すく な い ) pocos 


少し (TIL) un poco 


以上 (いじ ょ う ) arriba, o más 
以下 (いか ) abajo, o menos 
以内 (いな い ) dentro 

以外 ( い が い ) excepto 

以前 (いぜん) previamente 
以来 (いら い ) desde 


vs 
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Práctica de Lectura 11 
Un Gráfico 
原料 と 作り 方 が pra. Bro サイ ズ が 少し ずっ E 


(A AO) 6.) 00) (o? 
je 工場 で 作っ た プレ ー ト |OO 枚 に つい て 、 そ の Xt 


計っ て みた 。 形 が 等 し く て も 厚 さ が 不 足し て いた り 、 


反対 に 厚 す ぎる 物 も あ 


枚数 : 

| 

5 

: ; 10 
5.9 以 上 6.0 未 満 22 
6.0 必 上 6.| 未 満 34 
6.| 以 上 6.2 未 満 20 
6.2 以 上 6.3 未 満 7 
6.3 必 上 6 de | 


( ) Le) CLICA y Es. J ¡EEN (O 9 
上 の RTTA LIK いう の は 、 そ の 数 も 数 える 。 有 反対 
(  ) ま ん 1 06 ee) 
に TRAI l その 数 を 数 えな い 。 
Le ed i Fed (な 。 | 
この 工場 は ほか の 工場 より 品 


CC DC) 
E PES よく で き て いる 。 
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Práctica de Escritura 11 


1. Control de Calidad 
E 上 ょ うぅ Es Les EE4 まい に よく 
で 6 ミリ の | | の プレ ー ト を 100 
お な りょう と お 24 
ざい és 
っ た 。 | |c | ママ ニュ アル の | 19 に | Jote A 
びん あっ +42 ka あつ 
の プレ ー ト の E し ずつ 逢う 。| (016.331) 
じょう > 
まん けん a 
の プレ ー ト 、 5.8| 50 プレ ー ト は 検査 に パス し な 
あつ お お は ん た い de そく 
い 。| ほ が | け き て も 、 に | し て も だ め だ 。 


ひん 


せい けん さ きび 
i ほか の 製 に つい て も 検査 が LO 


20 


2 ¿Cuál Es Más Largo? 
A B 
At Bt [| lsso ME pits 


3. Triángulos 


i と う さん か っ け と う きた か っ e 
いん いん 
EN E2 
3 | triángulo isósceles ※ 2 triángulo escaleno 
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12. Arte y Estudio 


Ñ E 


訓 うつ くし い 


(589) E 意味 belleza 


w TAE 


e 


美 


3# (U) belleza 

ZA (びじん ) mujer hermosa 

美容 院 (びよういん ) salón de belleza 
美術 (びじゅつ ) arte 

美しい (うつ くし い ) belleza 

美しく (うつ くし さ ) hermosura 


EM 


S 意味 cuadro, dibujo 
カイ 、 エ 


K 


絵画 (か い が ) cuadro 

絵 ( え ) cuadro 

絵の具 ( え の ぐ ) pinturas, colores 

絵本 (えほん ) libro de cuadros 

油絵 (あぶ ら え ) pintura al óleo 

浮世 絵 ( う きよ え ) estilo japonés de pintura 


šf (L) poesía 

詩人 (し じん ) poeta 

詩集 (し し ゅ う ) colección de poemas 
作詩 (さく し ) composición poética 
漢詩 (か ん し ) poesía china 

現代 詩 (ば ん だ いし ) poesía moderna 


意味 capítulo, señal 


文章 (ぶん し ょ う ) sentencia 
第 一 章 (だ いい っ し ょ う ) capítulo uno 


楽章 (が くし ょ う ) movimiento (música) 
悪 章 (くん し ょ う ) medalla 


tE (きしょう ) medalla 


音 ショ ウ 

El 

こつ os 
vr? 

Fez 
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lápiz, escritura 
ESE 
ST 


Fr TA 


5 


I 
IR R 


毛筆 (も う ひ つ ) pincel 
万 年 筆 (まん ね ん ひつ ) pluma estilografica 
鉛筆 (を えんぴつ ) lápiz 
筆談 (ひつ だ ん ) comunicaciGn mediante escritura 
E ( ふ で ) pincel, lápiz 
筆箱 ( ふ で ば こ ) caja de lapiceros 


za | 


nota, registro, estampación 


guf 


+ 

Lay 

ミイ | ミコ | ミ 
ゼロ a = 


記録 (さろ く ) registro 

E (きじ ) artículo 

(125%) diario 

今日 ( き ね ん び ) aniversario 
15 (きごう ) símbolo 

記す (し る す ) nota 


My 


日 


an 


ap ey E 


an an 


意味 curso, clase, departamento 


科目 (か も く ) tema 

学科 (が っ か ) curso 

ピア テ ノ 科 (ピアノ か ) curso de piano 
内 科 (な いか ) medicina interna 


外科 ( げ か ) cirugía 


alcanzar lo máximo 


キュ ウ 
(きわ め る ) 


つっ | ラー 


Pe | gp 
2 


科学 (か が く ) ciencia 

究明 (きゅう めい ) encontrar 

研究 (けん きゅう ) estudiar 

研究 所 (けん きゅう じ ょ ) instituto, laboratorio 

研究 生 (けん きゅう せい ) miembro de un 
instituto 

究め る (きわ め る ) alcanzar lo máximo 
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Práctica de Lectura 12 


1. Hanako 


( ) は な こ rd お ど A は な こ EL) 
今日 FHA TIEN E ot JURA) ARTO 誕生 


AS LM E.) oi Y E Mind p4 を こま 

花子 は 小学 校 三 年 生 の 時 、 初 め て 「 和 白島 の 湖 」 を 見 
Ce OCG) (、) けい 

た 。 そ し て 、 絵 や 、 詩 や 、 音 楽 の ほか に も 、 美しい 芸術 の 
6 9 うえ 0) 
世界 が ある こと を 知っ た 。 
は を こ Got. 9 CI RA = 
花子 は 夏休み の 日 記 に 色鉛筆 で か わい い 「 オ デット 」 


を か いた 。 X EE 書か な いで 、 王 子 様 や 白島 


RE 
= 
E 
o 
o 


( )( ) ( ) ( } お ど ( )( ) 
最 後に 短 い チュ チュ を 着 て 踊る 自 分 を か いた 。 
花子 は その 年 の 秋 に パレ エ を 始め た 。 


2 .Taro 


は な こ 


Aiki EFA ピア ノ 料 を や め て 、 バ レ エ 学校 の 研究生 に 


は な > 


な っ た 時 、 ぴ っ くり し た 。 花 子 が ビア っ RS な る と 思う て 
いた か ら だ 。 で も 、 今 日 花子 の 「 ジ ゼル 」 を AT. tE HF 
は な こ 


が バレ エ を 選ん だ か 分 か っ た 。 チュチュ を HTA HI 


: ACA 
の 「 ジ ゼル 」 は 本 当 に 美しかっ た 。 


※ | Gizelle (ballet de Adam) 3% 2 prima ballerina 3 3 Lago de los Cisnes 
(ballet de Tchaikovsky) 3 4 Odette (la heroína del Lago de los Cisnes) 
※5 tutu ※ 6 ballet ※7 pianista 
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Práctica de Escritura 12 


1 .Nara 
Y は ん れき t で ん きょう ts ほん むか し 
の le する と 、| | | は | | か 5 
ちゃ うう に À か ん けい ちゅ う て 
と o| が あっ て 、 か ら いろ い 
まな b ね ん 
ろ な こと を ん で いた こと が か り ま す 。 TO | に 
bA ah A EXA TA どう 3 
ES IS が あっ て 、 
みち リ ょ う が わ ちゅ う pai ふう あたら いえ お お 
区 | の し い や 、 き 
2 あお や ね あか は しら 
っ て いま し た 。 | | l ぃ | | 
MeS し うた 
い | h これら は に か か れ 、| | に われ 、 
ETE の こ うつ く 
に | sar いて 、 ど ん な に し い 、 す ば らし い 
みや こ EA に ち わた くし お し 
だ っ た か を 、| | | の | | た ち に えて くれ ます 。 
で ペデ FE 
2. Heian (Kioto) 
AO みや こ bej zt EER る みやこ 
PEO | も | | の Ego | | に ならっ て 
24 と 3 t “ho S すす £ 
られ た も の で す 。| | | の | lo | | ん だ 
Eno まな けん きゅう か ん せい ぃ 
を | | ん だ り 、 し た り LT. し まし た 。 
せい EJ な か 4 ほん = か 
9 の に ろか ら 、 を |< の に 、「 か 


た か な や 、 "bt な 」 が Cenas うに な り ま し た 。 de 


ty 


T si| PE lo [| |<| prr | | 


ke runs | part いま す 。 


※ 1 


ambos lados 2 estilo 


Chang'an (actualmente Xi'an) 
Diario Tosa (diario de viajes del siglo X de Kino Tsurayuki) 


3 estaban allí ※4 hoy 


※ 6 por el medio más o menos 
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ÍNDICE DE RADICALES 


Los números de la derecha corresponden a los números dados a los kanji en el texto. 
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288 
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540 
552 
554 
561 
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317 
457 
442 
IR 496 
慣 340 
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声 262 
e 325 
394 
436 
520 
274 
338 
587 
259 
327 
402 
410 
415 
421 
569 
337 
374 
397 
439 
夫 495 
k 519 
堂 258 
報 424 
坂 482 
塩 547 
打 264 
操 268 
拾 282 
捨 284 
招 380 
+ 452 
指 490 
オ 555 
投 566 
帳 279 
希 370 
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次 319 
ak 332 
R 373 
牧 458 
者 303 
疾 378 
旅 390 
残 354 
死 357 
業 285 
横 304 
板 348 
様 438 
E 460 
Hi 461 
根 462 
+1 506 
AE 538 
末 ' 580 
HR 584 
Æ 485 
2 255 
意 311 
必 316 
BA 334 
想 335 
A 377 
念 532 
28 551 
HL 355 
AL 379 
祖 497 
神 525 
48 550 
2 314 
BR 352 
E 529 
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384 
536 
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544 
466 
579 
330 
589 
510 
512 
375 
465 


aE 
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路 422 
談 296 
329 
411 
522 
591 
594 
331 
571 
564 
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403 
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261 
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376 
444 
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集 353 


A 類 281 
題 320 
順 322 
TA 395 
BA 186 


ÍNDICE 


La lectura on aparece en katakana, y la lectura kun en hiragana. El índice está escrito en el orden 
alfabético japonés (a-i-u-e-0). Todos los números del lado izquierdo corresponden a los números 
dados a los kanji del texto. Los números del lado derecho indican el año en que los kanji se estudian 
en la escuela primaria (referencia: Shintei Kanji-Shido no Tebiki, Kyoiku Shuppan). Los números 
romanos indican el libro, Libro de Ejercicios de Kanji I o II, en el que se puede encontrar los 


kanji. 

5 あ た ま 頭 155 2 I いけ 池 453 2 I 

あ も たらしい $ 74 2 1 いけ る Æ 106 1 I 

あい 18 295 3 あたる 当 274 2 I いし E 67 1 I 
あい だ M 40 2 I あつ い FL 156 4 I いそ ぐ 2185 3 I 
あう 会 91 2 1 あつ い E 404 5 I いた 板 348 3 
あう $254 2 I あつ い 著 428 3 I いた い 痛 308 6 
あお + 148 1 あつ まる #353 3 I いた む 痛 308 6 I 
あお い + 148 1 あつ め る 集 353 3 H いた め る 3308 6 
あか Jk 147 1 あて る 当 274 2 I いち 市 504 2 I 
あか い 赤 147 1 あと 後 162 2 I イチ ー 25 1 I 
あか す 明 37 2 I あ に 兄 87 2 1 ィ ツ ー 25 1 1 
あか らむ お 147 1 I あれ 姉 141 2 I いつ A 29 1 I 
あか ら め る 147 1 I あぶ ら 油 344 3 I いつ つ A 29 1 I 
あか り 明 37 2 1 あま 83 1 1 いと ÍA 53 1 1 
あがる 上 19 1 1 (あま ) 天 170 1 1 いぬ R373 1 I 
あか る い H 37 2 あめ 83 1 I いのち 命 554 3 I 
あき $ 71 2 (あめ ) 天 170 1 I いま 4121 2 1 
あき な う 商 518 3 I (あや つる ) 1% 268 6 HL いも うと RU 2 1 
あき ら か H 37 2 あゆ む 歩 193 2 1 いる A180 1 I 
あく 明 37 2 I お ら う 洗 260 6 I (いる ) 2 93 4 I 
あく 開 190 3 I あら た 新 74 2 1 いれ る 入 180 1 I 
アク 2.255 3 I あら わす #318 3 I いろ 色 270 2 I 
あく Æ 293 1 Il あら われ る 2318 3 I いわ 岩 484 2 I 
あけ る 明 37 2 ある 有 556 3 I いわ う 1355 4 I 
あけ る 開 190 3 ある く 歩 193 2 I イン Kk 78 3 I 
あけ る 空 293 1 I あわ す 今 254 2 I イン 院 204 3 I 
あげ る 上 19 1 あわ せる 合 254 2 I イン 員 381 3 I 
あさ 朝 123 2 アシ = 65 3 I ィ ン 51568 2 I 
(あざ ) $152 1 1 アン 3 150 3 I (イン ) $ 64 1 I 
あし Æ 88 1 I アジ RUL 4 1 
あじ $ 275 3 I ü 2 
あじ わ う 味 275 3 I ウ Ñ 83 1 I 
あず か る 項 395 5 I 4 E 302 3 HH ウ 4159 1 I 
あず ける 7395 5 HL 4 意 311 3 I ウ 字 469 6 I 
あそぶ 遊 178 3 I 4 523 3 I (7) 31466 2 I 
あたたか "216 6 I 4 34 588 4 H (17) A 556 3 H 
あたたか 32563 3 I いう 言 51 2 1 うえ 上 19 1 I 
あたたか い Ik 216 6 いえ 家 79 2 1 うえ る Ai 461 3 H 
お あたたかい 温 563 3 I いか す 生 106 1 I うお £a468 2 I 
あたたまる E 216 6 いき 息 377 3 I うか る us 3 1 
あたたまる 32563 3 I いき る 生 106 1 1 うけ る 215 3 1 
あたため る "1216 6 いく 行 127 2 1 うごか す 動 235 3 I 
あたため る 温 563 3 I イク $572 3 I 97% $9 235 3 I 


2 オウ E529 1 H 5 te 391 4 l 

4 H お える $413 3 I カ 4E 430 3 

2 お お R 23 1 I カ 課 521 4 

2 お お い 多 171 2 1 カ 料 595 2 

2 1 お お い に K 23 1 I (7) 何 114 2 

$T お お きい K 23 1 I (7) FT 389 3 
3-1 (お お や け ) 258 2 I か 画 420 2 I 

3 H お が お $452 6 I カ 海 44 2 

3. 1 お きる 起 99 3 I か い A 59 1 

6 l オク Æ 119 3 1 カイ WE 72 3 
3 I お くる 3 177 3 I カ 会 91 2 1 

うつ る k 419 6 H (お くれ る ) 1 1682 2 I カイ H 164 4 

(うつ ね ) #50 4 I お こす è 99 3 I カイ 回 165 2 
03) Æ 392 4 J お こ な う 17 2 1 カ 開 190 3 I 
うま 馬 17 2 お こる 起 99 3 I カイ F 248 3 I 
うま れる 生 106 1 I お さま る Wla 5 1 カ ィ 解 324 5 II 
うま れる 産 392 4 F お さま る 76306 4 I カイ 絵 590 2 H 
うみ 海 44 2 1 お さめ る E 104 5 I ガイ $ 72 3 I 
うむ 生 106 4 I お さめ る 36306 4 I が ィ 外 160 2 I 
うむ AE 392 4 I お し える $ 75 2 1 か う 買 60 2 1 
うる 売 325 2 H お そ わ る #752 I (か う ) 交 225 2 I 
うれ る $ 325 2 Il お ちる 落 283 3 I か えす 帰 129 2 1 
うわ JE 19 i I お っ と 夫 495 4 HH か えす 返 220 3 I 
うわ る $ 461 3 HL お と 音 64 1 1 (か えり みる ) 省 519 4 I 
ウン E 84 2 1 お と うと #13 2 1 帰 129 2 I 
ウン E 205 3 I お と こ 3 168 1 I iR 220 3 I 
3 と す 落 283 3 I 変 356 4 HH 
A お な じ 同 581 2 I 431 3 I 
ha kk 590 2 I bi 主 437 3 I 顔 486 2 M 
( エ ) 会 91 2 1 (お も ) 面 559 3 I 係 369 5 H 
(à) 195 3 I お も い 重 195 3 I 1% 369 5 HH 
エイ 泳 209 3 I お も う 思 86 2 1 210 2 I 
エイ BR 419 6 I お も て #318 3 F 月 261 2 HH 

エキ 駅 240 3 (お も て ) 面 559 3 I 2420 2 I | 
(エキ ) 役 416 3 お や 親 376 2 I 客 367 3 | 

(10) % 363 4 Il お よ ぐ 涼 209 3 I 楽 154 2 I 
えら ぶ 選 402 4 お り る 降 396 6 I 学 157 1 I 
エン 円 101 1 I お ろ す 降 396 6 I 月 261 2 HU 
エン $ 173 2 1 わる 終 413 3 HH A 473 2 I 

my 3£ 426 6 H オン $ 64 1 I 重 195 3 
ナジ 園 457 2 I オン 温 563 3 I 重 195 3 I 
エン 塩 547 4 5 ん な * 12 1 1 頭 155 2 I 

A $ 218 5 

$ か 数 366 2 

お Ay 24 1 か 日 3 1 I 風 473 2 
(4) Æ 255 3 H カ 18 1 1 数 366 2 I 
お う 追 569 3 I カ “E 21 1 1 方 68 2 I 
お う 負 571 3 I カ 家 79 2 I 形 246 2 1 
(お う ) 生 106 1 I 4 E 80 1 I W 246 2 1 

オウ 携 304 3 カ X 90 2 1 71 535 2 
オウ $ 405 2 カ 歌 153 2 I 語 144 2 I 
オウ 央 522 3 カ 可 200 5 I 語 144 2 I 
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か な 
か な し い 
か な し む 
か な ら ず 
か ね 

か み 

か み 

か みみ 

か よう 
か ら 
か ら だ 
か り る 
か る い 
(か ろ る や か ) 
か わ 

か わ 

か わ 
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カン 
カン 
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すえ $ 580 4 そ タイ 対 337 3 
すき な 好 70 4 タイ K397 2 
すく 好 70 4 1 ソ 組 272 2 H タイ 代 431 3 H 
すく 〈《 な い Y 587 2 ソ sa 497 5 I (タイ ) $ 218 5 
(すぐ れる ) 1276 6 ( ソ ) 48 335 3 I ダイ do 230 1 
(すけ ) Wa 3 I ゾ 32 497 5 I ダイ 体 45 2 
すさ し Y 587 2 ソウ e 98 2 I FA Æ 143 2 I 
すこ や か K385 4 l ソウ Zn 6 I ダイ & 166 2 I 
すす む 進 415 3 I ソウ 早 172 1 1 ダイ 第 315 3 
すす め る 進 415 3 I ソウ 3% 177 3 I ダイ 題 320 3 I 
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すむ iÈ 181 3 I ソウ 草 464 1 I た か い 高 149 2 I 
E (ソウ ) 宗 527 6 I た か まる 高 149 2 1 | 
ゾウ 蔵 291 6 I た か め る 高 149 2 | 
セ 世 247 3 I ゾウ 章 464 1 I タク e 448 6 I | 
セ 西 92 2 1 ソ ク R 88 1 I た け 竹 81 1 ] | 
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セ ィ 成 346 4 I ゾク 3378 3 I た だ ち に 直 399 2 H | 
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E 量 472 2 I そ だ つ #523 I タッ E 327 4 HH | 
+ 4 519 4 I そだて る 表 572 3 l た つ 絶 386 5 I | 
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セキ 赤 147 1 1 E, 5 I た と える 例 339 4 I | 
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セキ RAAL 4 Il (その ) 園 457 2 I た ね 種 326 4 H | 
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セツ F 169 2 そら す 反 585 3 I ŁU R390 3 I 
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ゼ ッ $ 336 5 I ソン 料 508 1 I た ま 玉 531 1 
セン 千 36 1 ゾン % 442 6 I た や す ME 336 5 
セン 線 54 2 I た た より 便 227 4 
セン 先 105 I = た り る R 88 1 
セン 洗 260 6 I た m 5 1 I た る Ro 88 1 
セン š 4 タ 多 171 2 1 タン 短 198 3 
セン 2 I タ K397 2 I タン Æ 338 4 I 
(セン ) mo 2 1 タ fe 586 3 I タン B 548 3 I 
ゼン + 36 1 7 31264 3 I ダン 3 168 1 
ゼン 前 161 2 タイ R 23 1 1 ダン ak 216 6 
ビン S34 3 I タイ 体 45 2 1 ダン 談 296 3 
タイ $166 2 I 
タイ $ 184 3 1 
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5 nt, db aE トウ 2 
つづ く 252 4 I トウ 3 
ち t 36 つづ ける 続 252 4 I トウ 2 
+ 地 58 2 1 US $3 8 1 トウ 3 
チ 知 188 2 I つね 常 409 5 H トウ 3 
チ 治 306 4 っ の A261 2 I トウ 2 
チ 池 453 2 I つめ た い $290 4 I トウ 6 
ち 492 3 つよ い 強 214 2 I トウ 3 
ちい さい ob 24 つよ まる #24 2 1 トウ 3 I 
ちか い 近 174 2 つよ め る 列 214 2 I y 3 
ちか ら カ 73 (つら ) 面 559 3 I ドウ 2 
チク fr 81 つら な る 259 4 II ドウ 2 
bh Xx 139 2 つら ね る 2259 4 I ドウ 3 
チャ 茶 273 2 I つれ る 連 259 4 I ドウ É} 238 4 
Fr 273 2 て ドウ 堂 258 4 Il 
チャ ク 4 234 3 ドウ 当 274 2 
チュ ウ 中 20 I で 手 47 1 1 ドウ E 463 3 
チュ ウ 124 2 I ティ 定 277 3 I zey 494 3 
チュ ウ 注 310 li テイ BE 454 3 I ドウ 同 581 2 
チュ ウ 2 465 li (テイ ) 体 45 2 1 ドウ 3 582 3 I 
チュ ウ $470 6 I (テイ ) 143 2 1 と お + 34 1 1 
チュ ウ HE 538 3 (74) T 506 3 HI と お い 遠 173 2 
(チュ ウ ) 仲 499 テキ $ 536 3 I と お す 通 226 2 
チョ ウ 鳥 15 2 I テツ 鉄 56 3 I と お る 通 226 2 I 
チョ ウ 朝 123 2 て ら 寺 374 2 I と か す 解 324 5 I 
チョ ウ 町 175 て ら す H 475 4 I 時 109 2 I 
チョ ウ 重 195 3 1 て る B 475 4 H トク $ 134 2 I 
チョ ウ 長 197 2 I で る 出 179 1 1 と く 説 244 4 I 
チョ ウ 調 243 3 I て れる 475 4 HH と く 解 324 5 I 
チョ ウ WR 279 3 I テン 2 89 2 I 3 I 
チョ ウ T 506 3 I テン 店 95 2 1 2 I 
チョ ク 直 399 2 I テン 天 170 1 1 5 
っ テン $ 206 3 I 3 1 
デン m 5 1 I 6 
Y) $8 501 3 I デン 107 2 I 1 
yA 追 569 3 I デン 伝 435 4 I 6 I 
(ツイ ) 対 337 3 I と 6 
ツウ 通 226 2 I 6 
ツウ 痛 308 6 I と + 34 1 1 3 I 
つか う 使 189 3 1 ト 307 4d 還 3 
つき 月 4 1 1 ト 317 2 UI 3 
つき 次 319 3 ト 都 501 3 I 3 I 
っ つく 付 116 4 と 戸 537 2 I 4 
つく 着 234 3 ト 3565 3 I 4 
っ つぐ 次 319 3 ド bz de Tí 2 
A Mm 50 6 I ド 度 298 3 I 5 
つく る 作 46 2 I と い R 41 3 1 5 
つけ る 付 116 4 I トウ 東 39 2 1 5 
つけ る $ 234 3 ES 問 41 3 1 2 
つた う 伝 435 4 II トウ 答 82 2 1 5 
つた える $ 435 4 Il トウ 冬 94 2 I 2 I 
つた わる (435 4 I トウ 読 134 2 I 2 
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売 325 2 I ょ は やめる 
倍 401 3 I は ら 
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mao 6 I ハン 
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